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For the greater part of the twentieth century, a large 
number of the manuscripts of Acts, dating from the ninth to 
the fourteenth centuries, has been classified as "Western 
cursives." As the designation implies, they have been in
fluenced in some way by the "Western" textual tradition, 
although the exact extent of that influence has never been 
specified. This dissertation is a thorough investigation of 
ten of these so-called Western cursives (viz. Codices 181 
383 614 913 945 1175 1518 1611 1739 1891) so as to 1) deter
mine precisely their relationship to each other and to the 
three textual traditions of Acts; 2) reveal their connection 
especially with the "Western" tradition; and 3) bring to light 
what they might reveal about the history of the text of Acts. 
The basic method of E. C. Colwell and E . W . Tune, which has 
been refined by G. D. Fee, is the modus operandi of the study.

The statistical analysis is presented in Chapter II, 
in which the thirty-five manuscripts and fourteen fragments
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are compared against each other at every point of variance 
(2431) in the book. In Chapter III, following Fee's sug
gestion, the "genetically significant variations" are 
isolated within eight sample chapters to refine the statistics 
Chapter IV consists of a detailed description of each of the 
ten "Western cursives."

It was found that five of the manuscripts (Codices 
181 945 1175 1739 1891) are basically Egyptian witnesses, 
influenced significantly by the Majority text tradition, 
but only in a minor way by the "Western" tradition. Within 
these five, a family relationship was discovered between 
three (945 1739 1891). This triad has been designated 
"Family 1739." The other five manuscripts (Codices 383 614 
913 1518 1611) are basically Majority text witnesses, having 
been influenced in varying degrees by the "Western" tradition. 
None of the ten manuscripts consistently maintains a text 
similar to Codex Bezae, nor merits the simple designation 
"Western." However, they do indicate that manuscripts in 
the Egyptian and Majority text traditions, between the ninth 
and fourteenth centuries, were open to including certain 
"Western" readings.

VI
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CHAPTER I 

INTRODUCTION 

The Problem of the Text of Acts

Few problems in New Testament textual criticism have 
been more perplexing than the problem of the text of Acts. 
The book of Acts is represented in the early centuries of 
the Common Era in two forms which have been designated 
"Egyptian" and " W e s t e r n . O f  the two, the evidence for 
the "Western" text is earlier, but at the same time its 
text, on intrinsic probabilities, has usually been judged 
to be inferior. The precise relationship between these 
two text types is a problem concerning which much has been 
written. The textual commentary on the United Bible Soci
ety's third edition of The Greek New Testament shows clearly 
the great number of textual difficulties associated with 
Acts.3 Discussion about and on the text of Acts comprises

^Throughout this work the term "Western" (always 
with quotation marks) will be used to refer to the kind 
of readings represented mainly by Codex Bezae (D). The 
term "Egyptian" will be used to refer to the text represent' 
ed by Codex Vaticanus (B). The term "Majority text" will 
be used for the text that developed into the later eccles
iastical text.

^B. M. Metzger, A Textual Commentary on the Greek 
New Testament, Corrected edition (New York; United Bible 
Societies, 19^75), pp. 259-303.
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2
32% of that volume. In 1941, Martin Dibelius considered, the 
text of Acts an "urgent, critical task."^ Up to that time, 
decisions on the text had primarily been made by choosing 
one of the different text types and basing one's text on 
that. For instance, Westcott-Hort and J. H. Ropes chose 
the text of Codex Vaticanus as the basis for their texts 
and departed from it only rarely; A. C. Clark, on the other 
hand, chose the text of Codex Bezae as the basis for his 
text and tried to make a strong case for its originality.
In the past thirty years, however, eclecticism has become 
a way of life for New Testament text critics, and perhaps 
especially so in regard to Acts. But the eclectic method 
has by no means solved the problem. In fact, A. F. J. Klijn

3Martin Dibelius, "The Text of Acts: An Urgent 
Critical Task," in Studies in the Acts of the Apostles, 
ed. Heinrich Greeven, trans. Mark Ling (New York: Charles 
Scribners's Sons, 1956), pp. 84-92.

^Even the earlier studies had probably been more 
eclectic than is sometimes thought. Ropes, at times, ad
mitted that certain "Western" readings were original, and 
Clark sometimes accepted Egyptian readings. For the use 
of eclecticism in New Testament textual criticism, cf.
G. D. Fee, "Rigorous or Reasoned Eclecticism— Which?" in 
Studies in New Testament Language and Text, ed. J. K.
Elliott (Leiden: E. J. Brill, 1976X, pp. 174-97; David Aune, 
"The Text-Tradition of Luke-Acts," Bulletin of the Evangeli- 
cal Theological Society 7 (Summer 1964):69-82; Wayne Riddle, 
"Textual Criticism as a Historical Discipline," Anglican 
Theological Review 18 (October 1936):22-33; Merrill M. Par- 
vis, "The Nature and Tasks of New Testament Textual Criti
cism: An Appraisal," Journal of Religion 32 (July 1952);165- 
74; E. C. Colwell, "External Evidence and New Testament Text
ual Criticism," in Studies in the History and Text of the 
New Testament in Honor of Kenneth Willis Clar^l ed. Boyd L . 
Daniels and M. Jack Suggs (Salt Lake City: University of 
Utah Press, 1967), pp. 1-12.
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has concluded exactly the opposite;
In conclusion we may say that with the acceptance 
of the eclectic method there has never been so 
little agreement about the nature of the original 
text as at the moment.5

Klijn's conclusion is as valid now as it was nineteen years 
ago.

Studies on the different text types of Acts are 
important for all who wish to use the text for exegetical, 
homiletical, or personal study. The "Western" text is 
approximately ten percent longer than the Egyptian text, 
and much of the additional material is of considerable 
importance; some of the additions make a substantial differ
ence in one's understanding of individual passages and of 
the book as a whole. Some of the more interesting of the 
"Western" additions are:
1) 11:2

EGYPTIAN
When Peter went up to Jer
usalem those of the circum
cision contended with him.

"WESTERN"
Peter therefore for a consid
erable time wished to journey 
to Jerusalem; and he called 
to him the brethren, and en
couraged them; making a long 
speech, and teaching them 
throughout the villages; he 
also went to meet them, and 
he reported to them the grace 
of God. But the brethren that 
were of the circumcision con
tended with him.®

^A. F. J. Klijn, "In Search of the Original Text of 
Acts," in Studies in Luke-Acts, ed. L. Keck and J. L. Mar- 
tyn (Philadelphia: Fortress Press, 1966), p. 108.

Gpor discussion, cf. J. H. Ropes, The Text of Acts.



www.manaraa.com

2) 11:28
EGYPTIAN

Now in those days there came 
down prophets from Jerusalem 
unto Antioch. One of them 
named Agabus stood up and 
spoke...

"WESTERN"
Now in those days there came 
down prophets from Jerusalem 
unto Antioch. And there was 
much rejoicing; and when ^  
were gathered together one of 
them named Agabus stood up 
and spoke...'

3) 12:20
EGYPTIAN

And they went out and passed 
on through one street.

"WESTERN"
And they went out, and went 
down the seven steps and g
passed on through one street.

4) 15:2
EGYPTIAN

And Paul and Barnabas had no 
small dissension and 
questioning with them; 
and they charged Paul and 
Barnabas and certain others 
of them to go up to Jerusa
lem unto the apostles and 
elders about this question.

"WESTERN"
And Paul and Barnabas had no 
small dissension and question
ing with them, for Paul spoke 
strongly, maintaining that 
they should remain so as when 
they believed; but those who 
had come from Jerusalem charged 
them, Paul and Barnabas and 
certain others, to go up to 
Jerusalem unto the apostles and 
elders, that they might be 
judged before them about this 
question.9

in The Beginnings of Christianity, Vol. Ill, ed. F. J. 
Foakes-Jackson, Reprint edition (Grand Rapids: Baker Book 
House, 1979), p. 102. This reading is found complete in D
and d, and partially in gig vg and syh^S.

^Cf. Ibid., p. 108.
®Ibid., p. 111. This reading is supported by D and d, 

It seems to imply local knowledge that could not be drawn 
from the Egyptian text.

^Ibid., pp. 138-40. This reading is supported by
D, d, syh™9. Codex 614, and Ephrem.



www.manaraa.com

5) 15:20 (et. also 15:29) 
EGYPTIAN

But instruct them to abstain 
from food polluted by idols, 
from sexual immorality, from 
the meat of strangled ani
mals and from blood.

6) 19:9
EGYPTIAN

Then Paul...discussed daily 
in the school of Tyrannus.

"WESTERN"
But instruct them to abstain 
from food polluted by idols, 
from fornication and from blood; 
and that whatever they would 
not want done to them, they 
should not do to o t h e r s .

"WESTERN"
Then P a u l . ..discoursed daily 
in the school of a certain 
Tyrannus from the fifth till 
the tenth hour.

These six examples illustrate some of the important differ
ences between the Egyptian and "Western" texts. Any serious 
approach to the book, will take these differences into 
account. For instance, one's understanding of what was 
actually decided upon by the apostolic conference in chapter 
fifteen is completely determined by which text one chooses 
to follow at that point. Also, the precise location of the 
first "we passage" is determined by which of the two texts 
one chooses to accept.

Ibid., pp. 144-45 (cf. also pp. 265-68). This 
reading is supported by D, d , gig, vg, Irenaeus, ând Cyprian. 
Cf. also B. M. Metzger, A Textual Commentary on the Greek 
New Testament, pp. 433-34. The literature on this particu- 
lar variation is extensive. For a concise bibliography, ct. 
E. Haenchen, The Acts of the Apostles, trans. from the four
teenth German edition by R. McL. Wilson (Philadelphia: The 
Westminster Press, 1971), pp. 441-42.

^^Cf. J. H. Ropes, The Text of Acts, p. 482. This 
reading is supported by D , d'̂ gig, vgcoaa, sy and 
Codices 383 and 614.
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These striking variations are also important for 

one's understanding of the history of the early church.
Under what conditions would these variations arise? Under 
what circumstances would the "Western" text be accepted 
and transmitted, and under what circumstances would the 
Egyptian text be accepted and transmitted? What then, 
is the relationship of these two texts to the later develop
ing ecclesiastical text? These are all important questions 
for a clear understanding of the history of the church in 
the first four centuries. Also, many have felt that the 
questions surrounding the two earliest text types may pro
vide suggestions about the development of the New Testa- 

12ment canon.

The "Western" Text
Evidence for the "Western" text appears at a very

early date. Some have argued that it was the text used by
the author of The Epistle of B a r n a b a s . ^3 it is definitely

l^Ibid., pp. cclv, ccxc. Ropes suggested that the 
preparation of the "Western" text, which took place early 
in the second century, perhaps at Antioch, was incidental 
to the work of forming a collection of Christian writings 
for general church use which ultimately became the New 
Testament; "In other words, that the 'Western' text was 
the original 'canonical' text (if the anachronism can be 
pardoned) which was later supplanted by a 'pre-canonical' 
text of superior age and merit." W. K. L. Clarke, "The 
Western Text of Acts," Theology 3 (January 1924):46-9, 
considered the "Western" text the pre-canonical text and 
the Majority text the post-canonical text.

13o, J. Chapman, "Barnabas and the Western Text of 
Acts," Révue Benedictine 30 (April 1913):219-21; P. L. Hed- 
ley, "The Egyptian Text of the Gospels and Acts," The Church 
Quarterly Review 118 (July 1934) ;216.
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the text utilised by Marcion {mid=3scond century) Iren
aeus (last half of the second century), and Tertullian (end 
of the second century). The "Western" text demands serious 
attention because of the chronological priority of its 
witnesses.

The "Western" text in Acts is basically represented 
by the Greek text of Codex B e z a e . A l o n g  with D, the fol
lowing are considered the best witness for the "Western 
text; p29l5 p38l6 p4ll? p48l8 copG6720

14por a detailed discussion of Codex Bezae, cf. J. R. 
Harris, Codex Bezae, A Study of the So-Called Western Text 
of the New Testament, Text and Studies, II, I (Cambridge; 
University Press, 18̂ 91) .

ISpor the text of this papyrus, cf. J. H. Ropes, The 
Text of Acts, pp. 235,37.

IGcf. H. A. Sanders, "A Papyrus Fragment of Acts in 
the Michigan Collection," Harvard Theological Review 20 
(January 1927);1-19.

l^Cf. J. H. Ropes, The Text of Acts, pp. 271-75.
l&The text is published in Papiri della Societa 

Italians 10 (1932); 112-18.
19cf. S. Berger, Le palimpseste de Fleury (Paris; 

Fischbacher, 1889); E. S. Buchanan, Old Latin Biblical 
Texts (Oxford; The Clarendon Press, 1907); J. H. Ropes,
The"Text of Acts, pp. cccxiv-cccxv.

^®Cf. T. C. Petersen, "An Early Coptic Manuscript of 
Acts; An Unrevised Version of the Ancient So-Called Western 
Text," Catholic Biblical Quarterly 26 (April 1964);225-41;
E. J. Epp^ "Coptic Manuscript Go/ and the Role of Codex 
Bezae as a Western Witness in Acts," Journal of Biblical
Literature 85 (June 1966);197-212. For a critique of _̂_
Petersen^s and Epp's use of this manuscript, cf. E. Haenchen 
and Peter Weigandt, "The Original Text of Acts? New Testa 
ment Studies 14 (July 1967/68);469-81.
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gyh*22 irenaeus^^ cyprian^^ Augustine 
Tertullian Ephrem^^. In addition to these, many witnesses 
exhibit a mixed text containing "Western" readings to 
a,greater or smaller degree. These appear to be basically 
Egyptian or Majority text witnesses into which certain 
"Western" readings have been introduced. The more important 
of these are; E 88 181 383 614 913 945 1241 1245 1518 1611 
173926 p^gig^e,s,q vg cosa eth syP arm geo Chrysostom^? 
Apostolic Constitutions Didascalia Hilary.

When compared to the other two text types, the 
"Western" text is substantially longer. Sometimes it pro
vides additional information, frequently it gives basically 
the same information in a fuller way, and a few times it 
provides unique information that betrays familiarity with

2lReadings can be found in J. H. Ropes, The Text of
Acts.

Ẑ Ibid.
23cf. W. Sanday and C. H. Turner, Novum Testa- 

mentum Sancti Irenaei (Oxford; Clarendon Press,
1923) .

^^Cf. P. Corssen, Per Cyprianische Text der Acta 
Apostolorum (Berlin; Schdneberg, 1892), pp. 8-14.

^^Ephrem's material on Acts is presented by F. C. 
Coneybeare, in J. H. Ropes, The Text of Acts, pp. 373-453.

26cf. E. von der Goltz, "Eine textkritische Arbeit des 
zehnten bezw. sechstén Jahrhunderts, herausgegeben nach einen 
Kodex Athosklosters Lawra, Texte und Untersuchungen (Leipzig: 
J. C. Hinrichs'sche Buchhandlung, 1899), pp. 1-13.

^^Chrysostom's homilies on Acts have been transmitted 
in two forms; 1) a smooth style, which resembles the Egyptian 
text, and 2) a rough recension, which is more of a "mixed" 
text with "Western" readings.
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9
certain localities. The "Western" text is characterized 
throughout by what are known from the subsequent centuries 
to be scribal tendencies (the expanding of divine names, 
the multiplication of genitive pronouns, etc.), but its 
early appearance and its apparent unedited nature have led 
many to consider it the most primitive form of the text 
which existed before the transmission of the text came under 
tight control. Some, most notably Friedrich Blass, have 
argued that both the Egyptian and "Western" texts are pro
ducts of the original author of A c t s . 28 This theory has 
recently been revived by M. B o i s m a r d , ^ ^  but has never been 
accepted as probable by the majority of text critics.

The Egyptian Text
Evidence for the existence of this type of text has 

been discovered as early as the first half of the second 
century for the gospels, and the last half of the second 
century for Acts. The earliest demonstrable use of this 
type of text in Acts is in Clement of Alexandria. His 
quotations and the early Coptic versions indicate that 
both the "Western" and the Egyptian texts were old by the 
end of the second century.^0

28Cf. F . Blass, Evangelium secundum Lucan sive Lucae 
ad Theophilum liber prior, secundum formam quae videtur 
Romanum (Lipsae: B. G. Teubneri, 1897).

29M. E. Boismard, "The Text of Acts: A Problem of 
Literary Criticism?" in New Testament Textual Criticism, ed. 
E. J. Epp and G. D. Fee (Oxford: Clarendon Press, 1981), pp. 147-58.

30p. L. Hedley, p. 216.
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The Egyptian text is represented in Acts by:

^32 ^33 Ç.34 gi35 cosa,bo vg Clement of Alexandria
Origen Athanasius Didymus Cyril of Alexandria. These 
primary witnesses are joined with varying degrees of sup
port by W 33 104 325 325 1241.36

The Egyptian text is generally shorter than the other 
text types, and it does not exhibit the degree of grammatical 
and stylistic "polishing" that is characteristic of the 
Majority text, nor the paraphrase that so characterizes the 
"Western" text. The excellence of this text has been argued 
on the basis that it: 1) generally has the shorter reading, 
and 2) its readings, even when longer, are often "harder",
i.e., more likely than the others to have caused difficulty 
to the scribe and to have led him to alter the text. It is 
indeed difficult to imagine an ancient critic producing a

31j. H. Ropes gives the text of B in The Text of Acts.
For discussion about the manuscript cf. pp. xxxi-xliv.

32cf. Ibid., pp. xliv-li.
33cf. Ibid., pp. li-lv.
34cf. Ibid., pp. Iv-lvi; the text is basically the

type of B and H , but it has been affected some by the
"Western" and Majority texts.

3^Though dating from the eleventh century (1044), this 
manuscript has been considered one of the best of the 
Egyptian witnesses.

^^codex 1175 can be included in this group for the
first six chapters. But from that point on it has been
thought to show an affinity with the "Western cursives." Cf. 
Kirsopp Lake and Silva New, Six Collations of New Testament 
Manuscripts (Cambridge: Harvard University Press, 1932), 
pp. 220-25.
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text with both these characteristics, and this has led many 
to conclude that the Egyptian text is the least edited of 
the different text types.

The Majority Text
The Majority text is, on the whole, the latest of the 

distinctive text types in Acts. Von Soden was able to dis
tinguish three distinct groups of Majority text manuscripts 
in Acts; 1) K, which included, among others, H L P 049 1073; 
2) K^, which included, among others, 201 498; 3) KC, which 
included, among others, 42 51 57.3? The K group, according 
to von Soden, is the earlier stage of the Majority text, 
the group is represented by manuscripts from the eleventh 
to the fifteenth centuries, while the group is represented 
by manuscripts only from the fourteenth century and later.
Von Soden set out to investigate thoroughly this text type, 
and his work is greatly appreciated in many areas. But he 
actually completely collated very few manuscripts, the text 
of most being decided upon on the basis of one or two chap
ters, and unfortunately, even there, mistakes are not un- 

38common.

37por von Soden's complete list of manuscripts in 
each group, cf. Hermann F. von Soden, Die Schriften des 
Neuen Testaments, Part I, Vol. Ill (Berlin: Verlag von 
Arthur Glaue, 1910), pp. 1760-2176.

38cf. the review by H. C. Hoskier in Journal of Theo
logical Studies 15 (July 1914) :309-26; Kirsopp Lake, "The 
Ecclesiastical Text," Harvard Theological Review 21 (October 
1928):338-57, indicates that von Soden's divisions of this 
text type into such "neat" divisions must be viewed with a 
certain degree of suspicion.
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In von Soden's list, the earliest complete Greek

manuscript to exhibit this type of text is 049 (eighth
century). H L and P follow closely from the ninth century.
However, the fragment, 093, now provides evidence for the

39Majority text in Acts as early as the sixth century.
Other than these continuous texts. Majority text readings
frequently occur in earlier centuries in mixture with some
of the old uncials. Codex Alexandrians seems to have been
significantly influenced by this text type, C even more so,
and it has long been recognized that E contains a Majority

40text with "Western" alterations.
As in the rest of the New Testament, nowhere is 

there evidence for the use of the Majority text in Acts 
before the fourth century. Before the fourth century any 
text that can be identified as the text used by a Father 
is definitely not the Majority text; after the middle of the 
fourth century the evidence for the use of the Majority text 
is quite abundant. It was the text used to some degree by

39out of the sixteen variants at which this frag
ment is extant, it agrees with H thirteen times (81.3%) , 
with L and P fourteen times (87.5%), and with 049 fifteen 
times (93.8%). Though its text is very short, it obviously 
attests a Majority text type.

4Oof course there is the perennial question in 
regard to mixed texts such as A C and E of whether the 
result is due to direct influence on the text by the 
Majority text, or because of their relationship with one 
of the ancient bases on which the Majority text rests.
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the Apostolic Constitutions and C h r y s o s t o m . B o t h  of these 
came from Syria or Palestine and would naturally fall under 
the influence of Antioch, the most likely place from which 
the Majority text p r o c e e d e d . I n  AD 616, Thomas of Harkel, 
working at Alexandria from what he believed to be a "very 
accurate and approved" Greek copy, made his Syriac revision 
conform to the Majority text. In the subsequent centuries 
it became the accepted text so that the majority of the 
manuscripts of Acts exhibit this kind of text.

The Majority text has the appearance of a more 
"polished" text. There are very few grammatical difficulties, 
and conjunctions of all kinds are much more frequent than in 
the other two major text types. Sometimes when the "Western" 
and Egyptian texts have different readings, the Majority text

^^A detailed study of Chrysostom's text of Acts is 
urgently needed. The first step in this direction is a 
critical edition of Chrysostom's homilies on Acts, which 
is not available at the present, but cf. T. Gignac, "The 
Text of Acts in Chrysostom's Homilies," Traditio 26 (1970): 
308-15. Ropes indicated that Epiphanius, a little earlier 
than Chrysostom, may have used the Majority text. However, 
on the basis of this writer*s Master's thesis, it appears 
that Epiphanius' text was not a pure Majority text, but one 
having closer affinities to the later "Western cursives."
Cf. Thomas C. Geer, Jr., "The Text of Acts in Epiphanius of 
Salamis" (M.Th. Thesis, Harding Graduate School of Religion, 
1980) . One is left to wonder whether a thorough investiga
tion of Chrysostom's text of Acts would reveal the same 
tendencies. Cf. F. C. Coneybeare, "On the Western Text of 
the Acts as Evidenced by Chrysostom," American Journal of 
Philology 17 (No. 2 1896);135-71.

^^Cf. J. H. Ropes, The Text of Acts, pp. cclxxix- 
cclxxxii, and B. M. Metzgerl "The Lucianic Recension of the 
Greek Bible," in Chapters in the History of New Testament 
Textual Criticism (Grand Rapids; Wm. B. Eerdmans, 1963), 
pp. 1-41.



www.manaraa.com

14
consists of both. For instance, at Acts 20:28, the "Western 
text reads xupi^ou and the Egyptian text reads ©ecu. At this 
point the manuscripts of the Majority text are divided be
tween HUpCou XGLL BeoC and Kupuou xoG ©eou, both of which
seem to be an attempt to utilize the reading of the other
text types without making a choice between them.

In general, the Majority text gives more evidence 
of being the result of an editing process than do the other 
two text t y p e s . A s  a whole, this text type is a fourth 
century phenomenon. That is not to say that it does not
contain early r e a d i n g s , 44 but that it simply is not a
definite text type until the mid-fourth century. It thus 
has little to contribute to an understanding of the text 
in the second century.

2. Statement of Purpose 
After these three major text types are identified 

and the manuscripts grouped accordingly, there are still 
about one hundred manuscripts of Acts that do not fall into 
any of the three text types. J. H. Ropes described these 
manuscripts:

43cf. Hort's description in B. F. Westcott and F. J.
A. Hort, The New Testament in the Original Greek, Second 
edition (New York: Macmillan and Co., 1896), pp. 92-95.

44cf. G. Zuntz, The Text of the Epistles (Oxford: 
University Press, 1953), pp. 55-57.
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, , The impression made by them, so far as they are

known, is that their character is due to the in
troduction of striking "Western" readings into an 
Antiochian IMajorityl text, while they also show 
a certain Old Uncial {Egyptian) element of which 
the precise nature and channel has not been at all 
determined.45

From this group, von Soden constructed much of his.
I-text, an experiment which is now regarded as a great
f a i l u r e . 46 But even so, this group demands serious
attention because these manuscripts contain many ancient
"Western" readings and have continued to be classified as
"Western c u r s i v e s ."4? Almost sixty years ago, J. H. Ropes
said in regard to them:

A full investigation of these mixed texts con
taining "Western" readings... is one of the great
est needs of the textual criticism of A c t s . 48

Though some of the manuscripts of this group have been 
studied,49 there has, to date, been no large-scale investi
gation of these manuscripts to discover their value for de
termining the content and history of the "Western" text.
G. Zuntz has established that "Western" readings in non-

45J. H. Ropes, The Text of Acts, p. ccxvii.
46ibid., pp. ccxlvii-ccxlix.
4?cf. H. Greenlee, Introduction to New Testament 

Textual Criticism (Grand Rapids: Wm. B. Eerdmans Publish
ing Co.^ 1964), p. 117.

48J. H. Ropes, The Text of Acts, pp. ccxvi-ccxvii.
49cf. A. V. Valentine-Richards, The Text of Codex 

614 (Tisch. 137) and its Allies (Cambridge; The University 
Press, 1934).
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"Western" witnesses are, generally, ancient survivals.
This makes an investigation of these manuscripts highly 
relevant in an age of eclecticism. This dissertation is 
an attempt to investigate thoroughly a select group of 
these so-called "Western" cursives: 1) to determine precise
ly their textual affinities with other text groups in Acts;
2) to reveal their connection especially with the "Western" 
tradition; and 3) to bring to light what they might reveal 
about the history of the text of Acts.

3. Problem of Methodology 
Since the first task of this thesis is to determine 

textual relationships, some words about the method of this 
procedure are in order. Since the time of Lachmann, the 
most common method for determining textual relationships 
between manuscripts has been to count the number of dis
agreements of each manuscript against an external standard, 
usually the Textus Receptus (TR), but sometimes the text of 
Souter. The inadequacy of this method was often demon
strated, and finally dealt a death blow by Bruce Metzger in 
1945, in his study of the Caesarean text:

For obviously it is of slight value in determining 
family relationships to know only that in a cer
tain area a given manuscript agrees with, say B 
and K ten times in differing from the Textus 
Receptus. If B and K should in addition differ

50, Zuntz, The Text of the Epistles, pp. 142ff.
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from the Textus Receptus in ninety instances, the 
Neutral element in the given manuscript would be 
slight indeed.51

Another weakness of those earlier studies on manu
script relationships is that they were nearly always based 
on a few sample passages or chapters of a particular book.
In the past twenty-five years there has been growing con
sensus that manuscript relationships should be determined 
on the basis of a total comparison of manuscripts against 
each other, and that there should be a section by section 
collation of the entire book in question. Pioneers in this 
direction were E. C. Colwell and E. W. Tune, who outlined 
their proposed methodology:

Sound method requires (a) that in any area of text 
that is sampled the total amount of variation be 
taken into account - not just the variants from some 
text used as a "norm"; (b) that the gross amount of
agreement and difference in the relationships of
mss must be large enough to be significant; (c) that 
all variants must be classified as either genetically 
significant or not.52

Colwell felt that the ideal way of establishing manuscript
relationships is to compare each manuscript completely
against all the other manuscripts of a given book. He
felt, however, that until text critics could begin using
the computer productively for this kind of analysis, some

51s. M. Metzger, "The Caesarean Text," Journal of 
Biblical Literature 64 (December 1945):488.

52e . c . Colwell and E. W. Tune, "The Quantitative 
Relationships Between MS Text-Types," in Biblical and 
Patristic Studies in Memory of Robert Pierce Casey, ed.
J. N. Birdsall and R. W. Thompson (New York: Herder, 1963), 
p. 25.
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method short of the ideal must be used. Thus Colwell ar
gued for the importance of choosing carefully the representa
tive manuscripts that could function as control groups in 
the study. Certain manuscripts are recognized to be repre
sentative of different text types: B for the Egyptian; the 
Majority text for the Byzantine tradition; and D for the 
"Western" text. Others fall into one of the three groups 
in varying degrees of support. The manuscripts being 
studied should then be compared against the manuscripts 
representative of each of the three groups.

This method was adopted and refined by G. D. Fee, 
in his studies on the text of p56. He summarized his 
procedure :

(1) After collating the MSS, the variation-units 
where at least two MSS agree against the rest are 
isolated. (2) The number of agreements between 
all the MSS at each variation-unit are tabulated; 
for convenience this count is put into percentages.
(3) Finally, one analyzes the number and kinds of 
significant agreements involved in the count, as 
well as the kinds of agreements with or against 
certain textual t r a d i t i o n s . 53

The major advance of Fee, for the purpose of this disserta
tion, is his suggestion to "weigh" after counting. All 
variation units (with the exception of movable v's and o's, 
and spellings) where at least two manuscripts agree against 
the rest are included in the first quantitative analysis.

53g. d. Fee, Papyrus Bodmer IT (P66); Its Textual 
Relationships and Scribal Characteristics, Studies and 
Documents, ed. J. Geerlings (Salt Lake City: University 
of Utah Press, 1968), p. v.
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After that initial statistical inquiry, a process of
"weighing" is carried out, by which one determines the
relationship of the manuscripts in the variation units
which seem to be genetically significant. As Fee argues
in his forthcoming article ;

Genetic relationships must ultimately be built on 
firmer ground than on agreements, for example, in 
the addition/omission of articles, possessives, con
junctions, or the tense change of verbs, or certain 
kinds of changes of word order, or in many in
stances of harmonization. On the other hand, ma
jor rewritings, some large addition/omission vari
ants, certain kinds of substitutions, as well 
as several kinds of word order variants, must 
certainly be recognized as the basic data from 
which to construct stemmata of textual relation
ships . 54

In such a way the validity of the relationships which 
emerge from the original statistical inquiry can be de
termined on a more substantial basis.

Until computers come to the aid of the science of 
textual criticism, such a method is the most comprehensive 
way for determining relationships between manuscripts. Thus 
the method outlined by Colwell-Tune and refined by G. D.
Fee is the method adopted for this study of the so-called 
Western cursives in Acts.

To facilitate this investigation thirty-five manu
scripts of Acts (p45 p74 k A B C D E H L P T  049 33 69 81 
88 104 105 181 325 326 383 614 913 945 1175 1241 1245 1518

54q . d . Fee, "Toward the Clarification of the Con
cept of Textual Variation," in New Testament Text Critical 
Studies, New Testament Tools and Studies (Grand Rapids; Wm.
B . Eerdmans Publishing Co., forthcoming).
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1611 1739 1874 1891 The Textus Receptus and The Majority 
Text^5) have been compared against each other at every 
point of variance in all twenty-eight chapters of Acts. 
Fourteen fragments have also been included in the collation 
process (p8 p29 p33 p38 p41 p50 p53 066 076 093 095 096 
0165 0175). This list of thirty-five manuscripts and 
fourteen fragments includes virtually all the Greek manu
scripts containing Acts through the ninth century, plus 
representatives of von Soden's different I-groupings from 
the tenth to the fourteenth century. An effort has been 
made to include several manuscripts from each of the differ
ent textual traditions in Acts: p74 k A B C 81 from the 
Egyptian tradition; H L P 049 093 from the Majority text 
tradition; and D p38 p41 from the "Western" tradition. From 
the group that has been designated "Western cursives," the 
following ten have been included: 181 383 614 913 945 1175 
1518 1611 1739 1891.56

55zane C. Hodges and A. L. Farstad, The Greek New 
Testament According to the Majority Text (New York : Thomas 
Nelson Publishers, 1982).

56a T1 but two of this group were part of von Soden's 
I-text. The two that were not are Codices 945 and 1175.
Codex 945 has been included because of its close affinities 
with Manuscripts 1739 and 1891; Codex 1175, though generally 
regarded as an Egyptian witness in Acts, has been included 
on the basis of Silva New's comments regarding it in Six 
Collations of New Testament Manuscripts (Cambridge: Harvard 
University Press, 1932), p. 224; "In the case of 1175, the 
text of Acts shows a mixture similar to that of the 0-group 
in the gospels. It has Western variants and Neutral variants, 
and has been partially corrected to the Ecclesiastical 
standard." Each of von Soden's I-groups are represented 
except I&2 and I&3.
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4. Organization of Remainder of Study 
In Chapter II, each of these forty-nine texts is 

examined to determine the percentages of agreement and dis
agreement among them. At this point in the study, all the 
places of variation in Acts (2431) have been included.
For this quantitative analysis all the textual trivia, such 
as orthographical variants, movable v's and o's, and minor 
spelling differences have been omitted. From this prelimin
ary inquiry, statistical comparisons have been made of the 
different manuscripts. Throughout this stage of the in
vestigation an eye has been kept on previous groupings of 
manuscripts in Acts, and an effort has been made either to 
confirm those earlier groupings or to establish new ones on 
the basis of percentages of agreement. For the judgment of 
earlier groupings and the establishment of new ones, E. C. 
Colwell's criteria have been utilized:

...the quantitative definition of a text-type is a 
group of manuscripts that agree more than 70 per 
cent of the time and is separated by a gap of about 
10 per cent from its neighbors. Both these elements 
seem to us to be significant.57

This has been taken as a starting point, but it has 
necessarily been refined to a certain degree in the pro
cess of this particular study.

In Chapter III a profile is developed in order to 
refine the conclusions. At this point only variations which

57colwell and Tune, "The Quantitative Relationships 
Between MS Text-Types," p. 29.
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could be considered "genetically significant" are included. 
Once these points of variation are assembled, the twenty- 
sixth edition of the Nestle-Aland Greek New Testament is 
consulted for the versional and patristic evidence. In this 
way, these two important kinds of witnesses to the text are 
included to facilitate a further refining of the manuscripts' 
relationship to one another.

Chapter IV is an attempt to determine precisely how 
the manuscripts that have been designated "Western cursives" 
relate to the other traditions, and how they relate to each 
other. Because of their designation as "Western cursives," 
there is a concentrated effort to determine exactly their 
relationship to that "Western" tradition.
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CHAPTER II 

A PRELIMINARY STATISTICAL ANALYSIS

The first step in a study of this kind is a statisti
cal analysis of all the manuscripts involved in the investiga
tion to determine precisely the percentages of agreement 
among them. Such a statistical analysis provides a necessary 
basis for determining how the manuscripts in question relate 
to the other textual traditions and to each other. It also 
provides an opportunity to re-examine previous groupings of 
manuscripts in Acts. Such a statistical analysis is not con
clusive, but it is an essential beginning point in the pro
cedure of identifying a manuscript's textual affinities.
For this first analysis a total of 2431 variants has been 
included, where at least two of the selected manuscripts 
agreed with each other against the rest. This number does 
not include textual trivia, but any difference in words 
(add/omit or substitution) or word order has been included.
In this tabulation the manuscripts have not been compared 
against a printed text; rather each of the thirty-five com
plete manuscripts and fourteen fragments has been compared 
against each/all of the others. An attempt has been made

23
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to count "variation units"! rather than simply "variants," 
and, most often, the manuscripts themselves have defined 
the limits of any particular variation unit. In the case 
of an add/omit of an article or conjunction, or a simple 
change in word order, recognizing a variation unit is rel
atively simple. Sometimes, however, it is more difficult, 
as is the case at 2 6 : 1

neoL aeauToû

■gal. t6t £

p 7 4  K  A C  E  3 3  8 1  8 8  1 0 4

ÛTIËO aeauToü XéveLv______ ^
B  L  P  0 4 9  6 9  1 0 5  1 8 1  3 2 5  
3 2 6  3 8 3  1 1 7 5  1 2 4 1  1 2 4 5  
1 8 7 4  M T

A-éveiv TteoL aeauToO_______
H  9 4 5  1 7 3 9  1 8 9 1

XaXeZv tt f - o l  a e a u T o O ----------
6 1 4  9 1 3  1 5 1 8  1 6 1 1

At this point there are two word substitutions (TiepL/ùnép 
and XévELv/XaXeCv) and a change in word order. However, 
this has not been counted as three variants, but as one 
variation unit which contains four different readings. Ad
mittedly, there is, at times, an element of subjectivity in 
this process, but there has been a conscious attempt to keep
that to a minimum.

The following matrix reveals the percentages of agree
ment of each of the thirty-five complete manuscripts in this 
study against the other thirty-four in the 2 4 3 1  variation 
units in the twenty-eight chapters of Acts ;

Ipor further clarification cf. G. D. Fee, "Toward 
the Clarification of the Concept of Textual Variation."
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Certain manuscripts are generally recognized as 
representative of the three major textual traditions in Acts. 
Codex Vaticanus (B) and Codex Sinaiticus (K) for the Egyptian 
text; the Majority text (MT) for the Byzantine tradition; and 
Codex Bezae (D) for the "Western" tradition. By seeing how 
each of the manuscripts in the study compares with these 
leading representatives one can gain some understanding of a 
manuscript's affinities with a certain text type. The two 
columns in Table II illustrate how each of the manuscripts 
in the study relates to Codices K and B.

TABLE II
K B

B 8 6 . 2 % « — 8 6 . 2 %
p 7 4 — 8 5 . 8 % 8 1 - 8 3 . 8 %

A — 8 4 . 3 % p 7 4 - 8 3 . 2 %

8 1 - 8 3 . 2 % A — 8 2 . 1 %

1 1 7 5 7 7 . 1 % p 4 5 — 7 8 . 3 %
C — 7 6 . 0 % 1 1 7 5 - 7 8 . 3 %

p 4 5 — 7 4 . 0 % C - 7 7 . 6 %
3 3 — 7 3 . 1 % 3 3 - 7 2 . 1 %

1 8 1 — 7 1 . 5 % 1 8 1 - 7 1 . 1 %
1 7 3 9 — 6 9 . 1 % 1 7 3 9 - 6 9 . 5 %

1 8 9 1 — 6 7 . 7 % 1 8 9 1 - 6 7 . 8 %
9 4 5 - 6 7 . 0 % 9 4 5 — 6 6 . 6 %

E 6 3 . 8 % T — 6 3 . 1 %
8 8 — 6 2 . 1 % E - 6 2 . 5 %
W — 6 1 . 7 % 8 8 - 6 2 . 1 %

3 2 6 — 6 0 . 7 % 3 2 6 - 6 0 . 2 %
1 0 4 — 5 9 . 3 % 1 0 4 - 5 9 . 0 %

1 8 7 4 — 5 7 . 6 % 6 9 - 5 8 . 5 %
D — 5 7 . 2 % P - 5 8 . 4 %

6 9 — 5 7 . 0 % 1 8 7 4 - 5 8 . 3 %
MT - 5 6 . 5 % D - 5 7 . 3 %

1 0 5 — 5 6 . 1 % 1 0 5 - 5 7 . 3 %
H — 5 5 . 9 % MT - 5 7 . 3 %
L - 5 5 . 9 % 1 2 4 1 - 5 6 . 9 %
D - 5 5 . 7 % H - 5 6 . 6 %

1 2 4 1 - 5 5 . 7 % L - 5 6 . 1 %
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049 - 54.6% 049 - 55..9%

1245 - 54.4% 1245 - 55..3%
325 - 54.4% 325 - 54..6%
913 - 54.1% 913 - 54..6%

1611 - 52.3% 1611 - 53..6%
383 - 52.2% 383 - 52..6%

1518 - 52.1% 1518 - 52..4%
614 - 49.6% 614 - 50..9%

It is noteworthy that in the two columns of Table II, 
the first twelve manuscripts (through 945) are the same 
in both lists, with some slight differences in their order. 
The closest members in each list are the five manuscripts ;
X B p74 81 A. There is then a drop (6.1% under X and 3.8% 
under B) to the next level of manuscripts. The next level 
consists of p45 c 33 181 1175. These first nine manuscripts 
in each column agree with X and B over 70.0%. The next 
three manuscripts are 1739 1891 and 945. These are obvious
ly not the "best" of the manuscripts of the B-X type, but 
they are quite close to the second level group, and there is 
a drop of over 3% to the next manuscript- It is also 
interesting to note that the last eight manuscripts in 
each of the columns in Table II are identical, and in the 
same order: 049 1245 325 913 1611 383 1518 and 614.

In Table III, the manuscripts * relationship to the 
leading representatives of the Majority^ and "Western" texts 
is shown:

^The Greek New Testament According to the Majority 
Text purports to be a text which at every point of variance 
xs supported by the majority of the manuscripts. The 
Textus Receptus was included in this column to indicate 
the percentage of agreement between the ^  and the MT.
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TABLE III

MT
1 0 5 - 9 5 . 9 % p 7 4 — 5 8 . 2 %

P - 9 4 . 5 % E - 5 7 . 7 %
1 2 4 5 - 9 3 . 8 % B - 5 7 . 3 %
0 4 9 - 9 3 . 1 % A - 5 7 . 2 %
3 2 5 - 9 3 . 1 % 8 1 - 5 7 . 1 %

H - 9 2 . 8 % C - 5 6 . 1 %
T R - 9 2 . 6 % 3 3 - 5 6 . 0 %

L — 9 2 . 6 % 1 1 7 5 - 5 5 . 8 %
1 2 4 1 - 9 2 . 1 % X - 5 5 . 7 %

1 8 1 - 5 5 . 4 %
1 8 7 4 - 8 6 . 8 % p 4  5 - 5 5 . 2 %
3 8 3 - 8 6 . 3 % W - 5 4 . 4 %
3 2 6 - 8 3 . 7 % 3 2 6 - 5 3 . 6 %

6 9 - 8 1 . 9 % 1 7 3 9 — 5 3 . 5 %
1 0 4 - 8 1 . 1 % 9 4 5 - 5 3 . 0 %

1 8 9 1 - 5 3 . 0 %
9 1 3 - 7 5 . 9 % 8 8 - 5 2 . 8 %

8 8 - 7 5 . 7 % 1 8 7 4 - 5 2 . 1 %
1 5 1 8 - 7 3 . 5 % 1 6 1 1 - 5 1 . 7 %

T - 7 1 . 3 % 6 1 4 - 5 1 . 6 %
1 6 1 1 - 6 9 . 5 % M T - 5 1 . 4 %
6 1 4 - 6 8 . 5 % P - 5 1 . 2 %

E - 6 6 . 9 % 1 0 4 - 5 1 . 2 %
1 8 9 1 - 6 6 . 0 % 1 0 5 - 5 1 . 1 %

3 3 - 6 5 . 4 % H - 5 0 . 9 %
9 4 5 - 6 5 . 1 % 9 1 3 - 5 0 .  8 %
1 8 1 - 6 4 . 4 % L - 5 0 .  7 %

1 7 3 9 - 6 4 . 0 % 6 9 - 5 0 . 7 %
0 4 9 - 4 9 . 8 %

8 1 - 5 9  . 8 % 1 2 4 1 - 4 9 .  8 %
C - 5 9 . 1 % 1 5 1 8 - 4 9 . 6 %

1 1 7 5 - 5 8 . 7 % 3 2 5 - 4 9 . 4 %
P 7 4 - 5 8 . 6 % 1 2 4 5 - 4 9 . 3 %
p 4 5 - 5 8 . 5 % 3 8 3 - 4 8 . 9 %

B - 5 7 . 3 %
A - 5 6 . 6 %
X - 5 6 . 5 %
D — 5 1 . 4 %

In column one, the first obvious grouping extends through 
Codex 1241 (92.1%). Two surprises in the first group may 
be the appearance of manuscripts 1241 and 1245. In the 
gospels 1241 appears to have close ties with certain members
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of the Egyptian text type,  ̂while 1245 has been classified 
at times as a "Western cursive. But it can be seen from 
this table that they both agree significantly with the 
Majority text. The next grouping level begins at 1874 and 
extends through 104. Von Soden categorized Codex 1874 as 
one of the better Greek witnesses for the I-text,^ but as 
is apparent here, in terms of total agreements, it has much 
closer affinities with the Majority text. In the gospels 
Codex 69 has been demonstrated to be a member of family 13,  ̂

a family representative of the Caesarean text of the gospels 
However, in Acts, it has an 81.9% agreement with the Major
ity text. Codices 104 and 326 have generally been regarded 
as lesser Egyptian witnesses,7 but as to overall agreements 
they, too, have strong ties with the Majority text. This 
is not to deny that they may have important connections 
with that Egyptian tradition at significant points, but to 
suggest that overall they have been influenced more by the

^Cf. B. M. Metzger, The Text of the New Testament, 
pp. 64,5.

4j. H. Greenlee, Introduction to New Testament Text
ual Criticism, p. 117.

^Hermann F. von Soden, Die Schriften des Neuen 
Testaments, pp. 1709-11.

®Cf. B. M. Metzger, The Text of the New Testament, 
p. 62; Larry Hurtado, Text-Critical Methodology and the Pre- 
Caesarean Text; Codex W in the Gospel of Mark, in Studies 
and Documents (Grsind Rapids; Wm. B. Eerdmans, 1981).

7cf. B. M. Metzger, A Textual Commentary on the Greek 
New Testament, p. xxix.
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Majority text tradition than by the Egyptian tradition.
It is significant that the last thirteen manuscripts in 
column one of Table III are identical with the first twelve 
manuscripts compared to B and X. Thus it would appear that 
the closer a manuscript may be to the Egyptian tradition, 
the further removed it is from the Majority text tradition 
and vice versa.

When one examines the details of column two in Table 
III, he/she needs to be aware that the circumstances are 
quite different here from those in regard to the earlier 
three columns. The "Western" tradition is unlike either 
the Majority text or the Egyptian text in that it nowhere 
manifests itself in as precise a form as the other two.
In the Greek tradition it is virtually limited to Codex 
Bezae, while it is frequently attested to in the versions.
It is becoming increasingly more apparent that this tradi
tion, whatever its exact nature, cannot bear the designation 
"text type" in the same sense as the other two traditions.
It would appear more likely to be a group of unusual readings 
rather than a continual text. But for the sake of conven
ience this tradition will be termed "Western" throughout 
this study with full awareness of the inappropriateness of 
that designation and the perception of it as a text type at 
all.

One significant aspect of column two in Table III 
is that no manuscript agrees with D more than 58.2% of the 
time, and there is only 9.3 percentage points between the
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top manuscript in the list and the bottom one. This 
illustrates well the "maverick" nature of Codex Bezae, 
and confirms that no complete Greek manuscript contains 
a text significantly similar to D. The weakness of sta
tistical inquiry alone is nowhere seen better than in rela
tion to Codex Bezae. This particular manuscript contains 
many singular readings which obviously do not affect a 
study of the percentages of agreement and disagreement with 
other manuscripts. Also, certain Greek manuscripts do 
share some of D's readings, but their importance in regard 
to that textual tradition is not even hinted at in the 
statistics. These will be brought under closer considera
tion in the next chapter of the study.

The manuscripts that have been regarded as the 
leading members of each of the three traditions have been 
confirmed to be such by this statistical analysis : p74 X 
A B C 81 for the Egyptian tradition; K L P 049 105 for the 
Majority text; and D for the "Western" tradition. Most of 
the thirty-five complete manuscripts used for this study
remained fairly consistent throughout the book. There are 
two, however, that undergo significant shifts: Manuscripts 
E and 33. The shifts in their textual affinities are 
illustrated below:

CHAPTERS 1-6 
B MT

E - 50.4% (176/349) 72.1% (256/355)
33 - 54.5% (150/275) 78.5% (216/275)
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CHAPTERS 7-10

B MT
E - 63.4% (265/418) 66.9% (283/423)
33 - 55.8% (189/339) 77.6% (267/344)

CHAPTERS 11-15
B MT

E - 54.6% (226/414) 72.9% (304/417)
33 - 74.7% (292/391) 64.8% (256/395)

CHAPTERS 16-19
B MT

E - 63.5% (244/384) 66.1% (255/386)
33 - 80. 8% (295/365) 58.4% (215/368)

CHAPTERS 20-24
B MT

E - 74.2% (331/446) 60.0% (269/448)
33 - 80.4% (345/429) 58.6% (253/432)

CHAPTERS 25-28
B MT

E - 70.7% (123/174) 61.3% (106/173)
33 - 80.5% (260/323) 59.3% (192/324)

E - B (1-19) = 911/1565 = 58.2%
E - B (20-28)= 454/620 = 73.2%
E -MT (1-19) =1098/1518 
E -MT (20-28)= 375/621

33 - B (1-10) = 339/614 
33 - B (11-28)=1192/1518 
33 -MT (1-10) = 483/619 
33 -MT (11-28)= 916/1519

72.3%
60.4%

55.2%
79.0%
78.0%
60.3%
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Codex Laudianus has long been recognized to contain a large 
number of Majority text readings,® but it is quite surpris
ing to discover that in the last nine chapters it has a 
73.2% agreement with Codex Vaticanus. That it is not just 
a matter of E's having higher agreement with all the manu
scripts in this section is seen by the fact that its per
centage of agreement with the Majority text decreases from 
69.4% to 60.4% for these nine chapters.

Codex 33 has generally been regarded as a witness 
to the Egyptian text in Acts, with some corruption from the 
Majority text tradition.® However, it can be seen that its 
situation can be defined more precisely. For the first ten 
chapters, 33 is a fairly good Majority text witness (78.0% 
agreement with the Majority text), and for chapters 11-28 
it is a fairly good witness for the Egyptian text (79.0% 
agreement with B). It is difficult to pinpoint an exact 
point of transition, but 10:42 seems to be in the center 
of the transition point for the manuscript.

Of the thirty-five complete manuscripts, ten have 
been chosen as representatives of the group under investiga
tion in this study of "Western cursives": 181 383 614 913 
945 1175 1518 1611 1739 1891. Since these are the

QJ. H. Ropes, "Three Papers on the Text of Acts," 
Harvard Theological Review 16 (April 1923):163-86.

®Cf. B. M. Metzger, The Text of the New Testament,
p. 62.
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particular manuscripts being investigated, it is appropri
ate to illustrate how the other manuscripts relate to each 
of these ten. Statistically, the ten fall very naturally 
into two groups of five in regard to their apparent textual 
affinities. Five, Codices 181 1175 945 1739 and 1891, demon
strate close affinities with the Egyptian tradition; the 
other five. Codices 383 614 913 1518 and 1611, indicate a 
close relationship to the Majority text. The five with a 
closer relationship to the Egyptian text are presented in 
Tables IV and V below:

TABLE IV
181 1175

1 1 7 5 - 7 5 . 9 % B - 7 8 . 3 %
8 1 - 7 5 . 7 % 8 1 - 7 7 . 9 %
3 3 — 7 5 . 2 % C - 7 7 . 5 %

p 7 4 — 7 3 . 0 % X - 7 7 . 1 %
A — 7 2 . 6 % 1 8 1 - 7 5 . 9 %
C - 7 2 . 3 % p 7 4 - 7 5 . 7 %

1 7 3 9 — 7 2 . 2 % A - 7 5 . 7 %
1 8 9 1 - 7 1 . 7 % 1 7 3 9 - 7 2 . 0 %

K - 7 1 . 5 % 1 8 9 1 - 7 0 . 5 %
B - 7 1 . 1 % 3 3 - 7 0 . 2 %

9 4 5 - 7 0 . 7 % 9 4 5 — ■ 6 9 . 6 %

E _ 6 9 . 0 % p 4 5 — 6 8 . 7 %
8 8 - 6 8 . 6 % 8 8 - 6 6 . 5 %

1 0 4 - 6 8 . 1 % 6 9 - 6 5 . 4 %
W - 6 7 . 8 % 1 0 4 - 6 3 . 9 %

6 9 — 6 7 . 7 % T - 6 3 . 3 %
3 2 6 - 6 7 . 1 % E - 6 3 . 0 %
p 4 5 - 6 7 . 0 % 3 2 6 - 6 0 . 8 %

1 8 7 4 - 6 6 . 2 % 1 8 7 4 - 6 0 . 2 %
MT — 6 4 . 4 % MT - 5 8 . 7 %

1 2 4 1 - 6 4 . 2 % P - 5 7 . 9 %
1 0 5 — 6 4 . 0 % 1 0 5 — 5 7 . 8 %

P _ 6 3 . 3 % L — 5 7 . 7 %
0 4 9 - 6 2 . 5 % 1 2 4 1 - 5 7 . 4 %

1 2 4 5 - 6 2 . 0 % H - 5 6 . 6 %
9 1 3 - 6 1 . 5 % 0 4 9 - 5 6 . 6 %

1 5 1 8 - 6 1 . 0 % 1 2 4 5 - 5 6 . 3 %
H - 6 0 . 9 % 9 1 3 - 5 5 . 9 %



www.manaraa.com

35
L

383
1611
614
325

D

60.9%
60.9%
59.4%
59.2%
58.3%
55.4%

D
325

1611
383

1518
614

55.8% 
55.6% 
55.2% 
54.9% 
54.9% 
53 .4%

945
TABLE V

1739 1891
1 7 3 9 — 9 4 . 2 % 9 4 5 - 9 4 . 2 % 1 7 3 9 - 9 3 . 5 %

1 8 9 1 — 9 2 . 2 % 1 8 9 1 - 9 3 . 5 % 9 4 5 — 9 2 . 2 %
3 3 — 7 1 . 4 % 8 1 - 7 3 . 4 % 8 1 — 7 1 . 7 %

1 8 1 - 7 0 . 7 % 1 8 1 - 7 2 . 2 % 1 8 1 - 7 1 . 7 %

8 1 — 7 0 . 5 % 1 1 7 5 - 7 2 . 0 % 3 3 - 7 1 . 3 %
1 1 7 5 — 6 9 . 6 % p 7 4 - 7 1 . 8 % C - 7 0 . 5 %
p 7 4 - 6 9 . 4 % 3 3 - 7 1 . 7 % 1 1 7 5 - 7 0 . 5 %

C - 6 8 . 8 % C - 7 1 . 4 % p 7 4 - 7 0 . 0 %
A — 6 8 . 1 % A - 7 0 . 6 % A - 6 8 . 3 %
X - 6 7 . 0 % B - 6 9 . 7 % B — 6 7 . 8 %

1 0 4 — 6 6 . 9 % X - 6 9 . 4 % X - 6 7 . 7 %
B - 6 6 . 6 % E — 6 7 . 0 % 1 0 4 — 6 7 . 1 %

E 6 6 . 2 % W — 6 6 . 5 % W — 6 6 . 5 %
T - 6 5 . 8 % 1 0 4 - 6 5 . 9 % E - 6 6 . 2 %

8 8 - 6 5 . 4 % p 4 5 - 6 5 . 1 % MT - 6 6 . 0 %
MT — 6 5 . 1 % 8 8 - 6 5 . 1 % 3 2 6 - 6 5 . 6 %

3 2 6 - 6 4 . 5 % 3 2 6 - 6 3 . 7 % 8 8 - 6 5 . 4 %
1 0 5 - 6 4 . 1 % MT - 6 3 . 7 % 1 2 4 1 - 6 4 . 8 %
9 1 3 - 6 3 . 8 % 6 9 - 6 3 . 1 % 6 9 - 6 4 . 7 %

1 2 4 1 - 6 3 . 8 % 1 8 7 4 - 6 3 . 1 % 1 8 7 4 - 6 4 . 7 %
6 9 - 6 3 . 6 % 9 1 3 - 6 2 . 8 % 1 0 5 - 6 4 . 6 %

1 8 7 4 - 6 3 . 2 % 1 2 4 1 - 6 2 . 7 % p 4 5 — 6 4 . 4 %

P _ 6 2 . 8 % 1 0 5 — 6 2 . 6 % P — 6 3 . 9 %
1 2 4 5 — 6 2 . 7 % P - 6 1 . 9 % L - 6 3 . 6 %

L - 6 2 . 6 % L - 6 1 . 5 % 9 1 3 - 6 3 . 6 %
0 4 9 — 6 2 . 3 % H - 6 1 . 0 % 0 4 9 - 6 3 . 3 %
p 4 5 - 6 2 . 2 % 0 4 9 - 6 1 . 0 % 1 2 4 5 - 6 3 . 2 %

H — 6 1 . 6 % 1 2 4 5 - 6 0 . 9 % 3 8 3 — 6 1 . 9 %
1 5 1 8 - 6 1 . 0 % 1 5 1 8 - 60 - 2  % H - 6 1 . 6 %
3 8 3 - 6 0 . 9 % 1 6 1 1 — 5 9 . 7 % 3 2 5 - 6 1 . 0 %

1 6 1 1 - 6 0 . 1 % 3 8 3 - 5 9 . 1 % 1 5 1 8 - 6 0 . 8 %
3 2 5 - 5 9 . 1 % 3 2 5 - 5 7 . 5 % 1 6 1 1 - 6 0 . 1 %
6 1 4 - 5 8 . 4 % 6 1 4 - 5 7 . 4 % 6 1 4 - 5 8 . 2 %

D - 5 3 . 0 % D - 5 3 . 8 % D - 5 3 . 0 %

It can readily be seen that each of the five manuscripts 
in Tables IV and V has close affinity to the Egyptian text,
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It is significant that all five share twelve common manu
scripts in the top twelve of each list: p^4 X A B C 33 81 
181 945 1175 1739 1891. In addition to that, the highest 
percentage of agreement with the Majority text among the 
five manuscripts is Codex 1891 at 66.0%. Also, the bottom 
twelve members of each list include five leading witnesses 
for the Majority text: H L P 049 and 325. Codex Bezae 
is at or near the bottom of each list. Another significant 
aspect of these five columns is that included in the bottom 
twelve in each column are four of the five other manuscripts 
included in this study as "Western cursives." Their relation
ship to the rest of the manuscript tradition is shown below 
in Tables VI and VII :

TABLE VI
383 614

MT — 8 6 . 3 % 1 6 1 1 - 8 9 . 3 %

1 0 5 — 8 5 . 2 % 1 5 1 8 — 8 2 . 2 %

P — 8 4 . 0 % 9 1 3 — 7 6 . 0 %

0 4 9 — 8 3 . 6 % 3 8 3 — 7 2 . 1 %

1 2 4 1 -  _ 8 3 . 3 % T — 6 8 . 5 %

1 2 4 5 — 8 3 . 1 % MT — 6 8 . 5 %

L — 8 2 . 1 % 1 2 4 1 — 6 7 . 2 %

3 2 5 — 8 1 . 6 % 1 0 5 - 6 6 . 9 %
H — 8 1 . 3 % 1 2 4 5 — 6 5 . 9 %

3 2 6 — 7 7 . 5 % P — 6 5 . 5 %
1 8 7 4 — 7 7 . 4 % 0 4 9 — 6 5 . 5 %

6 9 - 7 5 . 6 % 1 0 4 6 3 . 9 %

1 0 4 7 4 . 5 % 3 2 5 - 6 3 . 8 %
9 1 3 — 7 4 . 5 % L — 6 2 . 9 %

1 5 1 8 — 72.2% 1 8 7 4 — 6 2 . 4 %
6 1 4 - 7 2 . 1 % 6 9 - 6 2 . 2 %

1 6 1 1 - 6 9 . 7 % E — 6 1 . 7 %
8 8 - 6 9 . 4 % H — 6 1 . 7 %
W - 6 7 . 5 % 8 8 - 6 0 . 9 %

1 8 9 1 - 6 1 . 9 % 3 3 — 5 9 . 6 %
E - 6 1 . 7 % 3 2 5 — 5 9 . 2 %

3 3 - 6 0 . 9 % 1 8 1 - 5 9 . 2 %
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1 8 1  - 6 0 . 9 % 9 4 5 - 5 8 . 4 %
9 4 5  - 6 0 . 9 % 1 8 9 1 - 5 8 . 2 %

1 7 3 9  - 5 9 . 1 % 1 7 3 9 - 5 7 . 4 %
8 1  - 5 6 . 1 % 8 1 - 5 4 . 0 %
C  - 5 5 . 4 % 1 1 7 5 - 5 3  . 4 %

1 1 7 5  - 5 4 . 9 % C - 5 2 . 7 %
A  - 5 2 . 6 % D - 5 1 . 6 %
B - 5 2 . 6 % B - 5 0 . 9 %
X  - 5 2 . 2 % p 7 4 - 5 0 . 4 %

p 7 4  - 5 2 . 0 % X - 4 9 . 6 %
p 4 5  - 5 1 . 7 % A - 4 9 . 6 %

D  - 4 8 . 9 % p 4 5 - 4 7 . 2 %

TABLE VII
913 1518 1611

1 5 1 8 - 7 8 . 4 % 1 6 1 1 - 8 6 . 2 % 6 1 4 - 8 9 . 3 %
1 6 1 1 - 7 8 . 2 % 6 1 4 - 8 2 . 2 % 1 5 1 8 - 8 6 . 2 %

6 1 4 - 7 6 . 0 % 9 1 3 - 7 8 . 4 % 9 1 3 - 7 8 . 2 %
MT - 7 5 . 9 % MT - 7 3 . 5 % W - 7 1 . 5 %

1 0 5 - 7 4 . 6 % 3 8 3 - 7 2 . 2 % 3 8 3 - 6 9 . 7 %
3 8 3 - 7 4 . 5 % 1 0 5 - 7 2 . 0 % MT - 6 9 . 5 %

1 2 4 5 - 7 4 . 4 % 1 2 4 1 — 7 1 . 7 % 1 0 5 - 6 8 . 1 %
1 2 4 1 - 7 4 . 2 % P - 7 0 . 9 % 1 2 4 1 — 6 8 . 0 %P - 7 2 . 9 % 1 2 4 5 - 7 0 . 9 % P — 6 7 . 2 %

0 4 9 - 7 2 . 9 % 0 4 9 - 7 0 . 1 % 1 2 4 1 - 6 6 . 7 %L - 7 2 . 7 % H - 6 9 . 9 % 0 4 9 - 6 6  .2%H — 7 1 . 6 % W — 6 9 . 8 % L — 6 6 . 0 %

3 2 5 — 7 1 . 1 % L — 6 8 . 2 % H 6 5 . 6 %
1 0 4 - 7 1 . 0 % 3 2 6 - 6 7 . 4 % 1 0 4 - 6 4 . 9 %

1 8 7 4 - 6 9 .  9 % 1 0 4 - 6 7 . 0 % 3 2 6 - 6 4 . 8 %
3 2 6 - 6 9 . 6 % 1 8 7 4 - 6 6 . 5 % 1 8 7 4 — 6 3 . 7 %

6 9 - 6 8 . 7 % 3 2 5 - 6 6 . 0 % E - 6 3 . 4 %
W - 6 8 . 5 % 6 9 — 6 5 . 5 % 6 9 - 6 2 . 4 %

8 8 - 6 7 . 9 % 8 8 - 6 2 . 9 % 3 2 5 - 6 1 . 7 %
9 4 5 - 6 3 . 8 % E - 6 2 . 3 % 8 8 mm 6 1 . 6 %

1 8 9 1 - 6 3 . 6 % 1 8 1 - 6 1 . 0 % 9 4 5 - 6 0 . 1 %
E — 6 3 . 5 % 9 4 5 — 6 1 . 0 % 1 8 9 1 - 6 0 . 1 %

1 7 3 9 — 6 2 . 8 % 1 8 9 1 — 6 0 . 8 % 3 3 _ 6 0 . 0 %
3 3 - 6 1 . 5 % 3 3 - 6 0 . 6 % 1 7 3 9 — 5 9 . 9 %

1 8 1 - 6 1 . 5 % 1 7 3 9 - 6 0 . 2 % 1 8 1 - 5 9 . 4 %
8 1 — 5 8 . 0 % C - 5 5 . 0 % C — 5 5 . 2 %

1 1 7 5 - 5 5 . 9 % 1 1 7 5 — 5 4 . 9 % 1 1 7 5 — 5 5 . 2 %C — 5 5 . 8 % 8 1 - 5 4 . 1 % 8 1 — 5 4 . 6 %
p 4 5 - 5 5 . 6 % p 4 5 - 5 3 . 2 % B — 5 3 . 6 %
p 7 4 - 5 5 . 5 % B - 5 2 . 4 % p 7 4 — 5 3 . 0 %B - 5 4 . 6 % X - 5 2 . 1 % X — 5 2 . 3 %A - 5 4 . 5 % p 7 4 - 5 2 . 1 % A — 5 2 . 2 %X — 5 4 . 1 % A - 5 1 . 9 % D mm 5 1 . 7 %

D — 5 0 . 8 % D - 4 9 . 6 % p 4 5 - 5 1 . 6 %
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The common members in the top twelve manuscripts of the 
five columns in Tables VI and VII are P 049 105 383 1241 
1245 MT. This makes it apparent that this group has a 
significantly higher percentage of agreement with the 
Majority text tradition than with the others. It is also 
significant that the last twelve manuscripts in the five 
columns have the following nine members in common; p45 p74 
K A B C 81 1175 1739 - eight of which are found in the top 
of the lists of the former group. An interesting aspect 
of this second group is that they are found in very close 
proximity with each other in all five columns. Under manu
script 383 the other four have a lower percentage of agree
ment than with each other, but 913 1518 614 and 1611 are 
found together, between 69.7% and 74.5% of agreement. Under 
614 the other four are found at the very top of the list; 
under 913 1518 and 1611 the other four are separated some 
(Codex 383 always being the one separated from the others), 
but never more than by two other manuscripts. Again, D is 
either at or near the bottom of each list.

Both groups of manuscripts will be discussed in great
er detail at a later point in the study, but the preliminary 
indication is that 181 945 1175 1739 and 1891 (Group I) are 
basically Egyptian witnesses that have been infiltrated with 
readings from one of the other textual traditions. Of par-• 
ticular interest in this group is the very close relationship 
between manuscripts 945 1739 and 1891. As can be seen from 
Table V (p. 35), these three witnesses agree with each other
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over 92% of the time. This very high percentage of agree
ment indicates a family relationship exists between the 
three. In addition to that high percentage of agreement, 
these three manuscripts share seventy "unique" readings, 
i.e., readings supported by only these three manuscripts in 
the Greek manuscript tradition. These seventy "unique" 
readings are presented in Appendix IV (p. 170). Of the 
seventy readings unique to these three. Codex 1739 contains 
sixty-seven, 945 contains sixty-eight, and 1891 has sixty- 
eight. Since these three manuscripts do constitute a family 
in Acts, there is a sense in which their unique readings may 
be considered "singular." When these "singular" readings 
are omitted from the statistical tabulation, the following 
percentages of agreement occur;

945 1739 1891
B 68.6% 71.8% 69.8%

MT 67.0% 65.5% 68.0%
D 55.5% 56.3% 57.8%

Seventy readings obviously do not make a great deal of dif
ference where 2431 variations are involved, but it is per
haps significant that the omission of them causes 1739's 
agreement with Codex Vaticanus to exceed the 70% level of 
agreement, and brings both 945 and 1891 quite close to it. 
These statistics also tend to emphasize that the Majority 
text element is stronger in manuscripts 945 and 1891 than 
it is in 1739.
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Manuscripts 383 614 913 1518 and 1611 (Group II) seem 

to be basically Majority text witnesses that, for some reason, 
also include readings from another tradition. These five 
manuscripts also exhibit an interesting relationship to 
one another in Acts. There are 139 variations in which a 
reading is supported only by two or more members of this 
group (cf. Appendix V, p. 184). Of these readings unique to 
Group II, 1611 has 124; 614 has 123; 1518 contains 103; 913 
shares 56; and 383 only 29. When these "unique" readings 
are omitted from the statistics, the following percentages 
of agreement occur:

1611 614 1518 913 383
B 56.5% 53.7% 54.9% 56.0% 53.3%

MT 73.2% 72.3% 76.9% 77.7% 87.3%
D 56.4% 56.3% 53.3% 52.8% 49.9%
The above percentages make it very clear that these five 
manuscripts indeed are basically Majority text witnesses. 
Manuscripts 1611 614 1518 and 913 are not predominant wit
nesses for that tradition, but they agree with the Major
ity text from 16.7% to 22% more than with either B or D. 
The fact that Codex 383 contains only twenty-nine of these 
unique readings is not that significant in this regard, 
since it already has an 86.3% agreement with the Majority 
text (cf. Table III).

Although Group I is basically Egyptian in nature 
and Group II is basically in the Majority text tradition, 
the point remains that none of the ten manuscripts of the
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two groups is a leading member of the textual tradition to 
which it belongs : they have all been influenced in some 
way by either one or both of the other two traditions to 
draw them away from the tradition with which they have 
their basic affinities. The statistics give no hint as to 
which textual tradition has influenced either of these 
groups/ but since they have been designated Western cur
sives," the possibility that this tradition was the source 
needs to be pursued in greater detail (cf. below, pp. 50-70) 

For the sake of the completeness of this chapter, 
a statistical tabulation of the fourteen fragmentary manu
scripts used in the study is presented in the following 
pages. The numbers in parentheses indicate the number of 
agreements out of the number of readings the two manuscripts 
in question share.
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p29 (chap. 2 6 )

(Fourth century) (Third century)
B

p 4 5

1 1 7 5
K
C
A

1 7 3 9
) 7 4  _

1 8 7 4
9 4 5

1 8 9 1
P
W

1 0 4
1 0 5  
1 8 1

D
9 1 3

1 5 1 8
MT

6 1 4
1 6 1 1

H
6 9

0 4 9
1 2 4 5

E
3 2 6
3 8 3
88

1 2 4 1
3 3
L

8 1
3 2 5

8 9 . 2 %  
8 3 . 3 %  
8 2 . 1 %  
7 8 . 9 %  
7 7 . 8 %  
7 3 . 7 %  
7 3 .  7 %  
7 1 . 4 %  
7 0 . 3 %  
6 8 . 4 %  
6 6 . 7 %  
6 5 . 8 %  
6 4 . 1 %  
6 4 . 1 %  
6 4 . 1 %  
6 3 . 2 %  
6 1 . 5 %  
6 1 . 5 %  
6 1 . 5 %  
6 1 . 5 %  
6 0 . 5 %  
6 0 . 5 %  
6 0 . 0 %  
5 9 . 5 %  
5 9 . 0 %  
5 9 . 0 %  
5 6 . 4 %  
5 6 . 4 %  
5 6 . 4 %  
5 5 . 2 %  
5 3 . 8 %  
3 8 . 9 %  
0 
0 
0

( 3 3 / 3 7 )
( 5 / 6 )
( 3 2 / 3 9 )
( 3 0 / 3 8 )
( 7 / 9 )
( 2 8 / 3 8 )
( 2 8 / 3 8 )
( 2 0 / 2 8 )
( 2 6 / 3 7 )
( 2 6 / 3 8 )
( 2 6 / 3 9 )
( 2 5 / 3 8 )
( 2 5 / 3 9 )
( 2 5 / 3 9 )
( 2 5 / 3 9 )
( 2 4 / 3 8 )
( 2 4 / 3 9 )
( 2 4 / 3 9 )
( 2 4 / 3 9 )
( 2 4 / 3 9 )
( 2 3 / 3 8 )
( 2 3 / 3 8 )(6/10)
( 2 2 / 3 7 )
( 2 3 / 3 9 )
( 2 3 / 3 9 )
( 2 2 / 3 9 )
( 2 2 / 3 9 )
( 2 2 / 3 9 )
( 1 6 / 2 9 )
( 2 1 / 3 9 )
( 7 / 1 8 )

P K 
A 
B 
E 
H 
L 
P 
W 

0 4 9  
3 3  
8 1  
88 

1 0 5
3 2 5
3 2 6  
3 8 3  
6 1 4  
9 1 3  
9 4 5

1 2 4 1
1 2 4 5
1 5 1 8
1 6 1 1
1 7 3 9
1 8 7 4
1 8 9 1
MT
6 9

1 0 4
1 8 1

1 1 7 5
p 4 5

C
D

7 4  _ 100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100% (1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 100%(1/1) 
100%(1/1) 
100% (1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
100%(1/1) 
0% (0/1) 
0% (0/1) 
0% (0/1) 
0% (0/1) 
0 
-0 
0
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p33 (chap. 15) 
(Sixth century)

p38 (chap. 19) 
(ca. 300)

D - 1 0 0 % ( 6 / 6 ) D - 7 5 . 0 % ( 1 5 / 2 0 )
A - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) p 4 1 - 5 8 . 3 % ( 7 / 1 2 )
P - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) p 7 4 - 4 5 . 5 % ( 1 0 / 2 2 )

0 4 9 - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) K - 4 5 . 5 % ( 1 0 / 2 2 )
6 9 - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) A - 4 5 . 5 %  ( 1 0 / 2 2 )
8 1 - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) B - 4 5 . 5 % ( 1 0 / 2 2 )

1 0 4 - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) 3 3 - 4 0 . 9 % ( 9 / 2 2 )
1 0 5 - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) 3 8 3 - 4 0 . 9 % ( 9 / 2 2 )
3 2 5 - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) 6 1 4 - 4 0 . 9 % ( 9 / 2 2 )
6 1 4 - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) 1 1 7 5 - 4 0 . 9 % ( 9 / 2 2 )
9 4 5 - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) 1 8 1 - 3 8 . 1 % ( 8 / 2 1 )

1 2 4 1 - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) 9 4 5 - 3 6 . 4 % ( 8 / 2 2 )
1 2 4 5 - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) 1 7 3 9 - 3 6 . 4 % ( 8 / 2 2 )
1 5 1 8 - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) 1 8 9 1 - 3 6 . 4 % ( 8 / 2 2 )
1 6 1 1 - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) E - 3 1 . 8 % ( 7 / 2 2 )
1 7 3 9 - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) P - 3 1 . 8 % ( 7 / 2 2 )
1 8 9 1 - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) yr - 3 1 . 8 % ( 7 / 2 2 )
MT - 8 5 . 7 % ( 6 / 7 ) 9 1 3 - 3 1 . 8 % ( 7 / 2 2 )
C - 8 3 . 3 % ( 5 / 6 ) 1 6 1 1 - 3 1 . 8 % ( 7 / 2 2 )

p 7 4 - 7 1 . 4 % ( 5 / 7 ) 1 8 7 4 - 3 1 . 8 % ( 7 / 2 2 )
B - 7 1 . 4 % ( 5 / 7 ) 6 9 - 3 0 . 0 % ( 6 / 2 0 )
E - 7 1 . 4 % ( 5 / 7 ) 1 0 4 - 2 8 . 6 % ( 6 / 2 1 )
H - 7 1 . 4 % ( 5 / 7 ) 3 2 6 - 2 8 . 6 % ( 6 / 2 1 )
L - 7 1 . 4 % ( 5 / 7 ) 1 2 4 1 -  '2 8 . 6 % ( 6 / 2 1 )
W - 7 1 . 4 % ( 5 / 7 ) 1 2 4 5 - 2 8 . 6 % ( 6 / 2 1 )

3 3 - 7 1 . 4 % ( 5 / 7 ) H - 2 7 . 3 % ( 6 / 2 2 )
8 8 - 7 1 .  4 %  ( 5 / 7 ) L - 2 7 . 3 % ( 6 / 2 2 )

3 8 3 - 7 1 . 4 % ( 5 / 7 ) 0 4 9 - 2 7 . 3 % ( 6 / 2 2 )
1 1 7 5 - 7 1 . 4 % ( 5 / 7 ) 1 0 5 - 2 7 . 3 % ( 6 / 2 2 )
1 8 7 4 - 7 1 . 4 % ( 5 / 7 ) 3 2 5 - 2 7 . 3 % ( 6 / 2 2 )

K - 5 7 . 1 % ( 4 / 7 ) 1 5 1 8 - 2 7 . 3 % ( 6 / 2 2 )
1 8 1 - 5 7 . 1 % ( 4 / 7 ) MT - 2 7 . 3 % ( 6 / 2 2 )
3 2 6 - 5 7 . 1 % ( 4 / 7 ) 8 8 - 2 2 . 7 % ( 5 / 2 2 )
9 1 3 - 5 7 . 1 % ( 4 / 7 ) p 4 5 - 0
p 4 5 - 0 C - 0

81 - 0
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»41 ,50

(Eighth century)
K - 

33 - 
B  -  

1 1 7 5  -  
1 8 1  -  
p 7 4  -

A - 
3 2 6  -  

1 5 1 8  -  
W - 
E - 

6 1 4  -  
9 1 3  -  

C - 
D - 

9 4 5  -  
1 6 1 1  -  

6 9  -  
3 8 3  -  

1 8 9 1  -  
1 7 3 9  -  

1 0 5  -  
H - 
L - 
P -  

1 8 7 4  -  
MT - 

0 4 9  -  
1 0 4  -  

1 2 4 5  -  
88 —  

3 2 6  -  
1 2 4 1  -  
p 4 5  -

81 -

62.7%
61.7%
60.8%
60.8%
60.0%
58.8%
56.0%
56.0%
54.9%
52.0%
51.0%
51.0%
51.0%
50.0%
50.0%
49.0%
47.1%
46.9%
46.9%
46.0%
45.1%
45.0%
43.1%
43.1%
43.1%
43.1%
43.1%
41.2%
41.2%
41.2%
40.0%
39.2%
37.3%0
0

(32/51)
(29/47)
(31/51)
(31/51)
(30/50)
(30/51)
(28/50)
(28/50)
(28/51)
(26/50)
(26/51)
(26/51)
(26/51)
(10/20)
(20/40)
(25/51)
(24/51)
(23/49)
(23/49)
(23/50)
(23/51)
(18/40)
(22/51)
(22/51)
(22/51)
(22/51)
(22/51)
(21/51)
(21/51)
(21/51)
(20/50)
(20/51)
(19/51)

(Fourth/Fifth century)
B  -  7 6 . 7 % ( 2 3 / 3 0 )
D  -  7 5 . 0 % ( 1 8 / 2 4 )

8 1  -  7 3 . 3 % ( 2 2 / 3 0 )
3 3  -  7 1 . 4 % ( 2 0 / 2 8 )  

p 7 4  -  7 0 . 4 % ( 1 9 / 2 7 )
C  -  6 9 . 0 % ( 2 0 / 2 9 )
K  -  6 6 . 7 % ( 2 0 / 3 0 )
H  -  6 6 . 7 % ( 2 0 / 3 0 )
P  -  6 6 . 7 % ( 2 0 / 3 0 )

6 9  -  6 6 . 7 % ( 2 0 / 3 0 )  
3 8 3  -  6 6 . 7 % ( 2 0 / 3 0 )  

1 2 4 5  -  6 6 . 7 % ( 2 0 / 3 0 )
MT -  6 5 . 5 % ( 1 9 / 2 9 )  

0 4 9  -  6 3 . 3 % ( 1 9 / 3 0 )
8 8  -  6 3 . 3 % ( 1 9 / 3 0 )  

1 0 5  -  6 3 . 3 % ( 1 9 / 3 0 )  
1 8 1  -  6 3 . 3 % ( 1 9 / 3 0 )  
3 2 6  -  6 3 . 3 % ( 1 9 / 3 0 )  
9 4 5  -  6 3 . 3 % ( 1 9 / 3 0 )  

1 2 4 1  -  6 3 . 3 % ( 1 9 / 3 0 )  
1 8 7 4  -  6 3 . 3 % ( 1 9 / 3 0 )  
1 8 9 1  -  6 3 . 3 % ( 1 9 / 3 0 )  
1 0 4  -  6 3 . 0 % ( 1 7 / 2 7 )  

1 1 7 5  -  6 2 . 1 % ( 1 8 / 2 9 )
A  -  6 0 . 0 % ( 1 8 / 3 0 )
L  -  6 0 . 0 % ( 1 8 / 3 0 )  

1 7 3 9  -  6 0 . 0 % ( 1 8 / 3 0 )
E  -  5 8 . 6 % ( 1 7 / 2 9 )
W  -  5 8 . 6 % ( 1 7 / 2 9 )  

6 1 4  -  5 3 . 3 % ( 1 6 / 3 0 )  
9 1 3  -  5 3 . 3 % ( 1 6 / 3 0 )  

1 6 1 1  -  5 3 . 3 % ( 1 6 / 3 0 )  
1 5 1 8  -  5 0 . 0 % ( 1 4 / 2 8 )  
p 4 5  -  0
3 2 5  -  0
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p53 (chap. 9,10) 
(Third century)

066 (chap. 28) 
(Sixth century)

p 4 5 - 7 5 . 0 % ( 6 / 8 ) 3 3 - 1 0 0 % ( 2 0 / 2 0 )
X - 7 5 . 0 % ( 1 2 / 1 6 ) A - 9 1 . 7 % ( 2 2 / 2 4 )
C - 7 5 . 0 % ( 1 2 / 1 6 ) 1 8 1 - 9 1 . 3 % ( 2 1 / 2 3 )

9 4 5 - 7 5 . 0 % ( 1 2 / 1 6 ) 8 8 - 9 0 . 5 % ( 1 9 / 2 1 )
1 7 3 9 - 7 5 . 0 % ( 1 2 / 1 6 ) p 7 4 - 8 8 . 2 % ( 1 5 / 1 7 )
1 8 9 1 - 7 5 . 0 % ( 1 2 / 1 6 ) B - 8 7 . 5 % ( 2 1 / 2 4 )

H - 7 1 . 4 % ( 5 / 7 ) 8 1 - 8 7 . 5 % ( 2 1 / 2 4 )
B - 6 8 . 8 % ( 1 1 / 1 6 ) 1 7 3 9 - 8 7 . 5 % ( 2 1 / 2 4 )
E - 6 8 . 8 % ( 1 1 / 1 6 ) 9 4 5 - 8 3 . 3 % ( 2 0 / 2 4 )

1 8 7 4 - 6 8 . 8 % ( 1 1 / 1 6 ) X - 8 1 . 0 % ( 1 7 / 2 1 )
p 7 4 - 6 6 . 7 % ( 1 0 / 1 5 ) 1 0 4 - 7 9 . 2 % ( 1 9 / 2 4 )

8 8 - 6 4 . 3 % ( 9 / 1 4 ) 9 1 3 - 7 5 . 0 % ( 1 8 / 2 4 )
A - 6 2 . 5 % ( 1 0 / 1 6 ) 1 1 7 5 - 7 5 . 0 % ( 1 8 / 2 4 )
W - 6 2 . 5 % ( 1 0 / 1 6 ) 6 9 - 6 2 . 5 % ( 1 5 / 2 4 )

8 1 - 6 2 . 5 % ( 1 0 / 1 6 ) 6 1 4 - 6 2 . 5 % ( 1 5 / 2 4 )
1 8 1 - 6 2 . 5 % ( 1 0 / 1 6 ) W — 5 8 . 3 % ( 1 4 / 2 4 )

P - 5 6 . 3 % ( 9 / 1 6 ) 1 0 5 - 5 8 . 3 % ( 1 4 / 2 4 )
0 4 9 - 5 6 . 3 % ( 9 / 1 6 ) 1 8 9 1 - 5 8 . 3 % ( 1 4 / 2 4 )
1 0 4 - 5 6 . 3 % ( 9 / 1 6 ) 0 4 9 - 5 4 . 5 % ( 1 2 / 2 2 )

1 1 7 5 - 5 6 . 3 % ( 9 / 1 6 ) P - 5 4 . 2 % ( 1 3 / 2 4 )
1 2 4 1 - 5 6 . 3 % ( 9 / 1 6 ) 3 2 5 - 5 4 . 2 % ( 1 3 / 2 4 )

L - 5 3 . 3 % ( 8 / 1 5 ) 3 2 6 - 5 4 . 2 % ( 1 3 / 2 4 )
1 0 5 - 5 0 . 0 % ( 8 / 1 6 ) 3 8 3 - 5 4 . 2 % ( 1 3 / 2 4 )
3 2 6 - 5 0 . 0 % ( 8 / 1 6 ) 1 2 4 1 - 5 4 . 2 % ( 1 3 / 2 4 )
3 8 3 - 5 0 . 0 % ( 8 / 1 6 ) 1 2 4 5 - 5 4 . 2 % ( 1 3 / 2 4 )
MT - 5 0 . 0 % ( 8 / 1 6 ) 1 5 1 8 - 5 4 . 2 % ( 1 3 / 2 4 )
6 9 - 4 3 . 8 % ( 7 / 1 6 ) 1 6 1 1 - 5 4 . 2 % ( 1 3 / 2 4 )

1 2 4 5 - 4 0 . 0 % ( 6 / 1 5 ) . MT - 5 4 . 2 % ( 1 3 / 2 4 )
6 1 4 - 3 7 . 5 % ( 6 / 1 6 ) L - 5 2 . 2 % ( 1 2 / 2 3 )
9 1 3 - 3 7 . 5 % ( 6 / 1 6 ) 1 8 7 4 - 4 7 . 8 % ( 1 1 / 2 3 )

1 5 1 8 3 7 . 5 % ( 6 / 1 6 ) p 4 5 - 0
1511 - 3 7 . 5 % ( 6 / 1 6 ) C - 0

33 - 2 5 . 0 % ( 3 / 1 2 ) D - 0
D - 0 E - 0

3 2 5 - 0 H - 0
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076 (chap. 2) 
(Fifth/Sixth century)

093 (chap. 24) 
(Sixth century)

B - 8 1 . 8 % ( 9 / 1 1 ) 0 4 9 - 9 5 . 0 % 1 9 / 2 0 )
6 1 4 - 7 2 . 7 % ( 8 / 1 1 ) 3 2 6 - 9 5 . 0 % 1 9 / 2 0 )

1 5 1 8 - 7 0 . 0 % ( 7 / 1 0 ) 1 2 4 5 - 9 5 . 0 % 1 9 / 2 0 )
W - 6 3 . 6 % ( 7 / 1 1 ) L - 9 4 . 7 % 1 8 / 1 9 )

1 0 5 - 6 3 . 6 % ( 7 / 1 1 ) 8 8 - 9 0 . 0 % 1 8 / 2 0 )
1 8 1 - 6 3 . 6 % ( 7 / 1 1 ) 1 0 5 - 9 0 . 0 % 1 8 / 2 0 )
3 2 6 - 6 3 . 6 % ( 7 / 1 1 ) 3 8 3 - 9 0 . 0 % 1 8 / 2 0 )
9 1 3 - 6 3 . 6 % ( 7 / 1 1 ) M T - 9 0 . 0 % 1 8 / 2 0 )
9 4 5 - 6 3 . 6 % ( 7 / 1 1 ) H - 8 5 . 0 % 1 7 / 2 0 )

1 2 4 1 - 6 3 . 6 % ( 7 / 1 1 ) P - 8 5 . 0 % 1 7 / 2 0 )
1 2 4 5 - 6 3 . 6 % ( 7 / 1 1 ) 1 8 7 4 - 8 5 . 0 % 1 7 / 2 0 )
1 6 1 1 - 6 3 . 6 % ( 7 / 1 1 ) 6 9 - 8 4 . 2 % 1 6 / 1 9 )
1 7 3 9 - 6 3 . 6 % ( 7 / 1 1 ) 1 0 4 - 8 0 . 0 % 1 6 / 2 0 )
1 8 7 4 - 6 3 . 6 % ( 7 / 1 1 ) 3 2 5 - 8 0 . 0 % 1 6 / 2 0 )

M T - 6 3 . 6 % ( 7 / 1 1 ) 9 1 3 - 8 0 . 0 % 1 6 / 2 0 )
p 7 4 - 6 0 . 0 % ( 3 / 5 ) 1 2 4 1 - 7 5 . 0 % 1 5 / 2 0 )

P - 6 0 . 0 % ( 6 / 1 0 ) 1 8 1 - 7 0 . 0 % 1 4 / 2 0 )
X - 5 4 . 5 % ( 6 / 1 1 ) C - 6 3 . 2 % 1 2 / 1 9 )

6 9 - 5 4 . 5 % ( 6 / 1 1 ) X - 6 0 . 0 % 1 2 / 2 0 )
8 1 — 5 4 . 5 % ( 6 / 1 1 ) B - 6 0 . 0 % 1 2 / 2 0 )
8 8 - 5 4 . 5 % ( 6 / 1 1 ) 3 3 — 6 0 . 0 % 1 2 / 2 0 )

1 0 4 - 5 4 . 5 % ( 6 / 1 1 ) 8 1 - 6 0 . 0 % 1 2 / 2 0 )
1 1 7 5 - 5 4 . 5 % ( 6 / 1 1 ) 1 8 9 1 - 6 0 . 0 % 1 2 / 2 0 )

D - 5 0 . 0 % ( 5 / 1 0 ) W - 5 5 . 0 % 1 1 / 2 0 )
3 3 - 5 0 . 0 % ( 5 / 1 0 ) 9 4 5 - 5 5 . 0 % 1 1 / 2 0 )

1 8 9 1 - 5 0 . 0 % ( 2 / 4 ) 1 7 3 9 - 5 5 . 0 % 1 1 / 2 0 )
A - 4 2 . 5 % ( 5 / 1 1 ) p 7 4 - 5 2 . 9 % 9 / 1 7 )

0 4 9 - 4 2 . 5 % ( 5 / 1 1 ) 1 6 1 1 - 5 2 . 6 % 1 0 / 2 9 )
C - 4 0 . 0 % ( 4 / 1 0 ) 1 5 1 8 - 5 0 . 0 % 1 0 / 2 0 )
E - 3 6 . 4 % ( 4 / 1 1 ) 6 1 4 - 5 0 . 0 % 1 0 / 2 0 )

3 8 3 - 3 6 . 4 % ( 4 / 1 1 ) E — 4 7 . 7 % 9 / 1 9 )
0 9 6 - 3 3 . 3 % ( 1 / 3 ) 1 1 7 5 - 4 5 . 0 % 9 / 2 0 )
3 2 5 - 0 A - 4 2 . 1 % 8 / 9 )

H - 0 p 4 5 - 0
L - 0 D - 0

p 4 5 - 0
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095 (chap. 3) 
(Eighth century)

096 (chap. 2, 26) 
(Seventh century)

c - 8 3 . 3 % ( 5 / 6 ) E - 8 8 . 9 % ( 1 6 / 1 8 )
8 8 - 8 3 . 3 % ( 5 / 6 ) 9 1 3 - 7 7 . 8 % ( 1 4 / 1 8 )

1 1 7 5 - 8 3 . 3 % ( 5 / 6 ) 1 8 1 - 7 2 . 2 % ( 1 3 / 1 8 )
A - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) D - 7 1 . 4 % ( 5 / 7 )
P - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) 3 3 - 7 1 . 4 % ( 1 0 / 1 4 )

0 4 9 - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) V - 6 6 . 7 % ( 1 2 / 1 8 )
6 9 - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) p 7 4 - 6 6 . 7 % ( 1 0 / 1 5 )
8 1 - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) 8 1 - 6 4 . 7 % ( 1 1 / 1 7 )

1 0 4 - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) X - 6 1 . 1 % ( 1 1 / 1 8 )
1 0 5 - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) A - 6 1 . 1 % ( 1 1 / 1 8 )
1 8 1 - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) 1 0 4 - 6 1 . 1 % ( 1 1 / 1 8 )
3 2 6 - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) 1 1 7 5 - 6 1 . 1 % ( 1 1 / 1 8 )
3 8 3 - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) B - 5 5 . 6 % ( 1 0 / 1 8 )
6 1 4 - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) 6 1 4 - 5 5 . 6 % ( 1 0 / 1 8 )

1 2 4 5 - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) 8 8 - 5 2 . 9 % ( 9 / 1 7 )
1 5 1 8 - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) 1 5 1 8 - 5 0 . 0 % ( 9 / 1 8 )
1 6 1 1 - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) 1 6 1 1 - 5 0 . 0 % ( 9 / 1 8 )
1 8 7 4 - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) 1 0 5 - 4 4 . 4 % ( 8 / 1 8 )
MT - 6 6 . 7 % ( 4 / 6 ) 9 4 5 - 4 4 . 4 % ( 8 / 1 8 )

1 2 4 1 - 6 0 . 0 % ( 3 / 5 ) 1 7 3 9 - 4 4 . 4 % ( 8 / 1 8 )
p 7 4 - 5 0 . 0 % ( 1 / 2 ) 0 4 9 - 3 8 . 9 % ( 7 / 1 8 )

K - 5 0 . 0 % ( 3 / 6 ) 6 9 - 3 8 . 9 % ( 7 / 1 8 )
B - 5 0 . 0 % ( 3 / 6 ) C - 3 7 . 5 % ( 6 / 1 6 )

. E - 5 0 . 0 % ( 3 / 6 ) 1 2 4 1 - 3 7 . 5 % ( 6 / 1 6 )
W - 5 0 . 0 % ( 3 / 6 ) MT - 3 7 . 5 % ( 6 / 1 6 )

3 3 - 5 0 . 0 % ( 3 / 6 ) 3 2 6 - 3 5 . 3 % ( 6 / 1 7 )
9 4 5 - 5 0 . 0 % ( 3 / 6 ) 3 8 3 - 3 3 . 3 % ( 6 / 1 8 )

1 7 3 9 - 5 0 . 0 % ( 3 / 6 ) 1 2 4 5 - 3 3 . 3 % ( 6 / 1 8 )
1 8 9 1 - 5 0 . 0 % ( 3 / 6 ) 0 7 6 - 3 3 . 3 % ( 1 / 3 )

D - 2 0 . 0 % ( 1 / 5 ) 1 8 7 4 - 2 9 . 4 % ( 5 / 1 7 )
p 4 5 - 0 1 8 9 1 - 2 7 . 2 % ( 3 / 1 1 )

H - 0 L - 2 7 . 2 % ( 3 / 1 1 )
L - 0 P - 2 3 . 1 % ( 3 / 1 3 )

3 2 5 - 0 H - 1 8 . 2 % ( 2 / 1 1 )
9 1 3 - 0 3 2 5 — 1 8 . 2 % ( 2 / 1 1 )

p 4 5 - 0
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0165 (chap. 3,4) 
(Fifth century)

0175 (chap. 6) 
(Fifth century)

D 8 5 . 7 % ( 1 2 / 1 4 ) p 4 5 - 1 0 0 % ( 5 / 5 )

P » 5 8 . 8 % ( 1 0 / 1 7 ) X - 8 8 . 9 % ( 1 6 / 1 8 )

W 5 8 . 8 % ( 1 0 / 1 7 ) 1 1 7 5 — 8 4 . 2 % ( 1 6 / 1 9 )

6 9 — 5 6 . 3 % ( 9 / 1 6 ) p 7 4 — 8 3 . 8 % ( 1 5 / 1 8 )

1 1 7 5 — 5 3 . 8 % ( 7 / 1 3 ) B — 7 8 . 9 % ( 1 5 / 1 9 )

0 4 9 — 5 2 . 9 % ( 9 / 1 7 ) 1 0 5 — 7 8 . 9 % ( 1 5 / 1 9 )

3 2 6 — 5 2 . 9 % ( 9 / 1 7 ) 1 2 4 5 — 7 8 . 9 % ( 1 5 / 1 9 )

1 2 4 1 — 5 2 . 9 % ( 9 / 1 7 ) 1 8 9 1 - 7 8 . 9 % ( 1 5 / 1 9 )

1 5 1 8 — 5 2 . 9 % ( 9 / 1 7 ) M T — 7 8 . 9 % ( 1 5 / 1 9 )

1 6 1 1 — 5 2 . 9 % ( 9 / 1 7 ) A - 7 7 . 8 % ( 1 4 / 1 8 )

M T — 5 2 . 9 % ( 9 / 1 7 ) 9 4 5 — 7 7 . 8 % ( 1 4 / 1 8 )

X _ 4 7 . 1 % ( 8 / 1 7 ) 1 5 1 8 - 7 7 . 8 % ( 1 4 / 1 8 )

1 0 4 — 4 7 . 1 % ( 8 / 1 7 ) H - 7 3 . 7 % ( 1 4 / 1 9 )

1 0 5 — 4 7 . 1 % ( 8 / 1 7 ) P - 7 3 . 7 % ( 1 4 / 1 9 )

3 8 3 — 4 7 . 1 % ( 8 / 1 7 ) T - 7 3 . 7 % ( 1 4 / 1 9 )

6 1 4 * — 4 7 . 1 % ( 8 / 1 7 ) 0 4 9 - 7 3 . 7 3 ( 1 4 / 1 9 )

1 2 4 5 — 4 7 . 1 % ( 8 / 1 7 ) 6 9 - 7 3 . 7 % ( 1 4 / 1 9 )

B — 4 1 . 2 % ( 7 / 1 7 ) 3 8 3 - 7 3 . 7 % ( 1 4 / 1 9 )

1 8 1 — 4 1 . 2 % ( 7 / 1 7 ) 1 2 4 1 - 7 3 . 7 % ( 1 4 / 1 9 )

9 4 5 — 4 1 . 2 % ( 7 / 1 7 ) 1 7 3 9 - 7 3 . 7 3 ( 1 4 / 1 9 )

1 8 7 4 — 4 1 . 2 % ( 7 / 1 7 ) C - 7 2 . 2 3 ( 1 3 / 1 6 )

1 8 9 1 — 4 1 . 2 % ( 7 / 1 7 ) 3 2 6 - 7 2 . 2 3 ( 1 3 / 1 6 )

3 3 — 4 0 . 0 % ( 6 / 1 5 ) 3 3 - 7 0 . 6 % ( 1 2 / 1 7 )

E — 3 5 . 3 % ( 6 / 1 7 ) 1 8 1 - 6 8 . 4 3 ( 1 3 / 1 9 )

C — 3 3 . 3 % ( 2 / 6 ) 9 1 3 — 6 8 . 4 % ( 1 3 / 1 9 )

8 8 — 3 3 . 3 % ( 5 / 1 5 ) 1 6 1 1 - 6 8 . 4 % ( 1 3 / 1 9 )
p 7 4 — 3 0 . 8 % ( 4 / 1 3 ) 6 1 4 - 6 6 . 7 3 ( 1 2 / 1 8 )

9 1 3 — 2 9 . 4 % ( 5 / 1 7 ) 1 0 4 - 6 3 . 2 % ( 1 2 / 1 9 )

8 1 — 2 8 . 6 % ( 4 / 1 4 ) 1 8 7 4 - 5 7 . 9 3 ( 1 1 / 1 9 )
A — 2 3 . 5 % ( 4 / 1 7 ) 8 8 - 5 0 . 0 3 ( 8 / 1 6 )

1 7 3 9 — 2 3 . 5 % ( 4 / 1 7 ) p 8 - 5 0 . 0 % ( 2 / 4 )
p 4 5 — 0 D - 4 4 . 4 3 ( 8 / 1 8 )

H - 0 E - 4 4 . 4 3 ( 8 / 1 8 )
L - 0 L - 0

3 2 5 — 0 8 1
3 2 5

0
0
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Of the fragments listed above which are involved 

in at least fifteen variation units, five (p^ p41 p53 
066 0175) seem to be witnesses for the Egyptian text; 
one (093) has a strong affinity with the Majority text; 
and, significantly, three (p38 096 0165) seem to have 
affinities with Codex Bezae. Fragments such as these 
have little to offer regarding a statistical analysis, 
but they do reenforce the analyses of the various manu
scripts given emphasis in the study, and they will be 
brought into discussion of certain individual variation 
units.
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CHAPTER III

AN EXAMINATION OF SOME 
GENETICALLY SIGNIFICANT VARIATIONS

This phase of the study of the so-called Western 
cursives involves an examination of the genetically sig
nificant variations within eight sample chapters in the 
book of Acts (2,8,10,14,15,18,20,24). Two concerns guided 
the selection of these eight chapters: 1) an attempt to 
obtain a significant cross-section of the book, and 2) 
an interest in including those chapters in which the 
"Western" element seems to be the most prevalent, since 
the discussion of these ten manuscripts revolves around 
the amount of "Western" influence on them. Within the 
eight chapters, one hundred forty-seven genetically signifi
cant variations have been isolated and are presented in 
Appendix III. As stated in the first chapter, the geneti
cally significant variations are those variations in the 
text which would seem to betray some sort of substantial 
relationship between those manuscripts that share a particu
lar reading. The isolation of these variations for closer 
examination is an attempt to arrive at a more substantial 
basis on which to maintain the relationships between the

50
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manuscripts than the great majority of textual variations 
provides. The overwhelming majority of variations in the 
text involve the add/omit of articles or pronouns, or in
significant changes in word order. These may be attributed 
to scribal error and may, in reality, say nothing at all 
about one manuscript's relationship to another manuscript. 
The genetically significant variations involve the add/omit 
of significant words or phrases, substantial substitutions 
of one word for another or one phrase for another, and major 
alterations in word order. On the basis of these kinds of 
variations, the earlier statistical indications can be 
either confirmed or adjusted to attain a truer picture of a 
manuscript's affinities.

Twenty-six times, in the one hundred forty-seven 
genetically significant variations in the eight chapters, 
the major representatives of the Egyptian text stand in 
opposition to the other two textual traditions. The fol
lowing table indicates how often each member of Groups 
I and II (isolated in Chapter II) agree with the Egyptian 
text in those twenty-six instances :

TABLE VIII
GROUP I GROUP II
1 8 1  -  1 2  3 8 3  -  1

1 1 7 5  -  1 7  6 1 4  -  2

9 4 5  -  1 4  9 1 3  -  2

1 7 3 9  -  1 7  1 5 1 8  -  3

1 8 9 1  -  1 7  1 6 1 1  -  3



www.manaraa.com

52
Table VIII demonstrates quite convincingly that the members 
of Group I are much closer to the Egyptian tradition than 
are the members of Group II, as was already hinted at in 
the earlier statistical analysis. The members of Group I 
range from twelve to seventeen agreements with the Egyptian 
tradition within these twenty-six variations (46.2% - 65.4%), 
while the members of Group II range from one to three agree
ments with that textual tradition (4% - 12%)..

There were twenty-eight instances within the geneti
cally significant variations in which the major representa
tives of the Majority text tradition disagreed with the 
major representatives of the two other textual traditions. 
Table IX, below, reveals how many times the members of each 
group supported the Majority text at those points :

TABLE IX
GROUP I GROUP II
181 - 6 383 - 27

1175 - 4 614 - 20
945 - 10 913 - 20

1739 - 9 1518 - 17
1891 - 10 1611 - 18

Table IX reveals clearly that the members of Group II stand 
significantly closer to the Majority text than do the mem-' 
bers of Group I, as, again, was indicated as probable in the 
statistical analysis. The members of Group I range from 
four to ten agreements with the Majority text (21.4% - 35.7%),
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while the members of Group II range from seventeen to twenty- 
seven agreements at those places (60.7% - 96.4%). Regardless 
of what may be seen concerning either group's relationship 
to the "Western" tradition. Tables VIII and IX provide 
strong confirmation for the conclusions reached through 
the preliminary statistical inquiry, i.e., the members of 
Group I have significant affinities to the Egyptian tradi
tion and the members of Group II stand significantly close 
to the Majority text tradition.

Since the so-called Western cursives have been 
thought to contain a significant amount of "Western" in
fluence, it is important to see precisely how they do re
late to that tradition. Of the one hundred forty-seven gen
etically significant variations, sixty-six were instances 
in which the "Western" tradition stood in opposition to the 
other two textual traditions. Table X indicates how often 
each of the members of Groups I and II agree with the 
"Western" tradition at those points :

TABLE X
GROUP I GROUP II
181 - 6 383 - 15

1175 - 6 614 - 27
945 - 11 913 - 9

1739 - 11 1518 - 5
1891 - 10 1611 - 8

It is only natural that the percentage of times these i
scripts agree with the "Western" tradition is low, for
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q u i t e  o f t e n  w h e n  t h e  " W e s t e r n "  t r a d i t i o n  i s  d i s t i n c t  f r o m  

t h e  E g y p t i a n  a n d  M a j o r i t y  t e x t  t r a d i t i o n s ,  t h e  " W e s t e r n "  

r e a d i n g  i s  a t t e s t e d  t o  o n l y  b y  C o d e x  B e z a e  w i t h  v e r s i o n a l  

a n d  p a t r i s t i c  s u p p o r t .  I n  f a c t ,  w h e n  o n l y  t h o s e  p l a c e s  

w h e r e  t w o  G r e e k  m a n u s c r i p t s  a g r e e  i n  s u p p o r t i n g  a  " W e s t e r n "  

r e a d i n g  a r e  t a k e n  i n t o  a c c o u n t ;  t h e  t o t a l  n u m b e r  o f  " W e s t 

e r n "  r e a d i n g s  d e c r e a s e s  t o  f o r t y - t w o ,  s o  t h a t  e a c h  o f  t h e  

t e n  m a n u s c r i p t ' s  p e r c e n t a g e  o f  a g r e e m e n t  w i t h  t h e  W e s t e r n  

t r a d i t i o n  i s  i n c r e a s e d  s i g n i f i c a n t l y .  B u t  i n  o r d e r  t o  g e t  

a  t r u e  p i c t u r e  o f  t h a t  " W e s t e r n "  t r a d i t i o n ,  t h e  r e a d i n g s  o f  

C o d e x  B e z a e  a n d  t h e  v e r s i o n s  a n d / o r  F a t h e r s  m u s t  b e  i n c l u d e d .

T h e  p r e l i m i n a r y  i n d i c a t i o n  f r o m  T a b l e  X  i s  t h a t  

n e i t h e r  o f  t h e  t w o  g r o u p s  i s  p r e d o m i n a n t l y  " W e s t e r n "  i n  

c h a r a c t e r .  T h e  o n e s  t h a t  s e e m  t o  h a v e  b e e n  i n f l u e n c e d  t h e  

m o s t  b y  t h e  " W e s t e r n "  t r a d i t i o n  a r e  614 383 945 1739 a n d  

1891. C o d e x  614 h a s  a p p a r e n t l y  b e e n  i n f l u e n c e d  b y  t h i s  

t r a d i t i o n  q u i t e  s i g n i f i c a n t l y ;  C o d e x  383 s i g n i f i c a n t l y ,  b u t  

s o m e w h a t  l e s s  t h a n  614; a n d  945 1739 a n d  1891 e v e n  l e s s  s o .

T h e  r e m a i n i n g  f i v e  (181 1175 913 1518 1611) d o  n o t  s e e m  t o  

h a v e  b e e n  s u b s t a n t i a l l y  i n f l u e n c e d  b y  t h a t  t r a d i t i o n .  B u t  

t h e  f a c t  t h a t  e a c h  o f  t h e  m e m b e r s  o f  t h e  t w o  g r o u p s  h a s  b e e n  

i d e n t i f i e d  a s  a  " W e s t e r n  c u r s i v e "  d e m a n d s  t h a t  t h e i r  r e l a t i o n 

s h i p  t o  t h a t  " W e s t e r n "  t r a d i t i o n  b e  e x a m i n e d  v e r y  c l o s e l y .

W h a t  f o l l o w s ,  t h e n ,  i s  a  p r e s e n t a t i o n  o f  t h o s e  v a r i a t i o n s  

a t  w h i c h  t h e s e  m a n u s c r i p t s  s u p p o r t  a  " W e s t e r n "  r e a d i n g .
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G r o u p  I  a n d  t h e  " W e s t e r n "  T r a d i t i o n

Codices 945 and 1739 share eleven readings which are 
generally regarded as "Western." Codex 1891 shares ten of 
those eleven. This phenomenon illustrates once again the 
close relationship of these three manuscripts. The eleven 
variations are presented below;

1) 8:37 - omit - p45 p74 k A B C H L P W  049 33
69 81 88 104 105 181 326 383 614 
1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT 
sa bo

eZne 6s ô oCAinmoe, EC miOTSÙGUs sE ôA,riS 
T f j Q  x a p ô C a c  ë E e c T T L V '  à r c o H p C d e L S  ô è  e t u e ,  
n L O T e d o )  T o v  u L o v  x o G  © e o G  e t v a t  x o v  
' I r i a o G v  X p t a x 6 v  -

(E) 88mg 913 945 1739 1891 TR 
(it vgCl syh** mae Ir Cyp)

Codex Bezae is not extant for this variation, but it 
is apparent from the versional and patristic support (along 
with Codex Laudianus) why this addition is considered a 
"Western" reading.^ The history of the verse's inclusion 
in the Textus Receptus is interesting,^ but significantly, 
it is not a part of the Majority text tradition. Three 
members of Group I (945 1739 1891) and one member of Group 
II (913) also include the verse. It would appear that this 
is a point at which these four manuscripts have indeed been 
influenced by the "Western" tradition.

^A glance at the UBS^ footnote for this verse indi
cates that there are two other Greek manuscripts which in
clude the verse: Codices 630 and 1877. For some reason. Co
dex 104 is cited as both including and omitting the verse.

^Cf. B. M. Metzger, A Textual Commentary on the Greek 
New Testament, pp. 359-60.
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2) 8:39 -  o m i t  -  p45 p74 k B  C  E  H  L  P  W  049 33

69 81 88 104 105 181 326 383 614 
1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT 
s a  b o

&YLOV ÉTiëneaev énl tov eGvouxov &YYGÀOG 6é - 
A  8 & m g  9 1 3  9 4 5  1 7 3 9  1 8 9 1  1  p
( w  s y h * * )  m a e

T h e  s i m i l a r i t y  o f  t h e  s u p p o r t  o f  t h e  a d d i t i o n  i n  

t h i s  v e r s e  t o  t h a t  o f  v e r s e  37 i s  s t r i k i n g .  H o w e v e r ,  t h e r e  

a r e  s i g n i f i c a n t  d i f f e r e n c e s :  1) C o d e x  A l e x a n d r i n u s  c o n t a i n s  

t h e  a d d i t i o n ;  C o d e x  L a u d i a n u s  d o e s  n o t ;  a n d  2) o n l y  a  p o r 

t i o n  o f  t h e  O l d  L a t i n  w i t n e s s e s  s u p p o r t  t h i s  a d d i t i o n .  L i k e  

t h e  a d d i t i o n  a t  8 : 37 , t h i s  r e a d i n g  i s  f o u n d  i n  t h e  m a r g i n  

o f  m a n u s c r i p t  88, i n  t h e  t e x t  o f  C o d i c e s  913 945 1739 a n d  

1891, a s  a n  a s t e r i s k e d  r e a d i n g  i n  t h e  S y r i a c  H a r c l e a n ,  a n d  

i n  t h e  M i d d l e  E g y p t i a n .  T h e  a d d i t i o n  d o e s  s e e m  t o  b e  c h a r 

a c t e r i s t i c  o f  t h e  a d d i t i o n s  i n  C o d e x  B e z a e  a n d  p r o b a b l y  i s  

a n o t h e r  p o i n t  a t  w h i c h  t h e  f o u r  m a n u s c r i p t s  o f  t h e  t w o  

g r o u p s  h a v e  b e e n  i n f l u e n c e d  b y  t h e  " W e s t e r n "  t r a d i t i o n .

3) 14:10a -  o m i t  -  p?4 x A  B  H  L  P  049 81 104 105
326 913 1241 1245 1518 1611 1874
M T  g i g  v g  s y h  b o P t

a o L  Xéy(ù é v  ô v ô u o t T i  x o û  K u p C o u  ' I r i o o C  
X p L O X O C  -

C D (E) W (33) (88) (181) 383 614
945 1175 1739 1891 h t syP^^mg 
Irlat

T h i s  a d d i t i o n  a p p e a r s  t o  b e  a  " W e s t e r n "  r e a d i n g  b e 

c a u s e  o f  t h e  p r e s e n c e  o f  C o d e x  B e z a e ,  t h e  O l d  L a t i n ,  t h e  

m a r g i n  o f  t h e  S y r i a c  H a r c l e a n ,  a n d  i t s  p r e s e n c e  i n  t h e  

L a t i n  t e x t  o f  I r e n a e u s .  H o w e v e r ,  i t  i s  a l s o  s u p p o r t e d  b y

t h r e e  w i t n e s s e s  f r o m  t h e  E g y p t i a n  t r a d i t i o n ;  C o d i c e s  C  W
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and 33. All five members of Group I and two members of Group 
II (383 and 614) contain the addition.

4) 14:19a - ÉTfnAdov 6é - (p^5) X A B H L P W 104
105 383 614 1241 (1245) 1518
1611 MT sa bo

ôuaxpL&dvTCùV ôè aûxœv nal ôuôdox^vxwv 
éTxfjA.ôov -C D E 33 69 81 88 181 326 913 

945 1175 1739 1874 1891 h syh^g 
mae

The presence of Codices D and E, the Old Latin wit
ness, h, the margin of the Syriac Harclean, and the Middle 
Egyptian indicates that the second reading was part of the 
"Western" tradition. But, again, there are three Egyptian
witnesses supporting it, G 33 and 81, and three from the
Majority text tradition, 69 88 and 326. The source of 
such a reading would be very interesting to determine, since 
it has found its way into all three textual traditions. The 
presence of Codex 913, in agreement with the members of 
Group I again, is interesting.

5) 14:19b - xal TxeCaavxeg x o u q  ô % A o u s  -  P^^ K
A B D E H L P T  049 33 105 383 
614 1241 1245 1518 1611 1874 MT 
sa bo

Hat ôLaÀGYOpcvwv aûxcüv nappTioCq eCneuaav 
xoùs ôxAoug àïiooxfivat du* aOxûv AévovxGQ 
ÔXL oûôèv dXhôeQ dévouâtv dAXoL ndvxa 
ipEÙôovxaL xaL neCoavxGS xobs ôx^oue naC - 

C 69 81 88 104 181 326 913 945 
1175 1739 1891 (h) syh"'? mae

Ail five members of Group I support the second read
ing, again, along with Codex 913. This is usually con
sidered a "Western" reading because of its versional sup
port; however, it is significant that Codices C and 81
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include the addition, along with several manuscripts (69 88 
104 326) that were shown in Chapter II to have a close re
lationship with the Majority text. It is significant that 
neither Codex Bezae or Codex Laudianus (nor their Latin sides) 
contain the longer reading. It would seem very possible that 
the influence on the members of Group I came from another 
direction.

6) 15:20b - omit - p45 p74 x A B C E H L P T  049
33 69 81 88 104 105 181 326 383 
614 913 1175 1241 1245 1518 1611 
1874 MT bo

xcLL ôoa dv un ôéAcùOLv èauTOÛQ ytlveadat, 
êxépouQ un TtOLSCv -D 945 1739 1891 sa Ir^at

7) 15:29 - omit - p74 K A B C E H L P W 3 3  69 81
88 104 105 181 325 326 383 913 
1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT

xau ôoa un ôéAexe èauxoCs y CvecOau 
èxépOLQ un TIOLEÜV -

D 614 945 1739 1891 1 p w sy
sa Irlat cyp

h**

The addition of the negative form of the golden rule 
in the Apostolic Decree is generally considered to be a 
"Western" addition. The presence of the Sahidic at both 
points is interesting, as is the fact that Codex 614 con
tains the addition at 15:29, but does not at 15:20, and that
it is an asterisked reading in the Syriac Harclean at 15:29, 
but not at 15:20. Significantly, three members of Group I 
(945 1739 1891), along with Codex Bezae, include it both 
times.

8) 15:34 - omit - p74 k a B E H L P T  049 69 81
104 105 325 913 1241 1245 1874
MT vgSt syP bo
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ëôoge ôe xĉ  S lAS éTtuuetvau aûxoO -

C  ( D )  3 3  8 8  1 8 1  3 2 6  3 8 3  6 1 4  9 4 5  
1 1 7 5  1 6 1 1  1 7 3 9  1 8 9 1  T R  s y "  
s a  b o M S S  ( g i g )  ( 1 )  ( w )  ( v g d )

A t  t h i s  p o i n t  e i g h t  o f  t h e  t e n  m a n u s c r i p t s  f r o m  t h e  

t w o  g r o u p s  s u p p o r t  t h e  a d d i t i o n .  I t s  " W e s t e r n "  d e s i g n a t i o n  

i s  b a s e d  o n  i t s  a p p e a r a n c e  i n  C o d e x  B e z a e  a n d  s e v e r a l  O l d  

L a t i n  w i t n e s s e s .  A g a i n ,  t h e r e  a r e  s e v e r a l  k n o w n  E g y p t i a n  

w i t n e s s e s  t h a t  s h a r e  t h e  r e a d i n g ,  C  3 3  s a  b o ^ ® ® ,  a n d  t w o  

t h a t  h a v e  b e e n  s h o w n  t o  b e  c l o s e  t o  t h e  M a j o r i t y  t e x t ,  8 8  

a n d  3 2 6 .  T h i s  i s  a n o t h e r  o n e  o f  t h o s e  i n t e r e s t i n g  p l a c e s  

a t  w h i c h  t h e  r e a d i n g  i s  n o t  s u p p o r t e d  b y  t h e  M a j o r i t y  t e x t  

t r a d i t i o n ,  b u t  d i d  f i n d  i t s  w a y  i n t o  t h e  T e x t u s  R e c e p t u s .

9) 18:25 -  XTiv ôôov -  p^l p74 X A B E H L P W
049 33 69 88 104 105 181 325 
■326 383 614 913 1175 1241 1245 
1518 1611 1874 MT sa bo

xbv A6yov - (D) 945 1739 1891 (gig)
T h i s  i s  t h e  l e a s t  s i g n i f i c a n t  v a r i a t i o n  i n c l u d e d  i n  

t h i s  s e c t i o n ,  b u t  s i n c e  i t  d o e s  i n c l u d e  t h e  a l t e r a t i o n  o f  

b o t h  t h e  a r t i c l e  a n d  t h e  n o u n ,  i t  s e e m s  l i k e l y  t h a t  i t  

d o e s  r e v e a l  s o m e  s o r t  o f  c o n n e c t i o n  b e t w e e n  t h e  m a n u s c r i p t s  

t h a t  s h a r e  t h e  s e c o n d  r e a d i n g .  I t  w o u l d  a p p e a r  t h a t ,  o n c e  

a g a i n ,  C o d e x  B e z a e ,  o r  a  m a n u s c r i p t  l i k e  i t ,  h a s  i n f l u e n c e d  

t h e s e  t h r e e  m e m b e r s  o f  G r o u p  I .

10) 20:10 - TtopeueodaL eCs MaxeôovLav -
p 7 4  «  ( A )  B  ( H )  ( L )  ( P )  ( T )  ( 0 4 9 )
3 3  ( 6 9 )  ( 8 8 )  ( 1 0 4 )  ( 1 0 5 )  1 8 1  ( 3 2 5 )
3 2 6  ( 3 8 3 )  ( 6 1 4 )  ( 9 1 3 )  1 1 7 5  ( 1 2 4 1 )
( 1 2 4 5 )  ( 1 5 1 8 )  ( 1 6 1 1 )  ( 1 8 7 4 )  ( 1 8 9 1 )
M T

E L G  M a x e ô û V L ^ a v  - D E  9 4 5  1 7 3 9  g i g  b o ^ ^ s
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A g a i n ,  t h i s  v a r i a t i o n  i s  n o t  a  m a j o r  o n e ,  b u t  i t  

d o e s  i n v o l v e  t h e  o m i s s i o n  o f  a  s i g n i f i c a n t  w o r d .  O f  t h e  

e l e v e n  v a r i a t i o n s  i n  t h i s  s e c t i o n  i n v o l v i n g  945 1739 a n d

1891, t h i s  i s  t h e  o n l y  t i m e  C o d e x  1891 d o e s  n o t  a g r e e  w i t h

t h e  o t h e r  t w o .  O t h e r  t h a n  t h e s e  t h r e e  w i t n e s s e s ,  a n d  p a r t  

o f  t h e  B o h a i r i c  t r a d i t i o n ,  t h i s  o m i s s i o n  i s  s u p p o r t e d  o n l y  

b y  " W e s t e r n "  w i t n e s s e s .

11) 24:6-8 - omit - p?4 « a  B H L P 049 81 105 325
326 383 1175 1241 1245 1874 MT
p* s vgSt sa bo

Hal xaxa xov fiuëxepov vôuov ndeXiiaauev 
KpuvaL TiapeXôcùv ôè AGoLag 6 xLAudpxCG 
uexd noAAns pCas éx xwv xeupwv nu&v 
dndyaye xAeOaag xoùg xaxnyôpoug aùxoO 
ëpxeadaL énl as -

E Ÿ 33 (69) 88 104 181 614 913
945 1518 1611 1739 1891 TR gig
V g C l  sy(p)

Eight members of the two groups contain this long 
addition. Its "Western" character is debatable since it is 
contained in only one Old Latin witness and one edition of 
the Vulgate. On the other hand, it is shared by two lesser 
members of the Egyptian tradition. Codices W and 33, and by
three that have been shown to be significantly close to the
Majority text tradition, (69) 88 and 104. The designation 
"Western" would seem inappropriate for the variation; it is, 
however, a variation supported by the members of the two 
groups that is distinct from the reading shared by the lead
ing members of the Egyptian and Majority text traditions. But 
like variations 3, 4, 5, and 8 presented above, this reading 
is not uniquely "Western" in nature.
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Codex 181 contains one "Western" reading not shared 

with the other members of Group I :
12) 20:23 - omit - p?^ R A B C E H L P W  049

33 69 88 104 325 326 383 913 
945 1175 1241 1245 1518 1611 
1739 1874 1891 MT bo

UOL év 'lepouaotAi^u - (p^l) D (181) (614)(gig) (vgcl) (gyh**) sa
The addition is a reading of the "Western" tradition, 

although, once again, the presence of the Sahidic is in
teresting. This does appear to be one more instance at 
which Codex 181 has been influenced by that "Western" 
tradition.

Codex 1175 contains two "Western" readings not shared 
by the other members of Group I :

13) 8:1 - omit - p74 X A B C E H P W  049 33 69
81 88 104 105 181 326 383 614 
913 945 1241 1245 1611 1739 1874 
1891 MT bo

OL SusLvav év 'lepoupoA^u - 
D* 1175 it saiïiss mae

14) 14:18 - omit - p74 k a B D E H L P T  049 105
181 945 1241 1245 1518 1611 1739 
1874 1891 MT sa bo

ÔX.XCL TiopeGeaôau ënaarov eCg tol C6ua - 
C 33 69 81 88 104 326 383 614 
913 1175 h (syhmg)

The former of these two variations is most definite
ly a "Western" reading, although the presence of the addition 
in some manuscripts of the Sahidic is interesting. The lat
ter variation is not supported by Codex Bezae, but it is sup
ported by one Old Latin witness and is found in the margin 
of the Syriac Harclean. However, the addition, like four
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seen earlier {3, 4, 5, 8), is supported by three Egyptian 
witnesses: Codices C, 33, and 81, and four that have a close 
relationship with the Majority text. Codices 69, 88, 104 
and 326. Three members of Group II agree with 1175 at this
point, 383, 614, and 913.

O f  t h e  f o u r t e e n  v a r i a t i o n s  i n  t h e s e  e i g h t  s a m p l e  

c h a p t e r s  o f  A c t s , i n  w h i c h  m e m b e r s  o f  G r o u p  I  h a v e  i n  s o m e  

w a y  b e e n  i n f l u e n c e d  b y  t h e  " W e s t e r n "  t r a d i t i o n .  C o d i c e s  

945, 1739, a n d  1891 s e e m  t o  h a v e  b e e n  i n f l u e n c e d  t o  a  

g r e a t e r  e x t e n t  t h a n  h a s  e i t h e r  C o d e x  181 o r  1175. T h o u g h  

i t  i s  i n d i s p u t a b l e  t h a t  e a c h  o f  t h e  f i v e ,  i n d e e d ,  h a v e  b e e n  

i n f l u e n c e d  b y  t h e  " W e s t e r n "  t r a d i t i o n  a t  t h e s e  p o i n t s ,  

t h a t  i n f l u e n c e  i s  l i m i t e d  t o  t h e s e  i n s t a n c e s  i n  t h e  b o o k ,

• a n d  i-6 n o t  s i g n i f i c a n t  e n o u g h  t o  m e r i t  t h e  d e s i g n a t i o n  

" W e s t e r n , "  o r  e v e n  a  m o r e  a m b i g u o u s  t e r m  l i k e  " W e s t e r n  c u r 

s i v e . "  I n  f a c t ,  t h e  " W e s t e r n "  i n f l u e n c e  o n  t h e s e  f i v e  m a n u 

s c r i p t s  i s  n o t  s i g n i f i c a n t l y  h i g h e r  t h a n  i s  s e e n  i n  C o d i c e s  

A ,  C ,  33, a n d  81. A n d ,  l i k e  t h o s e  m a n u s c r i p t s ,  t h e  m e m b e r s  

o f  G r o u p  I  a r e  b a s i c a l l y  E g y p t i a n  w i t n e s s e s .  A l o n g  w i t h  

n e a r l y  a l l  m a n u s c r i p t s  f r o m  t h e  n i n t h  t o  t h e  f o u r t e e n t h  

c e n t u r i e s ,  t h e s e  f i v e  m a n u s c r i p t s  h a v e  b e e n  i n f l u e n c e d  b y  

t h e  M a j o r i t y  t e x t ;  b u t ,  u n l i k e  m o s t ,  t h e y  h a v e  a l s o  b e e n  

i n f l u e n c e d  t o  a  s m a l l  d e g r e e  b y  t h e  " W e s t e r n "  t r a d i t i o n .

G r o u p  I I  a n d  t h e  " W e s t e r n "  T r a d i t i o n

A  f e w  o f  t h e  v a r i a t i o n s  i n  w h i c h  t h e  m a n u s c r i p t s  o f  

t h i s  g r o u p  a r e  i n v o l v e d  h a v e  a l r e a d y  b e e n  p r e s e n t e d  i n  t h e
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d i s c u s s i o n  c o n c e r n i n g  G r o u p  I .  T h e r e  are, h o w e v e r ,  e i g h t e e n  

o t h e r  v a r i a t i o n s  i n  w h i c h  m e m b e r s  o f  t h i s  g r o u p  a r e  i n v o l v e d  

t h a t  c o n t a i n  s o m e  t y p e  o f  " W e s t e r n "  s u p p o r t .  T h e s e  e i g h t e e n  

v a r i a t i o n s  a r e  p r e s e n t e d  b e l o w ,  w i t h o u t  d i s c u s s i o n ,  s i n c e  

t h e r e  i s  l i t t l e  r e a s o n  t o  d o u b t  t h e  " W e s t e r n "  n a t u r e  o f  

m o s t  o f  t h e m .

15) 8:24 - omit - p'̂  ̂ « A B C E H L P W  049 33
69 81 88 104 105 181 326 383 
945 1175 1241 1245 1739 1891 
MT sa bo

TtcxpaKaÀcù - D 614 913 1611 g i g  r  syh** 
m a e

16) 14:2b - omit - p45 p74 % & B C L P T 049
33 81 88 104 105 181 326 
913 945 1175 1241 1245 1739 
1874 1891 MT sa bo

ÔIC0YUOV - (D) E 383 614 1518 1611
g i g  s y h

17) 14:25b- o m i t  - p74 k A B C E H L P W  049 69
81 88 104 105 181 326 913 945
1175 1241 1245 1518 1611 1739 
1874 1891 MT sa bo

GÙaYYGÀüCônGVOL aÛTOLQ - D 383 614 syh** m a e

18) 15:1 - omit - p^4 ^ A B C D E H E P  049 33^13
69 81 88 104 105 181 326 913 
945 1175 1241 1245 1518 1611 
1739 1874 1891 MT sa bo

Twv TiGTitaTGUMàTCùV dixo xfjs  aCpéaGü)Q 
Ttüv cpoptaailajv -

W 383 614 syhmg

19) 15:2b - omit - p45 p74 K A B C E H L P W  049
33 69 81 88 104 105 181 326 913 
945 1175 1241 1245 1518 1611 1739 
1874 1891 MT sa bo
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ÔTICOQ XpuOùXJL V ÉT[ ' aÛTCùV -

D 383 614 syh**

20) 15:4a - omit - « A B E H L P W 049 33
81 88 104 .105 181 326 913 945
1175 1241 1245 1518 1739 1874 
1891 MT bo
“ c (D) 383 614 1611 syh** sa

21) 15:6b - Xôyoxj - p45 p74 k a b C D H L P W
049 33 69 81 88 104 105 181 
326 383 913 945 1175 1241 
1245 1739 1874 1891 MT sa b o

r̂iTi'iiiaTos - E 614 1518 1611 gig sy^

22) 15:7 - â p x . c i b ü j v  ê v  ùulv é g e X é g a x o  ô Gedc -
p74 K A B C (W) 33 81 88 181 
(326) 945 1175 1739 1891

d p x a L C ù v  6  6 e ô s  é v  n u û v  é g e A , é i a x o  -E H L P 049 104 105 1241 1245 
1874 MT

dpxaCtûv év fivitv ô 0eos éieXégaxa - 
(D) 383 (614) 913 1518 1611 
gig Ir Amb

d p x a C w v  ô  © e ô s  é g e A , é g a x o  - 69

23) 15:23 - 6uà xeCpog adxtov (xdôe) -p45 p74 K A B E H L P 049 33 
69 81 88 104 105 181 326 913 
945 1175 1241 1245 1518 1611 
1739 1874 1891 MT syh bo

ôtà XELpoG aûxûv éîiuaxôÀTiv xai îiéuilJavxeG 
TiepLéxouaav xdôe -

(C) (D) 383 614 gig w (syP) (sa)
éTiLaxôXnv ôuot xeCpoG aûxc5v êxouoav xov 
xÛTxov xoCxov -  W

24). 15:26 - omit - p?4 K A B C H L P W  049 33 69
81 88 104 105 181 325 326 913 
945 1175 1241 1245 1518 1611 
1739 1874 1891 MT sa bo
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eCs nàvxa neupaowdv - D E  383 614

1 syhmg

25) 18:7a - omit - p74 k a B E H L P W  049 33
69 88 104 105 181 325 326 383 
913 945 1175 1241 1245 1518 
1611 1739 1874 MT sa bo

duo xoO "AxuXa - D* 614 (h)

26) 18:8 - omit - p74 s a B E H L P W  049 33
69 88 104 105 181 325 326 913 
945 1175 1241 1245 1518 1611 
1739 1874 MT sa bo

ÔLCX xoG dvduaxoc xoG xupuou 'IriaoG 
XPuaxoG -

D 383 614 syh** h

27) 18:19 - xaxsCvouc xaxëÀLXGv auxoG -
p / ^  K A B E H L P W  049 33 69 
88 104 105 181 325 326 913 945 
1175 1241 1245 1518 1611 1739 
1874 1891 MT

Hal XCÙ eCnovxL oaggdxw éxeCvoug HaxéÀLiiev 
GHGL - D (383) (614) (h) (syh**)

28) 18:21/2 dv^x^O dno xfig 'Ecpéaou* Hal naxéXôcüV -
p74 K A B D E H L P W  049 33 
69 88 104 105 181 325 326 913 
945 1175 1241 1245 1518 1611 
1739 1874 1891 MT sa bo

Hal dvi^x^n dtib xns 'Ecpéaou xov ôe 'AnuÀav 
eCaaev év 'Ecpéaco aûxbg ôé dvi^x^GQ fjXGev - (383) 614 syP,hmg

29) 18:28 - omit - p74 « a B H L P W 049 33 69 88
104 105 181 325 326 913 945 1175 
1241 1245 1518 1611 1739 1874 
1891 MT

ôtoAey^uevos nau - (p38) o 383 614 
H (IL Hax' o Tho v - E



www.manaraa.com

66
30) 24:9 -  o m i t  -  p'^'* K A  B  E  H  L  P  W  049 33 69

81 88 104 105 181 325 326 383 
913 945 1175 1241 1245 1518 1611 
1739 1874 1891 MT it sa bo

eCtiovtos aÛToO xaGxa - 614 syh**

31) 24:16 - ôLOL rcdvxoG post dvGpcbnoue -p74 K  a  B  C H L P 049 33 69 
81 88 104 105 181 325 326 383 
945 1175 1241 1245 1739 1874 
1891 M T  b o

ôud Tidvxos a n t e  n p Ô G  -
E W 614 913 1518 1611 gig sa

32) 24:27 -  o m i t  -  p^4 K  A  B  C  E  H L  P W  049 33
69 81 88 104 105 181 325 326 
383 913 945 1175 1241 1245 
1518 1611 1739 1874 MT it sa bo

xôv ôè IlaGXov eCaaev év xtipiioeL ôlcx
ApoGouXAav - 614 syhmg

I n  c o n t r a s t  t o  G r o u p  I ,  w h i c h  w a s  o f t e n  j o i n e d  b y  

m e m b e r s  o f  t h e  E g y p t i a n  t r a d i t i o n  i n  t h e  " W e s t e r n "  r e a d i n g ,  

i n  o n l y  f o u r  o f  t h e  o n e s  w i t h  w h i c h  t h i s  g r o u p  i s  i n v o l v e d  

i s  G r o u p  I I  j o i n e d  b y  a n y  m e m b e r  o f  t h a t  E g y p t i a n  t r a d i t i o n  

( W ,  N o .  18; C ,  N o .  20; C ,  N o .  23; W ,  N o .  31). T h e  l i s t  o f  

v a r i a t i o n s  i n  t h i s  s e c t i o n  d e m o n s t r a t e s  t h a t  C o d e x  614 i n d e e d  

h a s  b e e n  s i g n i f i c a n t l y  i n f l u e n c e d  b y  t h e  " W e s t e r n "  t r a d i t i o n .  

O f  t h e  t h i r t y - t w o  v a r i a t i o n s  i n  w h i c h  s o m e  m e m b e r s  o f  e i t h e r  

g r o u p  a r e  i n v o l v e d .  C o d e x  614 s u p p o r t s  t h e  " W e s t e r n "  r e a d i n g  

t w e n y - s e v e n  t i m e s  (84.4%), T h e  o n e  o t h e r  m a n u s c r i p t  o f  G r o u p  

I I  t h a t  m a y  h a v e  b e e n  i n f l u e n c e d  s i g n i f i c a n t l y  b y  t h e  " W e s t 

e r n "  t r a d i t i o n  i s  C o d e x  383. I t  s u p p o r t s  f i f t e e n  o f  t h e  

t h i r t y - t w o  " W e s t e r n "  r e a d i n g s  p r e s e n t e d  a b o v e .  C o d e x  383 ' s  

s t r o n g  a f f i n i t y  f o r  t h e  M a j o r i t y  t e x t  t r a d i t i o n  w a s  i n d i c a t e d
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in the statistical analysis; it has an 86.3% agreement with 
that tradition. It can be seen from this presentation of 
the genetically significant variations that when Codex 383 
departs from that tradition it is usually in support of a 
"Western" reading. The remaining three members of Group II 
have been influenced to a certain degree by the "Western" 
tradition, but that influence has not been nearly as sub
stantial as with Codices 614 and 383.

However, in regard to these two manuscripts that 
have been significantly influenced by that "Western" tradi
tion, it is important to note that there are many "Western" 
readings which are not shared by either of the two manuscripts 
In fact, the number of such readings that they do not share 
far outnumbers the number that they do share. Below is a 
list of some of the more striking "Western" variations in 
the eight sample chapters not shared by these two manuscripts. 
Others can be seen in Appendix III.
2:37b - omit - rell♦

TÔT6 TidvTee OL auvéAôovTEg Kail - D syh^9

10:25 - wg 6È êy^veTO toG euoéAôeLV ouvavTi^oag aux#
Ô KopvriAuog - rell.
T ip o o eyyt£ovxeg ôè xoG néxpou eCg xf|v xauoapCav 
Tt’poôpaviiSv eCg xcov ôoGAcüv ôueodcprioev TcapayéyovaL 
aùxôv ô ôè KopvT^Atog êxTiTiôiiaag xat ouvavxijaag 
aôxô> - D Xgig) (syhmg) ■ (mae)

14:2à - omit - rell.
dpxLOuvdywyoL xwv 'louôaCcùv nai où dpxovxeg xng 
auvaycùyfjg êiXTiyayov aûxoXg ôL<î>yuov xaxà xcov ôixaLcov - 
D (syhni9)
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14;2c - omit - rell.
ô ôè xüpLog êôcow.ev xaxù eCpT̂ vriv - D (E) gig p w syhmg mae

14:7 - omit - rell.
xal ÉXLV^ôn &Aov xo TtXfiôog ÉTiL xfi ôLôàxn ô ôè 
riaOAos xal BàpyaPàg ôLéxpiGov év AùoxpoLg - 

D (E) h w vg® (mae)

15:2a - ëxagav dvaôauvELv IlaGXov xat Bdpvoôàv xau xivag 
dXXoDQ ég aûxûv - rell.
SAey gv Ycxp ô IlaGAos wévEuv oGxcüg Hadcog éuLaxEuaav 
ÔLLOxupuEdnGvog où ôè éXriAûôoxES duo 'lEpouoaÀnu 
TtapT^YYGUAev aGxoCg xc5 IlaGAcü xal Bdpva03 Hat rcdOLv 
dAAoLS dvaôaùvELv -D gig w syhmg mae

18:4 - ÔLEAéyGxo ôè év xfi auvaYcoYfi naxd txcLv adPGaxov
ëiiELôev XE 'louôaùoug xal "EAArivag - rell.
eCoTxopEuôuGvoe ôè eÙg xfiv ouvaywYnv xaxd uâv 
adPôaxov ôLEAéyGXO xal évxùôELg xo ôvovicx xoG 
xupùou 'IriaoG xal ëueuôEV ôè oG iidvov 'louôaùoug 
dAAà xal "EAAnvag -D h (gig) (syh^g)

18:6 - omit - rell.
tioAAoG ôè Adyou yt-voviévou ôtà ypâ̂ pt̂ v ôLEpy.rivEuouév(ov D h (syhrng)

18:12 - XQ) naôAy xaù - rell.
ouAAaAT^oavxEg y.Gô' èauxcov éitl xov IlaGAov xal 
éîiùÔEVxEg xàg xGÙpag - 

D h (syh**) (sa)

18:27 - ôouAouévou ôè aùxoG ÔLeAôeTv EÙg xnv 'Axafav upo- 
xpEiJjàuEvos où dÔEAcpol ëypaiiJEv xoCg ucxôrixaLg duo- 
ôégaaôat aûxbv' 6g uapaYGvduEvog ouvEÔàAexo - 

rell.
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év ôè xfi 'Ecpéocp êixLôriuoOvxes xuveg HOpùvdtOL 
xal àxoGaavxeg aûxoC uapexàAouv ôuéAôeov aùv 
aGxoûg eus xnv uaxpCôu aùxwv auvxaxaveGoavxos 
ôè aûxoO ou 'Ecpéouou êYPCxujjev xoûg év xopdvôo) 
liaônTaUe EUS xf)v "Axatav txoAÙ v  ouveGdAAexo êv 
xats éxxAnouaus - D p38 (syhmg)

It is interesting that, although manuscripts 913, 
1518, and 1611 are closely related to Codex 614 (cf. Table 
VI), they share only a few of the "Western" readings 
(913 - 9; 1518 - 5; 1611 - 8), while Codex 614 contains 
twenty-seven. Their high percentage of agreement is not 
due to their common "Western" readings, but to the common 
Majority text element in each of them, and because of the 
unique readings shared by members of Group II (cf. Appendix 
V) .

Another significant aspect of the thirty-two 
variations presented in this chapter is that there are 
only ten of the "Western" readings which are shared by at 
least one member of each group, so that both groups are 
at least represented (Nos^ 1,2,3,4,5,7,8,11,12,and 14). 
Excluding Codex 913 (which for some reason shares four read
ings of Group I, unaccompanied by any other member of Group
II), the number of common variations between the two groups 
decreases to six. This indicates that, even though both 
groups have been influenced in some way by the "Western" 
tradition, that influence has occurred at different points 
in the book.

It would seem inappropriate to label any of the 
members of Group II as "Western." There is indeed some 
"Western" influence in them, indeed a fairly significant
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amount in regard to Codex 614, but none of them consistent
ly maintains the kind of text manifested in Codex Bezae.

In summary, in regard to manuscripts like the ones 
under investigation here, it is quite inadequate to simply 
label them as a member of a particular tradition. They 
are all, to some extent, mixed in character and need to be 
so defined. Such an elaborate definition would be of great 
benefit to anyone using a critical apparatus of Acts, or 
investigating the text of Acts of a particular Father.
Such a definition is then the task of Chapter IV.
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CHAPTER IV

A DESCRIPTION OF THE
SO-CALLED WESTERN CURSIVES OF THIS STUDY

When one reviews the evidence of Chapters II and III, 
one can the see the rationale of those who have labèled the 
ten manuscripts of this study as "Western cursives." They 
all do contain some "Western" influence. It is inadequate, 
however, to include all these manuscripts in one category, 
"Western cursives" or otherwise, for they present very di
verse situations. As has been shown, of the ten manuscripts 
of the study, five (Codices 181, 945, 1175, 1739, and 1391) 
are much closer to the Egyptian tradition than to the other 
two traditions, while the other five (Codices 383, 614, 913, 
1518, and 1611) are quite close to the Majority text tradi
tion. To include all ten in the same category is simply 
to disregard the evidence.

It is impossible to categorize any of these manu
scripts absolutely, but that very fact is the beginning 
point for a proper understanding of how they may be viewed 
and used. It is incorrect to include them as witnesses 
for any one of the three textual traditions of Acts 
without including some qualifying remarks.

71



www.manaraa.com

72
At least one of the results of the present investiga

tion has shown that to categorize a manuscript such as Codex 
614 as "Western" is misleading and, to a certain extent, 
incorrect; to identify it as Egyptian would be completely 
wrong; and to categorize it as a Majority text witness 
would be closer to the evidence, but still quite inadequate. 
So, as the study draws toward a conclusion, it is necessary 
to present as elaborately as possible what can be said about 
each of the ten manuscripts in this study that have formerly 
been designated "Western cursives." The members of Group I 
will be discussed first, followed by a discussion of the five 
members of Group II.

Codex 181
Codex 181 is an eleventh century minuscule contain

ing Acts, the Pauline letters, and Revelation (however. 
Revelation was added in the fifteenth century). It exhibits 
a text that is much nearer to the Egyptian tradition than to 
either the Majority text or "Western" tradition. Codex 
181's percentages of agreement with the other manuscripts of 
the study can be seen in column one of Table XI (p. 74). Co
dex 181's percentage of agreement with the leading members of 
the Egyptian text ranges from 75.9% (1175) to 71.1% (B); its 
percentage of agreement with the major representatives of 
the Majority text tradition extends from 66.2% (1874) to 
60.9% (L); and Codex Bezae is at the bottom of the list.
Codex 181's percentages of agreement with Codex Vaticanus,
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the Majority 
below:

text, and Codex Bezae by sections are shown

CHAPS. B MT D
1-6 59.5% 30.2% 47.8%
7-10 72.1% 63.9% 58.0%

11-15 73.0% 62.8% 59.8%
16-19 73.4% 61.4% 53.6%
20-24 71.3% 64.0% 58.7%
25-28 77.0% 54.1% lacuna

1-14 68.6% 68.0% 55.1%
15-28 73.3% 61.2% 55.8%
1-28 71.1% 64.4% 55.4%

These figures indicate that Codex 181 has a much 
closer relationship to the Majority text in the first 
six chapters than at any time thereafter. Closely re
lated to that is its low percentage of agreement with Co
dex Vaticanus in that first section. Its relationship to 
Codex Bezae appears to remain fairly consistent. Codex 
181's percentages of agreement with Codex Vaticanus and the 
Majority text by chapters are presented below:

B MT B MT B MT
1 52.3% 90.0% 10 83.0% 63.9% 210 61.8% 70.0%
2 60.3% 82.5% 11 75.8% 50.8% ik 68.8% 67.7%
3 46.8% 89.8% 12 72.2% 63.0% 22 80.8% 68.4%
4 55.7% 84.0% 11 74.0% 65.4% 21 69.1% 59.8%
5 67.5% 64.9% 14 74.1% 56.1% 24 80.0% 51.9%
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6 75.8% 72. 7%
74

69.5% 72.6% 25 79.1% 55.3%
7 65.9% 69.6% 73.8% 51.0% 26 65.9% 46.3%
8 73.7% 60.5% il 70.2% 59.8% 27 81.1% 64.2%
9 67.6% 58.8% ii 68.2% 70.8% 28 81.2% 48.8%

Ü 78.3% 66.7%

TABLE XI
181 1175

1 1 7 5 - 7 5 . 9 % B — 7 8 . 3 %
8 1 - 7 5 . 7 % 8 1 - 7 7 . 9 %
3 3 - 7 5 . 2 % C - 7 7 . 5 %

p 7 4 - 7 3 . 0 % K - 7 7 . 1 %
A - 7 2 . 6 % 1 8 1 - 7 5 . 9 %
C - 7 2 . 3 % p 7 4 - 7 5 . 7 %

1 7 3 9 - 7 2 . 2 % A - 7 5 . 7 %
1 8 9 1 - 7 1 . 7 % 1 7 3 9 - 7 2 . 0 %

K - 7 1 . 5 % 1 8 9 1 - 7 0 . 5 %
B - 7 1 . 1 % 3 3 - 7 0 . 2 %

9 4 5 - 7 0 . 7 % 9 4 5 — 6 9 . 6 %E - 6 9 . 0 % p 4 5 - 6 8 . 7 %
8 8 - 6 8 . 6 % 8 8 - 6 6 . 5 %

1 0 4 - 6 8 . 1 % 6 9 - 6 5 . 4 %
W - 6 7 . 8 % 1 0 4 - 6 3 . 9 %

6 9 - 6 7 . 7 % W - 6 3 . 3 %
3 2 6 - 6 7 . 1 % E - 6 3 . 0 %
p 4 5 - 6 7 . 0 % 3 2 6 - 6 0 . 8 %

1 8 7 4 - 6 6 . 2 % 1 8 7 4 - 6 0 . 2 %
MT - 6 4 . 4 % MT - 5 8 . 7 %

1 2 4 1 - 6 4 . 2 % P - 5 7 . 9 %
1 0 5 - 6 4 . 0 % 1 0 5 - 5 7 . 8 %

P - 6 3 . 3 % L - 5 7 . 7 %
0 4 9 - 6 2 . 5 % 1 2 4 1 - 5 7 . 4 %

1 2 4 5 - 6 2 . 0 % H - 5 6 . 6 %
9 1 3 - 6 1 . 5 % 0 4 9 - 5 6 . 6 %

1 5 1 8 — 6 1 . 0 % 1 2 4 5 - 5 6 . 3 %H - 6 0 . 9 % 9 1 3 - 5 5 . 9 %L - 6 0 . 9 % D - 5 5 . 8 %
3 8 3 - 6 0 . 9 % 3 2 5 - 5 5 . 6 %

1 6 1 1 - 5 9 . 4 % 1 6 1 1 - 55.2%
6 1 4 - 5 9 . 2 % 3 8 3 - 5 4 . 9 %
3 2 5 - 5 8 . 3 % 1 5 1 8 - 5 4 . 9 %D - 5 5 . 4 % 6 1 4 5 3 . 4 %

From these figures (on the bottom of page 73 and top 
of page 74) it can be seen that in the first four chapters
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Codex 181 has a higher percentage of agreement with the 
Majority text than with the Egyptian tradition. Chapters 
five through seven appear to be the section in which its 
affinities are changing, so that from chapters nine through 
twenty-eight. Codex 181's percentage of agreement with the 
Majority text exceeds that with Codex Vaticanus only three 
times (chapters 15, 18, and 20).

In Chapter III it was indicated that in the geneti
cally significant variations in the eight sample chapters, 
Codex 181 shared a distinctively Egyptian reading twelve of 
a possible twenty-six times (46.2%); it contained a distinct
ively Majority text reading six (two of which occur in the 
first four chapters) out of a possible twenty-eight times 
.(21.5%); and it supported a "Western" reading six of a 
possible sixty-six times (9%). It contains only one "West
ern" reading without at least some sort of Egyptian support.

Basically, then, other than the first four chapters, 
manuscript 181 is a witness for the Egyptian tradition. It 
is not in the upper level of that tradition because it has 
been influenced by some Majority text readings. It does, 
like some other members of the Egyptian tradition contain 
some readings that appear to be "Western," but that number 
is small. Rather than being some sort of "Western" witness 
at those points, it testifies to the fact that at least part 
of the Egyptian tradition was open to including such read
ings .
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Codex 1175

Codex 1175 is an eleventh century minuscule con
taining Acts and the Pauline letters. The second column 
in Table XI (page 74) shows how the other manuscripts of the 
study relate to it. The major representatives of the Egyptian 
tradition agree with this manuscript from 78.3% (B) to 75.7% 
(A); the leading representatives of the Majority text fall 
between 60.2% (1874) and 56.6% (049); and Codex Bezae is 
near the bottom, at 55.8%. This seems to indicate clearly 
1175's Egyptian affinities. The figures below, in which 
its percentages of agreement with Codex Vaticanus, the Major
ity text and Codex Bezae are presented by sections, indicate 
that Codex 1175 remains quite consistent in its relationship 
to the three traditions.

CHAPS. B MT D
1-6 81.9% 60.9% 52. 8%
7-10 77.9% 58.0% 55.3%

11-15 ■ 78.8% 60.0% 59.0%
16-19 77.8% 60.1% 53.6%
20-24 74.7% 59.1% 58.7%
25-28 79.9% 53.2% lacuna

1-14 79.3% 59.4% 56.0%
15-28 77.5% 58.0% 55.5%
1-28 78.3% 58.7% 55.8%

As can be seen. Codex 1175 maintains a significantly 
high percentage of agreement with Codex Vaticanus throughout



www.manaraa.com

77
the different sections of the book. Its percentages of 
agreement with Codex Vaticanus and the Majority text by 
chapters are shown below:

B MT B MT B MT
1 79.1% 65.1% 12. 82.2% 62.4% 20 78.9% 64.2%
2 75.9% 58.0% ]J. 76.7% 57.4% 21 70.8% 55.2%
3 78. 7% 53.1% 12 80.0% 69.1% 22. 76.6% 66.7%
4 83.8% 62.2% 76.7% 58.8% 23 66.7% 54.9%
5 84.4% 54.5% 11 80.2% 56.1% 11 79.7% 53.8%
6 94.1% 85.3% 80.9% 61.7% 25 76.5% 46.4%
7 72.6% 62.3% li 78.1% 53.8% 26. 77.8% 45.7%
8 79.7% 59.5% IZ 80.0% 63.3% 22 81.4% 65.3%
9 79.0% 46.0% 18 68.2% 61.5% 28 84.0% 53.1%

19 81.1% 62.3%
These figures demonstrate convincingly that Codex 

1175 has a consistently higher level of agreement with Codex 
Vaticanus than with the Majority text. Excluding chapter 
six,^ the closest the Majority text comes to equalling Codex 
Vaticanus' percentage of agreement with Codex 1175 is in 
chapter eighteen, where 6.7 percentage points separate them; 
they are furthest apart at chapter nine, with thirty-three 
percentage points separating them.

It was pointed out in Chapter III that in the geneti
cally significant variations in the eight sample chapters.

There are only thirty-five variation units in chapter 
six, so that the percentages of agreement in that chapter 
are based on a very small amount of evidence.
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Codex 1175 supports a distinctively Egyptian reading 
seventeen out of a possible twenty-six times (65.4%); it 
supports a distinctively Majority text reading four of a 
possible twenty-eight times (14%); and it shares a "Western" 
reading six of a possible sixty-six times (9.1%). Only 
once does it support a "Western" reading without some 
sort of other Egyptian support. Very similarly to Codex 
181 (with which it agrees 75.9%) , Codex 1175 is not a 
"Western" witness, but testifies to the fact that "Western" 
readings did find their way into certain Egyptian witnesses.

Codex 945
Codex 945 is another eleventh century minuscule which 

contains the Gospels, Acts, and the Pauline letters. How it 
relates to the other manuscripts of the study is shown in 
column one of Table XII (page 80).

Codex 945's close relationship to Codices 1739 and 
1891 is obvious. More will be said about that shortly 
(cf. page 86). Its relationship to the leading representa
tives of the Egyptian tradition range from a high of 70.5% 
(81) to 66.6% (B) ; its percentage of agreement with the 
leading representatives of the Majority text extends from 
65.1% (MT) to 61.6% (H); four of the five members of Group 
II are toward the bottom of the list, and Codex Bezae is at 
the very bottom.

Codex 945's affinities with the leading representa
tives of each of the three textual traditions by sections 
are given below;
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CHAPS. B MT D
1—6 63.8% 70.7% 48.1%
7-10 64.9% 66.7% 54.9%

11-15 63.5% 68.3% 54.7%
16-19 69.8% 65.5% 53.3%
20-24 68.6% 60.8% 54.5%
25-28 69.1% 58.1% lacuna

1-14 64.4% 68.0% 52.7%
15-28 68.5% 62.5% 53.4%
1-28 66.6% 65.1% 53.0%

These figures indicate that through chapter fifteen. 
Codex 945 has a closer relationship to the Majority text 
than to Codex Vaticanus. To gain a clearer picture. Codex 
945's relationship to Codex Vaticanus and the Majority text 
is presented by chapters below:

1 60.0% 73.3% 68.5% 67.3% 20 60.4% 68.5%
2 55.6% 72.3% 11 56.7% 63.9% 21 67.3% 56.1%
3 59.6% 61.2% 12 63.0% 63.0% 22 76.3% 63.6%
4 65.4% 71.3% 13 67.4% 67.2% 23 66.7% 60.0%
5 67.5% 70.1% 14 66.3% 70.4% 24 76.3% 54.3%
6 82.4% 76.5% 15 60.2% 74.2% 25 64.4% 55.8%
7 59.6% 74.1% 16 66.3% 72.4% 26 60.0% 47.5%
8 76.0% 72.0% 17 71.9% 63.6% 27 75.5% 64.6%
9 52.4% 60.2% 18 69.7% 56.9% 28 75.3% 63.0%

19 71.3% 65.6%
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These figures indicate that a shift occurred in the 

manuscript at chapter seventeen. Before that point. Codex 
945's average percentage of agreement with the Majority 
text is 69.3%; from chapter seventeen to the end of the 
book, it has a 60% agreement with the Majority text. On the

945
T A B L E  X I I

1739 1891
1 7 3 9 - 9 4 . 2 % 9 4 5 - 9 4 . 2 % 1 7 3 9 - 9 3 . 5 %
1 8 9 1 - 9 2 . 2 % 1 8 9 1 - 9 3 . 5 % 9 4 5 - 9 2 . 2 %

3 3 — 7 1 . 4 % 8 1 - 7 3 . 4 % 8 1 - 7 1 . 7 %
1 8 1 - 7 0 . 7 % 1 8 1 - 7 2 . 2 % 1 8 1 - 7 1 . 7 %
8 1 — 7 0 . 5 % 1 1 7 5 - 7 2 . 0 % 3 3 — 7 1 . 3 %

1 1 7 5 - 6 9 . 6 % p 7 4 - 7 1 . 8 % C - 7 0 . 5 %
p 7 4 - 6 9 . 4 % 3 3 - 7 1 . 7 % 1 1 7 5 - 7 0 . 5 %

C - 6 8 . 8 % C - 7 1 . 4 % p 7 4 - 7 0 . 0 %
A - 6 8 . 1 % A - 7 0 . 6 % A - 6 8 . 3 %
K - 6 7 . 0 % B - 6 9 . 7 % B - 6 7 . 8 %

1 0 4 - 6 6 , 9 % K - 6 9 . 4 % K - 6 7 . 7 %
B - 6 6 . 6 % E - 6 7 . 0 % 1 0 4 - 6 7 . 1 %
E - 6 6 . 2 % W - 6 6 . 5 % W - 6 6 . 5 %
W - 6 5 . 8 % 1 0 4 - 6 5 . 9 % E - 6 6 . 2 %

8 8 - 6 5 . 4 % p 4 5 - 6 5 . 1 % MT - 6 6 . 0 %
MT - 6 5 . 1 % 8 8 - 6 5 . 1 % 3 2 6 - 6 5 . 6 %

3 2 6 - 6 4 . 5 % 3 2 6 - 6 3 . 7 % 8 8 - 6 5 . 4 %
1 0 5 - 6 4 . 1 % MT - 6 3 . 7 % 1 2 4 1 - 6 4 . 8 %
9 1 3 - 6 3 . 8 % 6 9 — 6 3 . 1 % 6 9 - 6 4 . 7 %

1 2 4 1 - 6 3 . 8 % 1 8 7 4 - 6 3 . 1 % 1 8 7 4 - 6 4 . 7 %
6 9 - 6 3 . 6 % 9 1 3 - 6 2 . 8 % 1 0 5 - 6 4 . 6 %

1 8 7 4 - 6 3 . 2 % 1 2 4 1 - 6 2 . 7 % p 4 5 - 6 4 . 4 %
P - 6 2 . 8 % 1 0 5 - 6 2 . 6 % P - 6 3 . 9 %

1 2 4 5 - 6 2 . 7 % P - 6 1 . 9 % L - 6 3 . 6 %
L - 6 2 . 6 % L - 6 1 . 5 % 9 1 3 - 6 3 . 6 %

0 4 9 - 6 2 . 3 % H — 6 1 . 0 % 0 4 9 - 6 3 . 3 %
p 4 5 - 6 2 . 2 % 0 4 9 - 6 1 . 0 % 1 2 4 5 - 6 3 . 2 %

H - 6 1 . 6 % 1 2 4 5 - 6 0 . 9 % 3 8 3 - 6 1 . 9 %
1 5 1 8 - 6 1 . 0 % 1 5 1 8 — 6 0 . 2 % H - 6 1 . 6 %

3 8 3 - 6 0 . 9 % 1 6 1 1 - 5 9 . 7 % 3 2 5 - 6 1 . 0 %
1 6 1 1 - 6 0 . 1 % 3 8 3 - 5 9 . 1 % 1 5 1 8 - 6 0 . 8 %
3 2 5 - 5 9 . 1 % 3 2 5 — 5 7 . 5 % 1 6 1 1 - 6 0 . 1 %
6 1 4 - 5 8 . 4 % 6 1 4 - 5 7 . 4 % 6 1 4 - 5 8 . 2 %

D - 5 3 . 0 % D - 5 3 . 8 % D - 5 3 . 0 %
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other hand, in chapters one through sixteen. Codex 945 and 
Codex Vaticanus agree 64.2% of the time, and in chapters 
seventeen through twenty-eight they have a 69.6% agreement.

As was indicated in Chapter III, in the eight sample 
chapters. Codex 945 shares fourteen of twenty-six distinctive
ly Egyptian readings (53.8%); it supports ten of a possible 
twenty-eight distinctively Majority text readings (35.7%); and 
it shares eleven of sixty-six "Western" readings (17%).
These eleven "Western" readings are the only such readings 
Codex 945 supports in the entire book.

Codex 945 is an eleventh century manuscript in the 
Egyptian tradition which appears to have been altered to 
conform to the standard text of the time. As would perhaps 
be expected, that work has been more extensive in the first 
half of the manuscript. It, like some other Egyptian wit
nesses, also contains a very few "Western" readings.

Codex 1891
Codex 1891 is a tenth century minuscule manuscript 

containing Acts and the Pauline letters. Its relationship 
to the other witnesses utilized in this investigation can 
be seen in column three of Table XII (page 80). Again, its 
highest percentages of agreement are with Codices 945 and 
1739. Its agreements with the major Egyptian witnesses 
extend from Codex, 81 (71.7%) to N (67.7%). The major 
representatives of the Majority text tradition agree with 
Codex 1891 from 66.0% (MT) to 61.6% (H). As was the case
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with Codex 945, Codex Bezae is at the very bottom of the 
list, a full five percentage points below the manuscript 
immediately above it. Three members of Group II (Codices 
1518, 1511, and 614) are among the bottom four of the list.

Codex 1891's percentages of agreement with the lead
ing representatives of each of the three textual traditions 
in Acts by sections are presented below:

CHAPS. B MT D

1-6 65.9% 72.9% 49.3%
7-10 67.6% 67.6% 51.4%

11-15 67.4% 67.0% 56.3%
16-19 71.1% 64.5% 52.7%
20-24 66.7% 59.6% 54.2%
25-28 67.8% 67.0% lacuna

1-14 67.3% 68.3% 52.4%
15-28 68.1% 64.2% 53.8%
1-28 67.8% 66 .0% 53.0%

These figures indicate that Codex 1891 has a closer 
relationship to the Majority text than to Codex Vaticanus 
in the first six chapters. Its relationship to the Major
ity text is almost the same as to Codex Vaticanus from 
chapter seven through fifteen. Then, from chapter sixteen 
through twenty-eight. Codex 1891 consistently has a higher 
percentage of agreement with Codex Vaticanus than with the 
Majority text. Its percentages of agreement with these two 
textual traditions are shown by chapters below;
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B MT B MT B MT

1 63.6% 81.8% 10 71.3% 65.5% 20 56.0% 60.6%
2 60.7% 69.0% 11 54.0% 67.7% 21 66.7% 58.6%
3 54.3% 75.0% 12 64.8% 68.5% 22 71.8% 65.8%
4 67.5% 70.7% 13 67.7% 69.5% 23 67.9% 60.0%
5 66.2% 69.7% 14 68.3% 66.7% 24 75.0% 53.1%
6 85.7% 85.7% 15 74.7% 64.2% 25 67.4% 60.0%
7 56.9% 72.7% 16 66.3% 68.0% 26 58.5% 48.8%
8 79.2% 75.0% 17 65.7% 75.0% 27 79.6% 69.7%
2 68.9% 58. 3% 18 60.6% 70.1% 28 63.4% 89.0%

19 63.9% 71.3%
These figures indicate that up to chapter sixteen. 

Codex 1891 has been influenced to a significant degree by 
the Majority text tradition. Up to that point, it agrees 
with the Majority text an average of 79.2%. After chapter 
sixteen (excluding chapter twenty-eight), it agrees with 
the Majority text 61.1%. For some reason. Codex 1891, un
like either Codices 945 or 1739, has been influenced sig
nificantly by the Majority text tradition in the final 
chapter.

Codex 1891's affinities with Codex Vaticanus averages 
67.4% for the first fifteen chapters, and 68.9% for chapters 
sixteen through twenty-seven. As was indicated in Chapter 
III, in the eight sample chapters. Codex 1891 supports a 
distinctively Egyptian reading twelve of a possible twenty- 
six times (64.2%); it shares a distinctively Majority text
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reading ten of twenty-eight times (35.7%); and it supports 
a "Western" reading ten of a possible sixty-six (15%).

Like Codex 945, 1891 appears to be an Egyptian wit
ness that has been subjected to influence from the Majority 
text tradition, significantly so in chapters one through 
fifteen and chapter twenty-eight. It has also been in
fluenced to a minor extent by the "Western" tradition, but 
it contains only ten such readings in the whole book.

Codex 1739
Codex 1739 is a tenth century minuscule containing 

Acts and the Pauline letters. Its relationship to the other 
manuscripts used in the study can be seen in column two of 
Table XII (page 80). Its highest percentages of agreement 
are, naturally, with Codices 945 and 1891. Its agreements 
with the Egyptian tradition range from 73.4% (81) to 69.4%
(X); its agreements with the major representatives of the 
Majority text tradition extend from the MT (63.7%) to 049 
(61.0%). As with Codices 945 and 1891, Codex Bezae is again 
at the very bottom. Four members of Group II are included 
in the bottom six of the list.

Codex 1739's percentages of agreement with Codex 
Vaticanus, the Majority text, and Codex Bezae by sections 
are shown below;

C H A P S . B  M T  D

1-6 72.0% 68.6% 50.0%
7-10 68.2% 66.9% 53.7%

11-15 67.9% 65.9% 56.3%
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16-19 72.9% 63.8% 52.8%
20-24 69.9% 58.9% 55.7%
25-28 71.0% 58.3% lacuna

1-14 68.8% 66.5% 53.3%
15-28 70.5% 61.3% 54.4%
1-28 69.7% 63.7% 53.8%

These figures^ indicate that Codex 1739 maintains 
a fairly consistent level of agreement with Codex Vaticanus, 
around the 70.0% mark. Its percentage of agreement with 
the majority text varies from 58.3% to 68.6%. Codex 1739's 
percentages of agreement with Codex Vaticanus and the 
Majority text are presented below:

B MT B MT • B MT
1 10 73.4% 64.9% 20 62.2% 65.8%
2 63.0% 66.3% 11 67.7% 50.8% 21 68.7% 54.5%
3 61.7% 65.3% 12 72.7% 65.5% 22 75.6% 62.0%
4 70.9% 69.1% 13 70.2% 67.7% 23 67.9% 58.8%
5 70.1% 67.5% 14 67.9% 67.1% 2£ 78.8% 51.9%
6 85. 7% 80.0% 15 62.1% 72.6% 25 65.1% 60.0%
1 59.6% 72.7% 16 72.4% 66.0% 26 61.0% 48.8%
8 77.6% 72.4% 17 77.9% 66.3% 27 77.6% 63.6%
9 67.0% 57.3% 18 66.2% 56.2% 28 79.3% 59.8%

19 73.0% 63.9%

^1:1-2:4 are from a later hand in this manuscript 
and thus have not been included in the statistics.
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T h i s  i n d i c a t e s  t h a t  C o d e x  1739 h a s  a  c l o s e r  r e l a t i o n 

s h i p  w i t h  t h e  M a j o r i t y  t e x t  i n  c h a p t e r s  t w o  t h r o u g h  e i g h t  

t h a n  i n  t h e  r e s t  o f  t h e  b o o k .  H o w e v e r ,  e v e n  i n  t h e s e  

s e v e n  c h a p t e r s , i t s  a g r e e m e n t s  w i t h  C o d e x  V a t i c a n u s  a r e  

h i g h e r  t h a n  w i t h  t h e  M a j o r i t y  t e x t  i n  f o u r  o f  t h e m .  T h i s  

w o u l d  s e e m  t o  i n d i c a t e  t h a t  C o d e x  1739 h a s  n o t  b e e n  i n f l u 

e n c e d  b y  t h e  M a j o r i t y  t e x t  t r a d i t i o n  t o  a s  g r e a t  a n  e x t e n t  

a s  e i t h e r  C o d i c e s  945 o r  1891.
It was indicated in Chapter III that in the eight 

sample chapters Codex 1739 supports a distinctively 
Egyptian reading seventeen out of a possible twenty-six 
times (65.4%); it shares a distinctively Majority text 
reading nine of a possible twenty-eight times (32.1%); and 
it supports a "Western" reading eleven of a possible sixty- 
six instances (17%). Thus Codex 1739 appears to be basical
ly an Egyptian witness, influenced to a certain extent by 
Majority text readings (especially in the earlier chapters), 
and to a very minor extent by the "Western" tradition.
The eleven "Western" readings presented in Chapter III 
are the only such readings in this manuscript in the whole 
book.

Codices 945 1739 and 1891
One important result of this investigation is the 

discovery of this triad of very closely related manu
scripts. Throughout all twenty-eight chapters the three 
agree with each other over 92% of the time. The percentages
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of agreement of these three manuscripts by sections
shown below:

1739 945
CHAPS. 945 1891 1891
1-6 92.1% 92.0% 89.6%
7-10 94.9% 95.5% 93.0%

11-15 91.9% 96.2% 95.5%
16-19 94.6% 95.1% 95.1%
20-24 96.2% 93.8% 92.4%
25-28 94.8% 87.1% 85.8%

1-14 93.1% 94.5% 92.9%
15-28 95.1% 92.7% 91.6%
1-28 94.2% 93.5% 92.2%

It can be seen that the only times the percentages 
fall below the 90% level are in chapters one through 
six, where Codices 945 and 1891 agree 89.6%, and in 
chapters twenty-five through twenty-eight, where Codex 
1739 agrees with Codex 1891 87.1% and Codex 945 agrees 
with Codex 1891 85.8% It has already been shown that, for 
for some reason. Codex 1891 has a high percentage of agree
ment with the Majority text in the final chapter. Omitting 
that chapter from consideration. Codex 1891's percentage 
of agreement with Codex 1739 in chapters twenty-five 
through twenty-seven is 95.1%, and with Codex 945, 94.0%; 
its percengage of agreement in chapters fifteen through 
twenty-seven with Codex 1739 is 94.8% and with Codex 945
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93.8%; the percentages of agreement for chapters one 
through twenty-seven are 94.7% with Codex 1739 and 93.4% 
with Codex 945.

These three manuscripts share seventy readings in 
Acts that are supported only by two or more of the triad. 
These are presented in Appendix IV. Of these seventy 
unique readings. Codices 945 and 1891 share sixty-eight 
and Codex 1739 contains sixty-seven. Their high per
centage of agreement with each other and this high number 
of readings unique to the group make it possible to refer 
to the triad as a "family," even though a small one. Codex 
1739 appears to be the leading member of the group since 
it is the least influenced by the Majority text tradi
tion among the three, and it maintains a more consistent 
relationship to the Egyptian tradition to which all three 
seem to belong.^ On that basis the family may be desig
nated "familyl739." Even though the three manuscripts 
are very closely related, they do not constitute a dif
ferent text type; rather, they are a group within the 
Egyptian tradition. Efforts to see in this group of

^At least two other manuscripts that were un
available for this study may be members of this family. 
Manuscripts 323 and 453 are cited in NA^G as agreeing with 
the three in some significant places (cf.; Acts 8:37; 8:39; 
and 15:20). However, the citations of these two manuscripts 
are not sufficient to determine whether they might belong 
to the family or not.
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manuscripts remnants of the Caesarean text have failed to 
take the total evidence into account.^

Codex 383
Codex 383 is a thirteenth century praxapostoloi. The 

first column of Table XIII (page 90) reveals how it relates 
to the other manuscripts included in this study. The first 
nine manuscripts in the list agree with the Majority text 
over 92% of the time. Eight of the bottom nine members of 
this column are witnesses for the Egyptian text. The other 
members of Group II fall below the Majority text witnesses 
and above the Egyptian witnesses. Interestingly, Codex 
Bezae is at the very bottom of the list.

Codex 383's affinities with Codex Vaticanus, the 
Majority text, and Codex Bezae by sections are shown below:

CHAPS. B MT D
1-6 51.2% 90.5% 41.9%
7-10 55.3% 91.8% 49.6%

11-15 49.9% 82.0% 52.1%
16-19 51.2% 75.5% 50.0%
20-24 51.2% 85.5% 51.2%
25-28 57.5% 93.6% lacuna

1-14 52.7% 89.5% 47.3%

4cf. Silva New, "The New Chester Beatty Papyrus," 
Journal of Biblical Literature 51 (March 1932):73-4, and 
R. V. G. Tasker, "The Nature of the Text of the Chester 
Beatty Papyrus in Acts," Journal of Theological Studies 
38 (October 1937) : 383-94.
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15-28 52.5% 89.5% 47.3%
1-28 52.6% 86.3% 48.9%

These figures seem to indicate that Codex 383 is 
a very good witness for the Majority text. In fact, its 
percentage of agreement with the Majority text exceeds 90%, 
except for chapters eleven through twenty-four. Codex 383's

TABLE XIII
383 614

M T — 8 6 . 3 % 1 6 1 1 - 8 9 . 3 %
1 0 5 - 8 5 . 2 % 1 5 1 8 8 2 . 2 %

P — 8 4 . 0 % 9 1 3 - 7 6 . 0 %
0 4 9 — 8 3 . 6 % 3 8 3 — 7 2 . 1 %

1 2 4 1 - 8 3 . 3 % T — 6 8 . 5 %
1 2 4 5 — 8 3 . 1 % M T - 6 8 . 5 %

L — 8 2 . 1 % 1 2 4 1 - 6 7 . 2 %
3 2 5 — 8 1 . 6 % 1 0 5 - 6 6 . 9 %

H — 8 1 . 3 % 1 2 4 5 - 6 5 . 9 %
3 2 6 - 7 7 . 5 % P - 6 5 . 5 %

1 8 7 4 - 7 7 . 4 % 0 4 9 - 6 5 . 5 %
6 9 - 7 5 . 6 % 1 0 4 - 6 3 . 9 %

1 0 4 - 7 4 . 5 % 3 2 5 - 6 3 . 8 %
9 1 3 - 7 4 . 5 % L — 6 2 . 9 %

1 5 1 8 - 7 2 . 2 % 1 8 7 4 - 6 2 . 4 %
6 1 4 - 7 2 . 1 % 6 9 - 6 2 . 2 %

1 6 1 1 - 6 9 . 7 % E - 6 1 . 7 %
8 8 - 6 9 . 4 % H - 6 1 . 7 %
T - 6 7 . 5 % 8 8 - 6 0 . 9 %

1 8 9 1 - 6 1 . 9 % 3 3 - 5 9 . 6 %
E - 6 1 . 7 % 3 2 5 - 5 9 . 2 %

3 3 - 6 0 . 9 % 1 8 1 - 5 9 . 2 %
1 8 1 - 6 0 . 9 % 9 4 5 - 5 8 . 4 %
9 4 5 - 6 0 . 9 % 1 8 9 1 - 5 8 . 2 %

1 7 3 9 - 5 9 . 1 % 1 7 3 9 - 5 7 . 4 %
8 1 - 5 6 . 1 % 8 1 - 5 4 . 0 %
C — 5 5 . 4 % 1 1 7 5 - 5 3 . 4 %

1 1 7 5 - 5 4 . 9 % c - 5 2 . 7 %
A - 5 2 . 6 % D - 5 1 . 6 %
B - 5 2 . 6 % B - 5 0 . 9 %
K - 5 2 . 2 % p 7 4 - 5 0 . 4 %

p 7 4 - 5 2 . 0 % K - 4 9 . 6 %
p 4 5 - 5 1 . 7 % A - 4 9 . 6 %

D - 4 8 . 9 % p 4 5 - 4 7 . 2 %
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percentages of agreement with Codex Vaticanus and the 
Majority text by chapters are given below;

B MT B ■MT B MT
1 53.3% 93.3% 10 56.9% 94.6% 20 45.0% 79.3%
2 42.0% 86.7% 11 41.9% 90.5% 21 47.5% 80.8%
3 47.8% 87.5% 12 52.7% 92.7% 22 60.3% 83.5%
4 53.2% 96.3% 13 56.5% 88.0% 23 49.4% 91.7%
5 48.0% 86.7% 14 47.5% 72.8% 24 57.5% 95.1%
6 77.1% 94.3% 15 46.3% 69.5% 25 50.0% 94.1%
7 53.0% 88.1% 1£ 41.7% 77.9% 26 52.5% 93.7%
8 68.5% 95.9% 17 52.1% 71.1% 27 67.3% 94.9%
£ 46.9% 90.8% 18 48.5% 75.4% 28 58.5% 91.5%

19 59.8% 77.0%

These figures reveal that Codex 383's percentage 
of agreement with the Majority text in the first thirteen 
chapters and in chapters twenty-three through twenty-eight 
ranges from 86.7% to 95.9%. In chapters fourteen through 
twenty-two, it ranges from 69.5% to 83.5%. It is sig
nificant that Codex 383's percentage of agreement with 
Codex Vaticanus does not increase in those middle chapters; 
thus it is not a case of its leaving the Majority text 
tradition for the Egyptian tradition. Almost all of Codex 
383's "Western" readings occur between chapters thirteen 
and twenty-three, and twenty-eight of the twenty-nine 
readings unique to Group II that Codex 383 shares occur 
in these chapters. Thus, basically. Codex 383 is a



www.manaraa.com

92
Majority text witness that includes a limited number of 
"Western" readings between chapters thirteen and twenty- 
three, and a few of the readings unique to Group II.
Codex 383 is not a witness for the "Western" text-, but 
demonstrates an interest in at least part of the Major
ity text tradition in preserving some of those "Western" 
readings.

Codex 614
Codex 614 is another thirteenth century praxapostoloi 

Its relationship to the other manuscripts used for this 
investigation can be seen in column two of Table XIII 
(page 90). The top four manuscripts of the column are 
other members of Group II, the highest percentages of agree
ment being with Codices 1518 and 1611. Its percentage of 
agreement with the major representatives of the Majority 
text tradition extends from 68.5% (MT) to 61.7% (H); its 
percentage of agreement with the leading witnesses for the 
Egyptian tradition extends from 54.0% (81) to 47.2% (p45); 
Codex Bezae has approximately the same percentage of agree
ment with Codex 614 as the Egyptian witnesses. This column 
alone illustrates the mixed nature of this manuscript. It 
is not a leading representative of any of the major text 
types. However, of the three major textual traditions, it 
is closest to the Majority text tradition.

Codex 614's percentages of agreement with Codex 
Vaticanus, the Majority text, and Codex Bezae by sections 
of the book are presented below;
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CHAPS. B MT D
1-6 50.6% 85.6% 47.2%
7-10 53.1% 74.6% 53.5%

11-15 50.6% 68.6% 55.9%
16-19 54.7% 64.7% 50.5%
20-24 49.6% 61.7% 50.0%
25-28 46.4% 56.0% lacuna

1-14 52.2% 76.9% 52.7%
15-28 49.8% 61.2% 50.2%
1-28 50.9% 68.5% 51.6%

It is seen from these figures that Codex 614's re-
lationship to Codex Vaticanus remains fairly consistent in
all sections of the book; the same is true for its re-
lationship to Codex Bezae. However, it can be seen that
Codex 614 has a much higher percentage of agreement with
the Majority text in the first six chapters than after
that point. In chapters seven through nineteen its per-
centage of agreement with the Majority text is between
64.7% and 74.6%; in chapters twenty through twenty-eight
it is between 56 .0% and 61.7%. Codex 614's percentages of
agreement with Codex Vaticanus and the Majority text by
chapters are presented below:

B MT B MT B MT
1 53.3% 97.8% 10 57.8% 75.7% _20 45.9% 70.3%
2 43.2% 90.4% 11 54.8% 73.0% 21 53.6% 70.1%
3 50.0% 93.7% 12 51.9% 66.7% 22 48.1% 55.1%
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54.2% 72.9% 23 48.8% 59.0%
5 48.7% 72.4% 14 49.4% 65.9% 24 51.9% 48.8%
6 67.6% 67.6% 15 43.2% 63.2% 25 49.4% 68.6%
7 56.4% 76.5% 16 46.1% 65.0% 26 46.8% 49.4%
8 54.7% 68.0% 17 56.4% 67.0% 27 38.8% 51.5%
9 42. 7% 75.7% 18 52.3% 70.3% 28 51.9% 54.3%

19 62.0% 59.5%

These figures demonstrate that Codex 614's high 
percentages of agreement with the Majority text are limit
ed to the first four chapters. In the remaining chapters 
it remains around the seventy percent mark, except for 
chapters nineteen, twenty-two, twenty-three, twenty-four, 
and twenty-six through twenty-eight, where it is sig
nificantly lower. It is significant that mcrst of this 
manuscript's "Western" readings occur in the latter half 
of the book. Also, only three of the one hundred thirty- 
nine readings unique to Group II occur in the first four 
chapters. However, the Group II readings and "Western" 
readings do not completely account for Codex 614's very 
low percentages of agreement with the Majority text in 
chapters twenty-two through twenty-eight. In these final 
seven chapters there is a significant number of readings 
supported by members of Group II, along with one or two 
others (usually E or W). These readings are numerous 
enough to substantially lower Codex 614's percentage of
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agreement with the Majority text. Below is a list of such 
readings from chapter twenty-four:
1) 24:1 TLvds - rell.

omit - W 88 614 1611

2) 24:11 TipoaHuvT^awv - rell.
TtpoowuviiaaL - E W.-614 1611

3) 24:13 ooC - rell.
omit - L 105 383^ 614 913 1241 1611 TR

4) 24:15 upooôéxovTaL - rell.
éxôéxovxa^. - T 614 1518 1611

5) 24:16 ÔLOL Tiàvxog post dvôpojnoQ - rell.
ÔLGL Tidvxog ante Tipdg - E W 614 913 1518 1611

6) 24:17 éÀerivLOodvas txol^̂o q v eCg xd êdvog uou napExevdnnv 
Hal Ttpoacpôpdg - p74 x B C 33 69 81 104 181 945

1175 1739 1874
TxapeYEvdunv éX Enuoadvag tiout^qcov E ig  x6 êdvog  uou 
H al Tipoatpopdg - H L P 049 88 105 325 326 383 1241

1245 1874 MT
éXETivioadvag ixolt^pcov eCg xb ëdvog uou  n a l  npoatpOpdg 
Ttapeyevdunv - E W 614 913 1518 1611
éAETiUoaùvag nouT^acov Eug xb êôvog uou  n a \  rcpoacpopdg 

A

7) 24:19 dub xfjg 'Aailag 'louôaCoL - p^^ K A B H L P 049
33 81 105 325 326 383 1241 1245 
1874 MT
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Tcùv àuo Trie 'Aadag 'louôaCou - C 69 88 104 181
1175 1739,1874

Tüiv dnb xfîQ 'Aatas 'louôaiîcùv - E T  614 913 945
1518 1611

8) 24:21 xauxriQ (pwvnG - rell.
cpcùvfis xadxriG -  E 88 614 913 1518 1611

9) 24:22 omit - rell.
ÔTL -  p74 E W 614 913 1518  1611

10) 24:23 énaxovxdpxri - rell.
éxaxovxdpxœ  -  E T 33 325 614 913 1611

11) 24:24 fiuépag xLvag “ rell.
Tuvàg riviépctg - E A T 614 913 1241  1518 1611

12) 24:25 uexaKoXéaoviai. - rell.
uexanéuibouoii- -  104 614 945 1518  1611  1739  1891

These twelve readings, along with the six Group II 
readings and a few "Western" readings in chapter twenty-four, 
lower Codex 6 1 4 's agreements with the Majority text to thirty- 
nine of eighty ( 48 . 8%) .  This same kind of phenomenon occurs 
throughout the last seven chapters.

Codex 614 is a difficult manuscript to classify. In 
fact, it cannot be used as representative of any of the 
three major text traditions in Acts. It can be used in 
support of a "Western" reading, or in support of a Majority
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text reading, but a reading cannot be classified as either 
"Western" or belonging to the Majority text tradition simply 
on the basis of its occurrence in Codex 614-

Codex 913
Codex 913 is a fourteenth century praxapostoloi. Its 

relationship to the other manuscripts of the study is pre
sented in column one of Table XIV (page 99). Its highest 
percentages of agreement are with the other members of Group 
II. Its percentage of agreement with the major representa
tives of the Majority text ranges from 75.9% (MT) to 69.9% 
(1874); its percentage of agreement with the major representa
tives of the Egyptian text extends from 58.0% (81) through 
54.1% (K); Codex Bezae is at the bottom of the list, over 
three percentage points below the manuscript closest to it. 
Codex 913's percentages of agreement with Codex Vaticanus, 
the Majority text, and Codex Bezae by sections are shown below:

CHAPS. B MT D
1-6 53.6% 86.6% 47.6%
7-10 54.5% 76.0% 54.9%

11-15 55.1% 77.8% 52.1%
16-19 58.4% 76.2% 49.4%
20-24 51.4% 71.0% 49.5%
25-28 54.9% 70.1% lacuna

1-14 54.8% 79.4% 51.8%
15-28 54.5% 72.9% 49.4%
1-28 54.6% 75.9% 50.8%
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Quite similarly to Codices 383 and 614, Codex 913 

has a closer relationship to the Majority text in the first 
six chapters than thereafter. From chapter seven through 
chapter nineteen, it agrees with the Majority text around 
77%; in chapters twenty through twenty-eight that agree
ment is around 70%. Its relationship to Codex Vaticanus 
and Codex Bezae remains quite consistent. Codex 913's 
relationship to Codex Vaticanus and the Majority text by 
chapters is shown below:

B MT B MT B MT
1 57.8% 97.8% 10 57.8% 75.7% 20 51.4% 78.4%
2 44.6% 96.5% 11 50.0% 71.4% 21 46.9% 74.0%
3 45.5% 63.6% 12 49.1% 70.9% 22 55.1% 70.9%
4 57.0% 76.5% 13 62.9% 81.3% 23 50.0% 69.4%
5 46.1% 86.8% 14 55.6% 79.3% 24 55.0% 59.3%
6 74.3% 85.7% 15 50.6% 79.8% 25 50.0% 71.6%
7 54.5% 76.3% 16 47.6% 68.9% 26 52.4% 69.5%
8 61.8% 71.1% 17 60.6% 75.3% 27 50.0% 63.6%
9 49.9% 79.6% 18 61.2% 78.8% 28 68.3% 76.8%

19 64.5% 81.8%
It can be seen from these figures that Codex 913 

maintains a strong relationship to the Majority text through 
the first six chapters. Afterwards (excluding chapter 
twenty-four) its relationship to that tradition varies from 
63.6% (chapter twenty-seven) to 81.8% (chapter nineteen).

As was indicated in Chapter III, in the eight sample 
chapters. Codex 913 supports a distinctively Egyptian
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TABLE XIV

1518 1611
1 5 1 8 — 7 8 . 4 % 1 6 1 1 - 8 6 . 2 % 6 1 4 - 8 9 . 3 %

1 6 1 1 — 7 8 . 2 % 6 1 4 - 8 2 . 2 % 1 5 1 8 — 8 6 . 2 %

6 1 4 — 7 6 . 0 % 9 1 3 - 7 8 . 4 % 9 1 3 - 7 8 . 2 %

MT — 7 5 . 9 % MT - 7 3 . 5 % W - 7 1 . 5 %

1 0 5 — 7 4 . 6 % 3 8 3 - 7 2 . 2 % 3 8 3 - 6 9 . 7 %

3 8 3 — 7 4 . 5 % 1 0 5 - 7 2 . 0 % MT — 6 9 . 5 %

1 2 4 5 — 7 4 . 4 % 1 2 4 1 - 7 1 . 7 % 1 0 5 - 6 8 . 1 %
1 2 4 1 - 7 4 . 2 % P - 7 0 . 9 % 1 2 4 1 - 6 8 . 0 %

P — 7 2 . 9 % 1 2 4 5 - 7 0 . 9 % P - 6 7 . 2 %

0 4 9 — 7 2 . 9 % 0 4 9 - 7 0 . 1 % 1 2 4 5 - 6 6 . 7 %
L - 7 2 . 7 % H - 6 9 . 9 % 0 4 9 - 6 6 . 2 %
H - 7 1 . 6 % W - 6 9 . 8 % L — 6 6 . 0 %

3 2 5 — 7 1 . 1 % L - 6 8 . 2 % H - 6 5 . 6 %
1 0 4 — 7 1 . 0 % 3 2 6 - 6 7 . 4 % 1 0 4 - 6 4 . 9 %

1 8 7 4 - 6 9 . 9 % 1 0 4 - 6 7 . 0 % 3 2 6 - 6 4 . 8 %
3 2 6 - 6 9 . 6 % 1 8 7 4 - 6 6 . 5 % 1 8 7 4 - 6 3 . 7 %
6 9 — 6 8 . 7 % 3 2 5 - 6 6 . 0 % E - 6 3 . 4 %
T - 6 8 . 5 % 6 9 - 6 5 . 5 % 6 9 - 6 2 . 4 %

8 8 — 6 7 . 9 % 8 8 - 6 2 . 9 % 3 2 5 - 6 1 . 7 %
9 4 5 — 6 3 . 8 % E - 6 2 . 3 % 8 8 - 6 1 . 6 %

1 8 9 1 - 6 3 . 6 % 1 8 1 - 6 1 . 0 % 9 4 5 - 6 0 . 1 %
E — 6 3 . 5 % 9 4 5 - 6 1 . 0 % 1 8 9 1 - 6 0 . 1 %

1 7 3 9 — 6 2 . 8 % 1 8 9 1 - 6 0 . 8 % 3 3 - 6 0 . 0 %
3 3 - 6 1 . 5 % 3 3 - 6 0 . 6 % 1 7 3 9 - 5 9 . 9 %

1 8 1 - 6 1 . 5 % 1 7 3 9 - 6 0 . 2 % 1 8 1 - 5 9 . 4 %
8 1 - 5 8 . 0 % C - 5 5 . 0 % C - 5 5 . 2 %

1 1 7 5 — 5 5 . 9 % 1 1 7 5 - 5 4 . 9 % 1 1 7 5 - 5 5 . 2 %
C — 5 5 . 8 % 8 1 - 5 4 . 1 % 8 1 - 5 4 . 6 %

p 4 5 - 5 5 . 6 % p 4 5 - 5 3 . 2 % B - 5 3 . 6 %
p 7 4 - 55.5% B - 5 2 . 4 % p 7 4 - 5 3 . 0 %

B - 5 4 . 6 % K - 5 2 . 1 % K - 5 2 . 3 %
A - 5 4 . 5 % p 7 4 - 5 2 . 1 % A - 5 2 . 2 %
K — 5 4 . 1 % A - 5 1 . 9 % D - 5 1 . 7 %
D - 5 0 . 8 % D - 4 9 . 6 % p 4 5 - 5 1 . 6 %

reading two of a possible twenty-six times (8%) ; it sup
ports a Majority text reading twenty of twenty-eight times 
(71.4%); and it shares a "Western" reading nine of a pos
sible sixty-six times (13.6%). It also shares fifty-six 
of the one hundred thirty-nine readings unique to Group II 
Although it is significantly close to the other members 
of Group II, it also shares six of the "Western" readings
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supported by members of Group I, and only three "Western" 
readings along with other members of Group II.

As the statistics indicate. Codex 913 is basically 
a witness for the Majority text. It is drawn away from 
that tradition by Group II readings and, less frequently, 
by "Western" readings.

Codex 1518
Codex 1518 is a fourteenth century praxapostoloi.

Its relationship to the other manuscripts of this study can 
be seen in column two of Table XIV (page 99). Like Codices 
614 and 913, its strongest affinities are with other members 
of Group II. Its relationship with the Majority text 
reaches from a high of 73.5% (MT) to 66.5% (1874); its 
relationship to the Egyptian tradition ranges from 55.0%
(C) to 51.9% (A); Codex Bezae is, again, at the very bottom 
of the list. Codex 1518's relationship to Codex Vaticanus, 
the Majority text, and Codex Bezae by sections is shown 
below:

CHAPS. B MT D
1-6 52.6% 86.0% 47.4%
7-10 52.5% 80.8% 52.2%

11-15 54.8% 75.5% 51.3%
16-19 57.6% 73.2% 47.9%
20-24 51.8% 66.6% 49.8%
25-28 44.3% 59.4% lacuna
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1-14 53.3% 80.8% 50.9%

15-28 51.7% 67.4% 47.8%
1-28 52.4% 73.5% 49.6%

Like the other members of Group II, its relation
ship to Codex Vaticanus and Codex Bezae remains very 
consistent throughout the different sections. Interesting
ly, in relation to the Majority text, its percentage of 
agreement declines steadily from a high of 86.0% in the 
first section to a low of 59.4% in the last section.

Codex 1518's relationship to Codex Vaticanus and 
the Majority text by chapters is presented below:

B MT B MT B MT
1 51.1% 95.6% 10 55.6% 76.4% 20 53.6% 74.5%
2 46.3% 84.1% 11 48.4% 84.1% 21 51.0% 70.4%
3 54.3% 89.4% 12 47.2% 71.7% 22 52.6% 62.0%
4 56.2% 76.8% 13 60.0% 78.0% 23 53.7% 68.7%
5 44.6% 89.3% 14 56.8% 65.9% 24 47.4% 53.2%
6 76.5% 88.2% 15 54.3% 76.6% 25 51.2% 72.9%
7 55.3% 85.6% 16 45.7% 75.5% 2£ 40.7% 58.0%
£ 56.2% 71.9% 17 57.3% 74.7% 27 35.7% 54.5%
9 44.7% 82.5% 18 60.6% 73.8% 28 51.3% 52.5%

19 66.4% 69.7%
These figures indicate that Codex 1518 maintains a 

significantly strong relationship with the Majority text 
through the first thirteen chapters, ranging from 71.7% 
(chapter twelve) to 95.6% (chapter one). In chapters 
fourteen through twenty-eight its percentage of agreement
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with the Majority text ranges from 52.5% (chapter twenty- 
eight) to 76.6% (chapter fifteen). Like the earlier dis
cussed members of Group 11, its relationship with the 
Majority text begins very strong and decreases in the 
latter half of the book, especially in the last few 
chapters.

As indicated in Chapter III, in the eight sample chap
ters, Codex 1518 supports three of a possible twenty-six 
distinctive Egyptian readings (11.5%); it supports seven
teen of a possible twenty-eight distinctive Majority text 
readings (60.7%); and it shares five of a possible sixty- 
six "Western" readings (7.6%). Codex 1518 shares one 
hundred three of the one hundred thirty-nine readings 
unique to Group II.

Like Codex 614, Codex 1518 is impossible to categor
ize absolutely. It is certainly closer to the Majority 
text than to any other tradition, but it also contains a 
few "Western" readings and a significant number of read
ings unique to Group II.

Codex 1611
Codex 1611 is a twelfth century minuscule containing 

Acts, the Pauline letters, and Revelation. Its relation
ship to the other manuscripts of this investigation can be 
seen in column three of Table XIV (page 99). Its highest 
percentages of agreement are with other members of Group II 
Its percentage of agreement with the Majority text ranges
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from 69.5% (MT) to 63.7% (1874); its agreements with the 
major representatives of the Egyptian tradition extend 
from 55.2% (C) to 51.6% (p^^); and Codex Bezae is, again, 
near the very bottom.

Codex 1611's percentages of agreement with Codex 
Vaticanus, The Majority text, and Codex Bezae by sections 
are presented below:

CHAPS. B MT D
1-6 52.9% 75.3% 52.3%
7-10 55.8% 74.8% 53.7%

11-15 52.8% 73.4% 53.6%
16-19 59.4% 71.8% 49.3%
20-24 52.7% 64.0% 48.8%
25-28 47.4% 56.6% lacuna

1-14 54.2% 74.5% 54.0%
15-28 53.1% 65.1% 48.5%
1-28 53.6% 69.5% 51.7%

Though the decline is not as dramatic, like Codices 
614, 913, and 1581, Codex 1611's percentage of agreement 
with the Majority text steadily declines from the first 
section through the last. Also, like the others. Codex 
1611's relationship to Codex Vaticanus and Codex Bezae 
appears to remain fairly consistent. The breakdown of its 
agreements with Codex Vaticanus and the Majority text by 
chapters is given below:
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B MT B MT

1 42.2% 86.7% 10 56.9% 74.8% 20 52.3% 73.0%
2 47.5% 81.7% 11 51.6% 76.2% 21 54.5% 73.7%
3 53.2% 79.6% 12 47.3% 69.1% 22 55.1% 59.5%
4 55.0% 67.1% 13 57.3% 73.7% 23 50.6% 61.9%
5 52.7% 68.0% 14 53.1% 73.2% 24 50.6% 46.3%
6 74.3% 74.3% 15 50.5% 73.7% 25 50.6% 67.4%
7 58.5% 76.8% 16 51.4% 71.7% 2£ 48.8% 51.5%
8 56.6% 68.4% 17 60.4% 72.7% 27 39.8% 51.5%
9 50.5% 76.7 % 18

19
59.1%
65.6%

72.3%
68.0%

28 51,9% 54.3%

These figures demonstrate even more convincingly 
that Codex 1611's percentages of agreement with the Major
ity text are higher in the early chapters than at any 
time thereafter. As was indicated in Chapter III, in the 
eight sample chapters. Codex 1611 supports only three of 
a possible twenty-six distinctively Egyptian readings 
(11.5%); it supports eighteen of a possible twenty-eight 
Majority text readings (64.3%); and it shares eight of a 
possible sixty-six "Western" readings (12.1%). Significant
ly, of the one hundred thirty-nine readings unique to Group 
II, Codex 1611 contains one hundred twenty-four.

Like Codices 614 and 1518, Codex 1611 is difficult to 
categorize. Its strongest affinities with a major tradi
tion are with the Majority text, but it has been drawn 
away from that tradition by readings unique to Group II 
and a few "Western" readings.
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Codices 614 1518 and 1611

These three manuscripts merit close consideration. 
Their relationship is not quite as strong as the members of 
familyl739, but it is still quite significant. The per
centages of agreement between the three for each section 
of Acts is shown below:

614 1518
CHAPS. 1518 1611 1611
1-6 76.6% 79.5% 80.7%
7-10 86.1% 90.4% 87.8%

11-15 81.3% 88.3% 87.5%
16-19 82.1% 88.1% 89.8%
20-24 85.3% 94.4% 87.0%
25-28 80.9% 94.5% 83.8%

1-14 82.2% 86.2% 85.6%
15-28 82.2% 92.0% 86.8%
1-28 82.2% 89.3% 86.2%

The most significant level of agreement among the 
three manuscripts occurs between Codices 614 and 1611.in 
chapters twenty through twenty-eight, where they agree over 
94%. That strong a relationship could merit the designa
tion "family," but it is not maintained throughout the 
different sections of the book. Of these three manuscripts. 
Codices 614 and 1611 have the closest relationship, fol
lowed by that between Codices 1518 and 1611, and that is 
followed by the relationship between Codices 614 and 1518.
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It is interesting that, as has already been dis

cussed, these three manuscripts manifest a close relation
ship to the Majority text in the first section, and their 
percentage of agreement declines from that point. It can 
be seen that it is in that first section that the three 
manuscripts agree with each other the least. Thus, their 
individual attraction to that Majority text tradition seems 
to have drawn them away from each other. It is also sig
nificant that only seven of the readings unique to Group II 
are contained in that first section.

Even though this triad may not merit the designa
tion "family," their significantly close relationship needs 
to be recognized. Perhaps the designation "Group" might 
be appropriate. They give evidence of a copying process 
in a particular area that has some tradition and time be
hind it. They all have been significantly influenced by 
the Majority text tradition, but that influence consistent
ly declines as the book progresses. Interestingly, in 
chapters twenty through twenty-eight, where the three fall 
below the 65% level of agreement with the Majority text, 
their relationship to the Egyptian tradition is also less 
than it was previously. This is due to the fact that half 
of the readings unique to Group II occur in these nine 
chapters, and that within these chapters are contained 
many readings shared by members of Group II along with 
one or two others (cf. pages 95 and 96). So, although 
these three do not represent a family or a distinct textual
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tradition, they are certainly a distinct sub-group within 
the Majority text tradition, joined to a lesser extent by 
Codices 383 and 913.

It is appropriate now to review von Soden's grouping 
of these manuscripts based on these descriptions. Von Soden 
placed the members of Group I (excluding Codex 945, which he 
did not classify) in four different groups. Codex 1175 was 
correctly identified as a witness for his R-text (the Egyptian 
tradition); it has been seen here that Codex 181 (which is in 
his I^^ group) also belongs in the Egyptian tradition. Codex 
1739 was in his I^^ group, while Codex 1891 was in the I^^ 
group. The close relationship of Codices 945, 1739, and 1891 
demands that they be in the same group. The members of Group 
II are found in two different groups: Codices 383, 614, and 
913 are in I*̂ ;̂ Codices 1518 and 1611 are in 1^1. it has 
been shown in this study that even though Codex 383 is related 
to Codex 614, that relationship is not as close as that between 
Codices 614, 1518, and 1611. However, the conclusion reached 
by this study is that the five members of Group I are more 
appropriately placed in the Egyptian tradition, while the 
five members of Group II are more correctly placed within 
the Majority text tradition.
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CONCLUSION

The field of New Testament textual criticism is a 
very complex one; much work is required to reach solid con
clusions even on minor issues. However, as each area of 
research is done well and completely, other studies can 
be built profitably upon them. This investigation has 
been an attempt to reach such conclusions on a part of 
the textual tradition of the text of Acts. Three major 
advances have been made in the process of this study, upon 
which later work may be based.

Method
The manuscripts which served as the focus of this 

study had been formerly classified as "Western cursives" on 
the basis of a sampling of readings compared with other 
manuscripts. No longer is such a method acceptable; the 
full evidence for each manuscript needs to be brought into 
consideration. Only then can the manuscripts be known and 
utilized correctly. For instance. Codex 33 has usually 
been classified as a "lesser Egyptian." Yet, in the pro
cess of this investigation it was found that Codex 33 is 
a very good witness for the Majority text in the first

108
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ten chapters of Acts; in chapters eleven through twenty- 
eight, it is a good Egyptian witness. That kind of infor
mation allows one to be able to use that manuscript much 
more profitably. No longer, in the first ten chapters, in 
a Majority text reading is Codex 33's presence considered 
to be an example of an encroachment of a Majority text 
reading into an Egyptian witness; rather Codex 33 a 
Majority text witness at that point. The elaborate in
formation concerning the ten so-called Western cursives 
in Chapter IV of this study can be helpful in under
standing their proper use in text critical studies.

This is not the first study to argue for complete 
collation of manuscripts. But this is one more instance 
in which the benefits of such a procedure can be seen.

History of the Greek Text of Acts
One thing that these manuscripts demonstrate very 

well is that the text of Acts in the ninth through the 
fourteenth centuries was not isolated into three distinct 
traditions. There was a great deal of sharing and including 
of different kinds of readings in all three traditions. The 
members of Group I (181 945 1175 1739 1891) illustrate that 
at least certain members of the Egyptian tradition were 
willing to include "Western" readings.in their text, along 
with a larger number of Majority text readings. The 
members of Group II (383 614 913 1518 1611) demonstrate 
that same kind of openness in regard to the Majority text
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tradition. Although the Majority text witnesses very 
seldom contain explicitly Egyptian readings, they were 
sometimes more open to readings from the "Western" tradi
tion.

The sources from which either the Egyptian or the 
Majority text tradition drew these "Western" readings, 
still remains to be discovered. But the presence of these 
"Western" readings indicates a more open attitude toward 
other textual traditions than is sometimes thought.

U s e  o f  t h e  C r i t i c a l  A p p a r a t u s

Other than the few very principal witnesses, the manu
scripts contained in the apparatus of NA^G or UBS^ have large
ly been unknown. This study has provided statistical infor
mation in respect to thirty-five Greek manuscripts and four
teen fragments, along with a very detailed description of 
the ten manuscripts under specific investigation. It is 
hoped that this may help the user of either hand edition of 
the Greek New Testament to be more aware of the manuscripts 
found in the footnotes. Westcott-Hort argued that the 
"knowledge of documents must precede final judgment on 
readings."^ Hopefully, this study will aid in the know
ledge of at least a few Of the many manuscripts of the 
book of Acts.

^B. F. Westcott and F. J. Hort, The New Testament 
in the Original Greek, pp. 30,31.
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C — 5 6 . 1 % 1 0 4 - 6 6 . 6 %

3 3 — 5 6 . 0 % 9 4 5 - 6 6 . 2 %
1 1 7 5 — 5 5 . 8 % 1 8 9 1 - 6 6 . 2 %

K — 5 5 . 7 % 8 8 - 6 6 . 1 %
1 8 1 — 5 5 . 4 % 1 0 5 - 6 6 . 1 %
p 4 5 — 5 5 . 2 % 1 2 4 1 - 6 5 . 8 %

T — 5 4 . 4 % P - 6 5 . 7 %
3 2 6 — 5 3 . 6 % 1 8 7 4 - 6 5 . 5 %

1 7 3 9 — 5 3 . 5 % p 7 4 - 6 5 . 2 %
9 4 5 — 5 3 . 0 % 3 2 6 - 6 5 . 2 %

1 8 9 1 — 5 3 . 0 % 8 1 — 6 5 . 1 %
8 8 — 5 2 . 8 % A - 6 4 . 9 %

1 8 7 4 - 5 2 . 1 % 0 4 9 - 6 4 . 9 %
1 6 1 1 - 5 1 . 7 % L - 6 4 . 8 %

6 1 4 — 5 1 . 6 % 1 2 4 5 - 6 4 . 6 %
MT - 5 1 . 4 % 6 9 - 6 4 . 0 %
P - 5 1 . 2 % K - 6 3 . 8 %

1 0 4 - 5 1 . 2 % C - 6 3 . 5 %
1 0 5 - 5 1 . 1 % 9 1 3 - 6 3 . 5 %

H - 5 0 . 9 % 1 6 1 1 - 6 3 . 4 %
9 1 3 - 5 0 . 8 % H - 6 3 . 0 %

L 5 0 . 7 % 1 1 7 5 - 6 3 . 0 %
6 9 - 5 0 . 7 % B - 6 2 . 5 %

0 4 9 - 4 9 . 8 % 1 5 1 8 - 6 2 . 3 %
1 2 4 1 - 4 9 . 8 % 3 8 3 - 6 1 . 7 %
1 5 1 8 - 4 9 . 6 % 6 1 4 - 6 1 . 7 %
3 2 5 — 4 9 . 4 % 3 2 5 - 6 0 . 4 %

1 2 4 5 — 4 9 . 3 % p 4 5 - 5 7 . 7 %
3 8 3 - 4 8 . 9 % D - 5 7 . 7 %
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H L

P 9 3 . 0 % M T 9 2 . 6 %
0 4 9 - 9 2 . 8 % 1 0 5 - 9 1 . 6 %
M T - 9 2 . 8 % P - 9 1 . 2 %

1 0 5 - 9 1 . 7 % 1 2 4 5 - 8 9 . 9 %
1 2 4 1 - 9 0 . 0 % H - 8 9 . 7 %
1 2 4 5 — 8 9 . 8 % 0 4 9 - 8 9 . 6 %

L - 8 9 . 7 % 1 2 4 1 - 8 8 . 9 %
3 2 5 — 8 9 . 0 % 3 2 5 - 8 8 . 0 %

1 8 7 4 - 8 4 . 2 % 1 8 7 4 - 8 4 . 4 %
3 8 3 - 8 1 . 3 % 3 8 3 - 8 2 . 1 %
3 2 6 - 8 0 . 7 % 3 2 6 - 7 9 . 9 %
1 0 4 - 8 0 . 1 % 1 0 4 - 7 8 . 6 %

6 9 - 7 8 . 3 % 6 9 - 7 8 . 1 %
8 8 - 7 5 . 8 % 8 8 - 7 6 . 0 %

9 1 3 — 7 1 . 6 % 9 1 3 - 7 2 . 7 %
1 5 1 8 - 6 9 . 9 % y - 6 9 . 2 %

W - 6 8 . 4 % 1 5 1 8 - 6 8 . 2 %
1 6 1 1 - 6 5 . 6 % 1 6 1 1 - 6 6 . 0 %

E - 6 3 . 0 % E - 6 4 . 8 %
6 1 4 - 6 1 . 7 % 1 8 9 1 - 6 3 . 6 %

3 3 - 6 1 . 6 % 6 1 4 - 6 2 . 9 %
9 4 5 — 6 1 . 6 % 9 4 5 - 6 2 . 6 %

1 8 9 1 - 6 1 . 6 % 3 3 - 6 2 . 0 %
1 7 3 9 — 6 1 . 0 % 1 7 3 9 - 6 1 . 5 %

1 8 1 - 6 0 . 9 % 1 8 1 - 6 0 . 9 %
8 1 - 5 8 . 1 % C - 5 9 . 3 %
C - 5 7 . 8 % 8 1 - 5 8 . 5 %
3 - 5 6 . 6 % 1 1 7 5 - 5 7 . 7 %

1 1 7 5 — 5 6 . 6 % p 4 5 5 7 . 4 %
p 7 4 - 5 6 . 1 % B - 5 6 . 1 %

M - 5 5 . 9 % p 7 4 - 5 6  . 0 %
A — 5 5 . 6 % « - 5 5 . 9 %

p 4 5 - 5 5 . 5 % A - 5 5 . 7 %
D - 5 0 . 9 % D - 5 0 . 7 %
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P T

M T 9 4 . 5 % 1 6 1 1 7 1 . 5 %
1 0 5 - 9 3 . 7 % M T - 7 1 . 3 %

H — 9 3 . 0 % 1 0 5 - 7 0 . 1 %
0 4 9 - 9 1 . 6 % P - 7 0 . 0 %

1 2 4 5 — 9 1 . 4 % 1 5 1 8 - 6 9 . 8 %
L — 9 1 . 2 % 0 4 9 - 6 9 . 7 %

3 2 5 — 9 0 . 6 % 1 2 4 1 - 6 9 . 7 %
1 2 4 1 - 9 0 . 2 % 3 3 - 6 9 . 6 %
1 8 7 4 - 8 5 . 2 % L - 6 9 . 2 %

3 8 3 — 8 4 . 0 % 3 2 6 - 6 9 . 0 %
3 2 6 - 8 1 . 8 % 1 2 4 5 - 6 8 . 7 %
6 9 — 7 9 . 7 % 6 1 4 - 6 8 . 5 %

1 0 4 — 7 9 . 3 % 9 1 3 - 6 8 . 5 %
8 8 — 7 4 . 2 % H - 6 8 . 4 %

9 1 3 — 7 2 . 9 % E - 6 7 . 8 %
1 5 1 8 — 7 0 . 9 % 1 8 1 - 6 7 . 8 %

W — 7 0 . 0 % 3 8 3 - 6 7 . 5 %
1 6 1 1 - 6 7 . 2 % 1 8 7 4 - 6 7 . 1 %

E — 6 5 . 7 % 1 7 3 9 - 6 6 . 6 %
6 1 4 — 6 5 . 5 % 1 8 9 1 - 6 6 . 5 %

3 3 — 6 4 . 2 % 1 0 4 - 6 6 . 4 %
1 8 9 1 — 6 3 . 9 % 8 1 — 6 6 . 1 %

1 8 1 - 6 3 . 3 % 9 4 5 - 6 5 . 8 %
9 4 5 — 6 2 . 8 % 6 9 - 6 5 . 0 %

1 7 3 9 - 6 1 . 9 % 3 2 5 - 6 5 . 0 %
8 1 — 6 0 . 0 % 8 8 - 6 4 . 5 %

p 4 5 — 5 9 . 7 % C - 6 3 . 9 %
C — 5 9 . 4 % p 4 5 - 6 3 . 5 %
B — 5 8 . 4 % 1 1 7 5 - 6 3 . 3 %

1 1 7 5 — 5 7 . 9 % B - 6 3 . 1 %
A - 5 7 . 3 % p 7 4 - 6 2 . 5 %

p 7 4 - 5 7 . 2 % A - 6 1 . 8 %
K - 5 7 . 2 % K - 6 1 . 7 %
D — 5 1 . 2 % D - 5 4 . 4 %
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0 4 9 3 3

MT
H

1 0 5
P

1 2 4 1
1 2 4 5

L
3 2 5  

1 8 7 4
3 8 3
3 2 6  
6 9

1 0 4
88

9 1 3
1 5 1 8

V
1 6 1 1

6 1 4
E

3 3
1 8 9 1

1 8 1
9 4 5

1 7 3 9
8 1
C

1 1 7 5
B

KA
D

9 3 . 1 %
9 2 . 8 %
9 2 . 6 %
9 1 . 6 %
9 0 . 5 %
9 0 . 3 %
8 9 . 6 %
8 9 . 4 %
8 4 . 7 %
8 3 . 6 %
8 2 . 1 %
8 0 . 1 %
7 9 . 9 %
7 3 . 9 %
7 2 . 9 %
7 0 . 1 %
6 9 . 7 %
66.2%
6 5 . 5 %
6 4 . 9 %
6 4 . 0 %
6 3 . 3 %
6 2 . 5 %
6 2 . 3 %
6 1 . 3 %
5 8 . 4 %
5 7 . 1 %
5 6 . 6 %
5 5 . 9 %
5 5 . 1 %
5 4 . 9 %
5 4 . 6 %
5 4 . 6 %
4 9 . 8 %

8 1  -  
, 7 4  _

1 8 1
A
KB

1 7 3 9
3 2 6
9 4 5

1 8 9 1
C

1 1 7 5
W
E

1 0 4  
88 
6 9

1 0 5  
p 4 5

1 2 4 1
MT
P

0 4 9
1 2 4 5

L
1 8 7 4

H
9 1 3
3 8 3

1 5 1 8
1 6 1 1

6 1 4
3 2 5

D

7 6 . 9 %  
7 6 . 4 %  
7 5 . 2 %  
7 4 . 9 %  
7 3 . 1 %  
7 2 . 1 %  
7 1 . 9 %  
7 1 . 5 %  
7 1 . 4 %  
7 1 . 3 %  
7 0 . 4 %  
7 0 . 2 %  
6 9 . 6 %  
6 9 . 0 %  
6 7 . 4 %  
66.0% 
6 5 . 7 %  
6 5 . 7 %  
6 5 . 6 %  
6 5 . 5 %  
6 5 . 4 %  
6 4 . 2 %  
6 4 . 0 %  
6 3 . 5 %  
6 2 . 0 %  
6 1 . 9 %  
6 1 . 6 %  
6 1 . 5 %  
6 0 . 9 %  
6 0 . 6 %  
6 0 . 0 %  
5 9 . 6 %  
5 7 . 1 %  
5 6  . 0 %
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69 81

M T - 8 1 . 9 % B - 8 3 . 8 %
1 0 5 - 8 1 . 1 % K - 8 3 . 2 %
0 4 9 - 8 0 . 1 % A - 8 2 . 9 %

P - 7 9 . 7 % p 7 4 - 8 2 . 6 %
1 2 4 5 - 7 9 . 5 % C — 7 8 . 2 %
1 2 4 1 - 7 8 . 7 % 1 1 7 5 - 7 7 . 9 %

H - 7 8 . 3 % 3 3 - 7 6 . 9 %
L - 7 8 . 1 % 1 8 1 - 7 5 . 7 %

3 2 6 - 7 7 . 6 % 1 7 3 9 - 7 3 . 3 %
3 2 5 - 7 5 . 6 % 1 8 9 1 - 7 1 . 7 %
3 8 3 - 7 5 . 6 % 9 4 5 - 7 0 . 5 %
1 0 4 - 7 4 . 5 % p 4 5 - 6 9 . 5 %

1 8 7 4 - 7 4 . 3 % W - 6 6 . 1 %
8 8 - 7 0 . 7 % 8 8 - 6 5 . 9 %

9 1 3 - 6 8 . 7 % E - 6 5 . 1 %
1 8 1 - 6 7 . 7 % 1 0 4 - 6 4 . 0 %

3 3 - 6 5 . 7 % 3 2 6 — 6 3 . 8 %
1 5 1 8 - 6 5 . 5 % 1 8 7 4 - 6 1 . 7 %
1 1 7 5 — 6 5 . 4 % 6 9 - 6 1 . 2 %

W - 6 5 . 0 % P - 6 0 . 0 %
1 8 9 1 - 6 4 . 7 % 1 0 5 - 5 9 . 9 %

E - 6 4 . 0 % M T - 5 9 . 8 %
9 4 5 - 6 3 . 6 % 1 2 4 1 - 5 9 . 7 %

1 7 3 9 - 6 3 . 2 % L - 5 8 . 5 %
1 6 1 1 - 6 2 . 4 % 0 4 9 - 5 8 . 4 %
p 4 5 - 6 2 . 2 % H - 5 8 . 1 %
6 1 4 - 6 2 . 2 % 9 1 3 - 5 8 . 0 %

8 1 - 6 1 . 2 % 1 2 4 5 — 5 8 . 0 %
C — 6 0 . 7 % D - 5 7 . 1 %

p 7 4 - 5 8 . 7 % 3 2 5 - 5 7 . 0 %
B - 5 8 . 5 % 3 8 3 - 5 6 . 1 %
A — 5 8 . 0 % 1 6 1 1 - 5 4 . 6 %
K - 5 7 . 0 % 1 5 1 8 - 5 4 . 1 %
D - 5 0 . 7 % 6 1 4 - 5 4 . 0 %
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88 104

L - 7 6 . 0 % M T - 8 1 . 1 %
H - 7 5 . 8 % 1 0 5 - 8 0 . 8 %

M T - 7 5 . 7 % H - 8 0 . 1 %
1 8 7 4 — 7 5 . 6 % 1 2 4 1 - 8 0 . 0 %

1 0 4 - 7 5 . 4 % 0 4 9 - 7 9 . 9 %
1 0 5 - 7 4 . 9 % P - 7 9 . 3 %
3 2 5 - 7 4 . 4 % L - 7 8 . 6 %

P - 7 4 . 2 % 1 2 4 5 - 7 8 . 5 %
1 2 4 1 - 7 4 . 2 % 1 8 7 4 - 7 5 . 6 %

0 4 9 - 7 3 . 9 % 8 8 - 7 5 . 4 %
1 2 4 5 - 7 3 . 3 % 3 2 6 - 7 4 . 9 %

3 2 6 - 7 1 . 1 % 6 9 - 7 4 . 5 %
6 9 - 7 0 . 7 % 3 8 3 - 7 4 . 5 %

3 8 3 - 6 9 . 4 % 3 2 5 - 7 4 . 3 %
1 8 1 - 6 8 . 6 % 9 1 3 - 7 1 . 0 %
9 1 3 - 6 7 . 9 % 1 8 1 - 6 8 . 1 %

1 1 7 5 - 6 6 . 5 % 3 3 - 6 7 . 4 %
E — 6 6 . 1 % 1 8 9 1 - 6 7 . 1 %

33 - 6 6  . 0 % 1 5 1 8 - 6 7 . 0 %
8 1 - 6 5 . 9 % 9 4 5 - 6 6 . 9 %
C - 6 5 . 4 % E - 6 6 . 6 %

9 4 5 - 6 5 . 4 % W - 6 6 . 4 %
1 8 9 1 - 6 5 . 4 % 1 7 3 9 - 6 6 . 0 %
1 7 3 9 - 6 5 . 2 % 1 6 1 1 - 6 4 . 9 %

W - 6 4 . 5 % 8 1 - 6 4 . 0 %
A - 6 3 . 1 % 6 1 4 - 6 3 . 9 %

1 5 1 8 - 6 2 . 9 % 1 1 7 5 - 6 3 . 9 %
p 7 4 - 6 2 . 3 % C - 6 1 . 8 %

K - 6 2 . 1 % A - 6 0 . 4 %
B - 6 2 . 1 % p 7 4 - 6 0 . 0 %

1 6 1 1 - 61.6% K — 5 9 . 3 %
6 1 4 - 6 0 . 9 % B — 5 9 . 0 %
p 4 5 - 6 0 . 4 % p 4 5 - 5 8 . 0 %

D - 5 2 . 8 % D - 5 1 . 2 %
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105 181

M T - 9 5 . 9 % 1 1 7 5 - 7 5 . 9 %
P - 9 3 . 7 % 8 1 - 7 5 . 7 %

1 2 4 5 — 9 2 . 7 % 3 3 - 7 5 . 2 %
0 4 9 - 9 2 . 6 % p 7 4 - 7 3 . 0 %
3 2 5 - 9 2 . 4 % A - 7 2 . 6 %

H — 9 1 . 7 % C - 7 2 . 3 %
L - 9 1 . 6 % 1 7 3 9 - 7 2 . 2 %

1 2 4 1 - 9 1 . 1 % 1 8 9 1 - 7 1 . 7 %
3 8 3 - 8 5 . 2 % « - 7 1 . 5 %

1 8 7 4 - 8 5 . 2 % B - 7 1 . 1 %
3 2 6 - 8 2 . 4 % 9 4 5 - 7 0 . 7 %

6 9 - 8 1 . 1 % E - 6 9 . 0 %
1 0 4 - 8 0 . 8 % 8 8 - 6 8 . 6 %

8 8 - 7 4 . 9 % 1 0 4 - 6 8 . 1 %
9 1 3 - 7 4 . 6 % W - 6 7 . 8 %

1 5 1 8 - 7 2 . 0 % 6 9 - 6 7 . 7 %
T — 7 0 . 1 % 3 2 6 - 6 7 . 1 %

1 6 1 1 - 6 8 . 1 % p 4 5 - 6 7 . 0 %
6 1 4 — 6 6 . 9 % 1 8 7 4 — 6 6 . 2 %

E — 6 6 . 1 % M T - 6 4 . 4 %
3 3 - 6 5 . 7 % 1 2 4 1 — 6 4 . 2 %

1 8 9 1 - 6 4 . 6 % 1 0 5 - 6 4 . 0 %
9 4 5 - 6 4 . 1 % P - 6 3 . 3 %
1 8 1 — 6 4 . 0 % 0 4 9 - 6 2 . 5 %

1 7 3 9 - 6 3 . 0 % 1 2 4 5 - 6 2 . 0 %
8 1 — 5 9 . 9 % 9 1 3 - 6 1 . 5 %
C - 5 8 . 3 % 1 5 1 8 - 6 1 . 0 %

1 1 7 5 - 5 7 . 8 % H - 6 0 . 9 %
B — 5 7 . 3 % L - 6 0 . 9 %

p 4 5 - 5 7 . 1 % 3 8 3 - 6 0 . 9 %
D - 5 1 . 1 % 1 6 1 1 - 5 9 . 4 %

p 7 4 - 5 6 . 7 % 6 1 4 - 5 9 . 2 %
A - 5 6 . 6 % 3 2 5 - 5 8 . 3 %
K - 5 6 . 1 % D - 5 5 . 4 %
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325 326

M T - 9 3 . 1 % M T - 8 3 . 7 %
1 0 5 - 9 2 . 4 % 1 0 5 - 8 2 . 4 %

1 2 4 5 — 9 1 . 5 % 0 4 9 - 8 2 . 1 %
P - 9 0 . 6 % 1 2 4 1 - 8 2 . 1 %

0 4 9 — 8 9 . 4 % P - 8 1 . 8 %
H - 8 9 . 0 % 3 2 5 - 8 1 . 3 %
L - 8 8 . 0 % 1 2 4 5 - 8 0 . 9 %

1 8 7 4 - 8 7 . 3 % H - 8 0 . 7 %
1 2 4 1 - 8 7 . 0 % L - 7 9 . 9 %

3 8 3 - 8 1 . 6 % 1 8 7 4 - 7 7 . 8 %
3 2 6 - 8 1 . 3 % 6 9 - 7 7 . 6 %

6 9 - 7 5 . 6 % 3 8 3 - 7 7 . 5 %
8 8 - 7 4 . 4 % 1 0 4 - 7 4 . 9 %

1 0 4 - 7 4 . 3 % 3 3 - 7 1 . 5 %
9 1 3 - 7 1 . 1 % 8 8 - 7 1 . 1 %

1 5 1 8 - 6 6 . 0 % 9 1 3 - 6 9 . 6 %
T - 6 5 . 0 % W - 6 9 . 0 %

1 6 1 1 - 6 1 . 7 % 1 5 1 8 - 6 7 . 4 %
1 8 9 1 - 6 1 . 0 % 1 8 1 - 6 7 . 1 %

E - 6 0 . 4 % 1 8 9 1 - 6 5 . 6 %
6 1 4 - 5 9 . 2 % E - 6 5 . 2 %
9 4 5 - 5 9 . 1 % 1 6 1 1 - 6 4 . 8 %
1 8 1 - 5 8 . 3 % 9 4 5 - 6 4 . 5 %

1 7 3 9 - 5 7 . 5 % 1 7 3 9 - 6 3 . 9 %
3 3 - 5 7 . 1 % 8 1 - 6 3 . 8 %
8 1 - 5 7 . 0 % 6 1 4 - 6 3 . 8 %
C - 5 6 . 7 % p 7 4 - 6 2 . 0 %

1 1 7 5 - 5 5 . 6 % A - 6 1 . 2 %
B - 5 4 . 6 % 1 1 7 5 - 6 0 . 8 %

K - 5 4 . 4 % K - 6 0 . 7 %
- 5 3 . 9 % C - 6 0 . 3 %

p 7 4 - 5 3 . 3 % B - 6 0 . 2 %
D - 4 9 . 4 % - 5 7 . 0 %

p 4 5 - 4 7 . 9 % D - 5 3 . 6 %
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383 614

M T 8 6 . 3 % 1 6 1 1 — 8 9 . 3 %
1 0 5 8 5 . 2 % 1 5 1 8 - 8 2 . 2 %

P — 8 4 . 0 % 9 1 3 - 7 6 . 0 %
0 4 9 — 8 3 . 6 % 3 8 3 - 7 2 . 1 %

1 2 4 1 - 8 3 . 3 % W — 6 8 . 5 %
1 2 4 5 — 8 3 . 1 % M T - 6 8 . 5 %

L — 8 2 . 1 % 1 2 4 1 - 6 7 . 2 %
3 2 5 — 8 1 . 6 % 1 0 5 - 6 6 . 9 %

H — 8 1 . 3 % 1 2 4 5 - 6 5 . 9 %
3 2 6 - 7 7 . 5 % P - 6 5 . 5 %

1 8 7 4 — 7 7 . 4 % 0 4 9 - 6 5 . 5 %
6 9 — 7 5 . 6 % 1 0 4 - 6 3 . 9 %

1 0 4 — 7 4 . 5 % 3 2 5 - 6 3 . 8 %
9 1 3 — 7 4 . 5 % L - 6 2 . 9 %

1 5 1 8 — 7 2 . 2 % 1 8 7 4 - 6 2 . 4 %
6 1 4 — 7 2 . 1 % 6 9 - 6 2 . 2 %

1 6 1 1 — 6 9 . 7 % E - • 6 1 . 7 %
8 8 — 6 9 . 4 % H — 6 1 . 7 %
V — 6 7 . 5 % 8 8 - 6 0 . 9 %

1 8 9 1 — 6 1 . 9 % 3 3 - 5 9 . 6 %
E — 6 1 . 7 % 3 2 5 - 5 9 . 2 %

3 3 — 6 0 . 9 % 1 8 1 - 5 9 . 2 %
1 8 1 - 6 0 . 9 % 9 4 5 - 5 8 . 4 %
9 4 5 — 6 0 . 9 % 1 8 9 1 - 5 8 . 2 %

1 7 3 9 — 5 9 . 1 % 1 7 3 9 - 5 7 . 4 %
8 1 — 5 6 . 1 % 8 1 - 5 4 . 0 %
C — 5 5 . 4 % 1 1 7 5 - 5 3 . 4 %

1 1 7 5 — 5 4 . 9 % C — 5 2 . 7 %
A - 5 2 . 6 % D - 5 1 . 6 %
B — 5 2 . 6 % B 5 0 . 9 %
K — 5 2 . 2 % • p 7 4 - 5 0 . 4 %

— 5 2 . 0 % K - 4 9 . 6 %
p 4 5 — 5 1 . 7 % A - 4 9 . 6 %

D - 4 8 . 9 % p 4 5 - 4 7 . 2 %



www.manaraa.com

134

9 1 3 9 4 5

1518 - 
1611 - 
614 - 
MT - 
105 - 
383 - 

1245 - 
1241 - 

P - 
049 - 

L - 
H -

325 - 
104 -

1874 -
326 - 
69 -
Xÿ _ 
88.- 

9 4 5  -  
1 8 9 1  -  

E - 
1 7 3 9  -  

3 3  -  
1 8 1  -  

8 1  -  
1 1 7 5  -  

C - 
p 4 5  —  
p 7 4  -  

B - 
A - 
K - D -

7 8 . 4 %
7 8 . 2 %
7 6 . 0 %
7 5 . 9 %
7 4 . 6 %
7 4 . 5 %
7 4 . 4 %
7 4 . 2 %
7 2 . 9 %
7 2 . 9 %
7 2 . 7 %
7 1 . 6 %
7 1 . 1 %
7 1 . 0 %
6 9 . 9 %
6 9 . 6 %
6 8 . 7 %
6 8 . 5 %
6 7 . 9 %
6 3 . 8 %
6 3 . 6 %
6 3 . 5 %
6 2 . 8 %
6 1 , 5 %
6 1 . 5 %
5 8 . 0 %
5 5 . 9 %
5 5 . 8 %
5 5 . 6 %
5 5 . 5 %
5 4 . 6 %
5 4 . 5 %
5 4 . 1 %
5 0 . 8 %

1 7 3 9
1 8 9 1

3 3
1 8 1

8 1
1 1 7 5
p 7 4

C
A
K

1 0 4  
B 
E 
V

88
MT

3 2 6
1 0 5  
9 1 3

1 2 4 1
6 9

1 8 7 4
P

1 2 4 5
L

0 4 9
p 4 5

H
1 5 1 8

3 8 3
1 6 1 1

3 2 5
6 1 4

D

- 94.2%
- 92.2%
- 71.4%
- 70.7%
- 70.5%
- 69.6%
- 69.4%
- 68.8% 
- 68.1%
- 67.0%
- 66.9%
- 66.6% 
- 66.2%
- 65.8%
- 65.4%
- 65.1%
- 64.5%
- 64.1%
- 63.8%
- 63.8%
- 63.6%
- 63.2%
- 62.8%
- 62.7%
- 62.6%
- 62.3%
- 62.2% 
- 61.6% 
- 61.0%
- 60.9%
- 60.1%
- 59.1%
- 58.4%
- 53.0%
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1175 1241

B — 7 8 . 3 % M T - 9 2 . 1 %

8 1 — 7 7 . 9 % 1 0 5 - 9 1 . 1 %

C — 7 7 . 5 % 0 4 9 — 9 0 . 5 %

K — 7 7 . 1 % P - 9 0 . 2 %

1 8 1 — 7 5 . 9 % H — 9 0 . 0 %
p 7 4 — 7 5 . 7 % 1 2 4 5 - 8 9 . 0 %

A — 7 5 . 7 % L - 8 8 . 9 %

1 7 3 9 — 7 2 . 0 % 3 2 5 - 8 7 . 0 %

1 8 9 1 — 7 0 . 5 % 3 8 3 - 8 3 . 3 %

3 3 — 7 0 . 2 % 1 8 7 4 - 8 3 . 1 %

9 4 5 — 6 9 . 6 % 3 2 6 - 8 2 . 1 %
p 4 5 — 6 8 . 7 % 1 0 4 - 8 0 . 0 %

8 8 mm 6 6 . 5 % 6 9 — 7 8 . 7 %

6 9 — 6 5 . 4 % 8 8 - 7 4 . 2 %

1 0 4 — 6 3 . 9 % 9 1 3 — 7 4 . 2 %

W — 6 3 . 3 % 1 5 1 8 — 7 1 . 7 %

E — 6 3 . 0 % W — 6 9 . 7 %

3 2 6 — 6 0 . 8 % 1 6 1 1 - 6 8 . 0 %

1 8 7 4 — 6 0 . 2 % 6 1 4 — 6 7 . 2 %

M T — 5 8 . 7 % E — 6 5 . 8 %

P — 5 7 . 9 % 3 3 - 6 5 . 5 %

1 0 5 — 5 7 . 8 % 1 8 9 1 - 6 4 . 8 %

L — 5 7 . 7 % 1 8 1 - 6 4 . 2 %

1 2 4 1 — 5 7 . 4 % 9 4 5 — 6 3 . 8 %

H — 5 6 . 6 % 1 7 3 9 — 6 3 . 2 %

0 4 9 5 6 . 6 % 8 1 - 5 9 . 7 %

1 2 4 5 — 5 6 . 3 % p 4 5 — 5 8 . 9 %

9 1 3 — 5 5 . 9 % C — 5 7 . 8 %

D — 5 5 . 8 % 1 1 7 5 — 5 7 . 4 %

3 2 5 — 55.6% B - 5 6 . 9 %

1 6 1 1 — 5 5 . 2 % p 7 4 — 5 6 . 7 %

3 8 3 — 5 4 . 9 % A - 5 6 . 2 %

1 5 1 8 — 5 4 . 9 % K - 5 5 . 7 %

6 1 4 - 5 3 . 4 % D — 4 9 . 8 %
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1245 1518

M T — 9 3 . 8 % 1 6 1 1 - 8 6 . 2 %
1 0 5 — 9 2 . 7 % 6 1 4 - 8 2 . 2 %
3 2 5 — 9 1 . 5 % 9 1 3 - 7 8 . 4 %

P — 9 1 . 4 % M T - 7 3 . 5 %
0 4 9 — 9 0 . 3 % 3 8 3 - 7 2 . 2 %

L — 8 9 . 9 % 1 0 5 - 7 2 . 0 %
H - 8 9 . 8 % 1 2 4 1 - 7 1 . 7 %

1 2 4 1 - 8 9 . 0 % P - 7 0 . 9 %
1 8 7 4 — 8 4 . 0 % 1 2 4 5 - 7 0 . 9 %

3 8 3 — 8 3 . 1 % 0 4 9 - 7 0 . 1 %
3 2 6 - 8 0 . 9 % H - 6 9 . 9 %

6 9 - 7 9 . 5 % W — 6 9 . 8 %
1 0 4 - 7 8 . 5 % L - 6 8 . 2 %
9 1 3 — 7 4 . 4 % 3 2 6 - 6 7 . 4 %

8 8 - 7 3 . 3 % 1 0 4 - 6 7 . 0 %
1 5 1 8 — 7 0 . 9 % 1 8 7 4 - 6 6 . 5 %

V — 6 8 . 7 % 3 2 5 - 6 6 . 0 %
1 6 1 1 — 6 6 . 7 % 6 9 - 6 5 . 5 %
6 1 4 — 6 5 . 9 % 8 8 - 6 2 . 9 %

E — 6 4 . 6 % E - 6 2 . 3 %
3 3 - 6 3 . 5 % 1 8 1 - 6 1 . 0 %

1 8 9 1 — 6 3 . 2 % 9 4 5 - 6 1 . 0 %
9 4 5 — 6 2 . 7 % 1 8 9 1 — 6 0 . 8 %
1 8 1 - 6 2 . 0 % 3 3 — 6 0 . 6 %

1 7 3 9 - 6 1 . 3 % 1 7 3 9 - 6 0 . 2 %
8 1 — 5 8 . 0 % C - 5 5 . 0 %
C — 5 6 . 6 % 1 1 7 5 - 5 4 . 9 %

1 1 7 5 — 5 6 . 3 % 8 1 - 5 4 . 1 %
B — 5 5 . 3 % p 4 5 - 5 3 . 2 %
A — 5 5 . 2 % B - 5 2 . 4 %

p 7 4 — 5 4 . 6 % - 5 2 . 1 %
K — 5 4 . 5 % - 5 2 . 1 %

p 4 5 — 5 4 . 4 % A - 5 1 . 9 %
D - 4 9 . 3 % D - 4 9 . 6 %
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1611 1739

6 1 4 - 8 9 . 3 % 9 4 5 - 9 4 . 2 %
1 5 1 8 - 8 6 . 2 % 1 8 9 1 - 9 3 . 5 %

9 1 3 - 7 8 . 2 % 8 1 - 7 3 . 4 %
W - 7 1 . 5 % 1 8 1 - 7 2 . 2 %

3 8 3 - 6 9 . 7 % 1 1 7 5 - 7 2 . 0 %
MT - 6 9 . 5 % p 7 4 - 7 1 . 8 %

1 0 5 - 6 8 . 1 % 3 3 - 7 1 . 7 %
1 2 4 1 - 6 8 . 0 % C - 7 1 . 4 %

P - 6 7 . 2 % A - 7 0 . 6 %
1 2 4 5 - 6 6 . 7 % B - 6 9 . 7 %

0 4 9 - 6 6 . 2 % « - 6 9 . 4 %
L - 6 6 . 0 % E - 6 7 . 0 %
H - 6 5 . 6 % W - 6 6 . 5 %

1 0 4 — 6 4 . 9 % 1 0 4 - 6 5 . 9 %
3 2 6 - 6 4 . 8 % p 4 5 - 6 5 . 1 %

1 8 7 4 - 6 3 . 7 % 8 8 - 6 5 . 1 %
E - 6 3 . 4 % 3 2 6 - 6 3 . 7 %

6 9 - 6 2 . 4 % MT - 6 3 . 7 %
3 2 5 - 6 1 . 7 % 6 9 - 6 3 . 1 %
8 8 - 6 1 . 6 % 1 8 7 4 - 6 3 . 1 %

9 4 5 - 6 0 . 1 % 9 1 3 - 6 2 . 8 %
1 8 9 1 - 6 0 . 1 % 1 2 4 1 - 6 2 . 7 %

33 - 6 0 . 0 % 1 0 5 — 6 2 . 6 %
1 7 3 9 - 5 9 . 9 % P - 6 1 . 9 %

1 8 1 - 5 9 . 4 % L - 6 1 . 5 %
C - 5 5 . 2 % H - 6 1 . 0 %

1 1 7 5 - 5 5 . 2 % 0 4 9 - 6 1 . 0 %
8 1 - 5 4 . 6 % 1 2 4 5 - 6 0 . 9 %
B - 5 3 . 6 % 1 5 1 8 - 6 0 . 2 %

p 7 4 - 5 3 . 0 % 1 6 1 1 - 5 9 . 7 %
K - 5 2 . 3 % 3 8 3 - 5 9 . 1 %
A - 5 2 . 2 % 3 2 5 - 5 7 . 5 %
D - 5 1 . 7 % 6 1 4 - 5 7 . 4 %

p 4 5 - 5 1 . 6 % D - 5 3 . 8 %
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1874 1891

3 2 5 — 8 7 . 3 % 1 7 3 9 - 9 3 . 5 %
M T — 8 6 . 8 % 9 4 5 - 9 2 . 2 %
P — 8 5 . 2 % 8 1 - 7 1 . 7 %

1 0 5 — 8 5 . 2 % 1 8 1 — 7 1 . 7 %
0 4 9 — 8 4 . 7 % 3 3 - 7 1 . 3 %

L - 8 4 . 4 % C - 7 0 . 5 %
H — 8 4 . 2 % 1 1 7 5 - 7 0 . 5 %

1 2 4 5 — 8 4 . 0 % p 7 4 - 7 0 . 0 %
1 2 4 1 — 8 3 . 1 % A - 6 8 . 3 %

3 2 6 - 7 7 . 8 % B - 6 7 . 8 %
3 8 3 — 7 7 . 4 % K - 6 7 . 7 %

8 8 - 7 5 . 6 % 1 0 4 - 6 7 . 1 %
1 0 4 — 7 5 . 6 % W - 6 6 . 5 %
6 9 — 7 4 . 3 % E - 6 6 . 2 %

9 1 3 - 6 9 . 9 % MT - 6 6 . 0 %
W — 6 7 . 1 % 3 2 6 - 6 5 . 6 %

1 5 1 8 - 6 6 . 5 % 8 8 - 6 5 . 4 %
1 8 1 — 6 6 . 2 % 1 2 4 1 - 6 4 . 8 %

E - 6 5 . 5 % 6 9 - 6 4 . 7 %
1 8 9 1 — 6 4 . 7 % 1 8 7 4 - 6 4 . 7 %
1 6 1 1 — 6 3 . 7 % 1 0 5 — 6 4 . 6 %
1 7 3 9 - 6 3 . 4 % p 4 5 - 6 4 . 4 %

9 4 5 — 6 3 . 2 % P - 6 3 . 9 %
6 1 4 — 6 2 . 4 % L - 6 3 . 6 %
33 — 6 1 . 9 % 9 1 3 - 6 3 . 6 %
8 1 — 6 1 . 7 % 0 4 9 - 6 3 . 3 %
C — 6 1 . 6 % 1 2 4 5 - 6 3 . 2 %

1 1 7 5 — 6 0 . 2 % 3 8 3 - 6 1 . 9 %
p 4 5 — 5 9 . 2 % H - 6 1 . 6 %

B — 5 8 . 3 % 3 2 5 - 6 1 . 0 %
p 7 4 — 5 8 . 1 % 1 5 1 8 - 6 0 . 8 %

A — 5 8 . 1 % 1 6 1 1 - 6 0 . 1 %
K — 5 7 . 6 % 6 1 4 - 5 8 . 2 %
D — 5 2 . 1 % D - 5 3 . 0 %



www.manaraa.com

139

MT

1 0 5 - 9 5 . 9 %
P - 9 4 . 5 %

1 2 4 5 - 9 3 . 8 %
0 4 9 - 9 3 . 1 %
3 2 5 - 9 3 . 1 %

H - 9 2 . 8 %
TR - 9 2 . 6 %
L - 9 2 . 6 %

1 2 4 1 - 9 2 . 1 %
1 8 7 4 - 8 6 . 8 %
3 8 3 - 8 6 . 3 %
3 2 6 - 8 3 . 7 %
6 9 - 8 1 . 9 %

1 0 4 - 8 1 . 1 %
9 1 3 - 7 5 . 9 %

8 8 - 7 5 . 7 %
1 5 1 8 - 7 3 . 5 %

W - 7 1 . 3 %
1 6 1 1 - 6 9 . 5 %

6 1 4 — 6 8 . 5 %
E - 6 6 . 9 %

1 8 9 1 - 6 6 . 0 %
33 - 6 5 . 4 %

9 4 5 - 6 5 . 1 %
1 8 1 - 6 4 . 4 %

1 7 3 9 — 6 4 . 0 %
8 1 - 5 9 . 8 %
C — 5 9 . 1 %

1 1 7 5 - 5 8 . 7 %
p 7 4 — 5 8 . 6 %
p 4 5 - 5 8 . 5 %

B - 5 7 . 3 %
A - 5 6 . 6 %
» - 5 6 . 5 %
D - 5 1 . 4 %
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APPENDIX III 
THE GENETICALLY SIGNIFICANT VARIATIONS

1. 2:1 omit - K A B C D E T  049 33 81 88 104 105 181
383 945 1175 1611 1739 1874 MT sa bo

OL àîiôaToXoL - 69 326 614 913 1241 1245 1518

2. 2:6 tQ LÔLQL ôuoAéwxtp A.aAox5vT(0V - K A B C E W 049
33 69 81 88 104 105 181 326 383 614 913 
945 1175 1241 1245 1518 1611 1739 1874 
MT sa bo

A ,aA oO vxas xaU g yAcZicroaLG -  D s y P ,h m g

3. 2:7 Aéyovxes ” K A B C* 81 383 1175 r vg sa bo
ÀëyovxGG Tipôs cSAÀt̂ Xoug - c3 D E (W) 049 096 (33) 

69 (88) 104 105 181 326 614 913 945 1241 
1245 1518 1611 1739 1874 MT sy (it)

4. 2:12 &XXoQ TTpÔG dAA,ov XéyovxeG - X A B C E W 049 (076)
33 69 81 104 105 181 326 383 614 913 945 
1175 1241 1245 1518 1611 1739 1874 MT 
sa bo

&ÀÀOG TtpÔG dXXov ênL xÿ yeyôvoxu xa\ AéyovxeG “D (syhmg)

5. 2:17 év xaÜG êaxàxatG nuépcitQ - K A D E P W 049 096
33 69 81 88 104 105 181 326 383 614 913 
945 1241 1245 1518 1611 1739 1874 MT 
it bo

140
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,mssuexa xaOxa - B 076 sâ  

êv xats ^luépats éneL'vaiQ - 1175 
uexà xaOxa év xaCs éoxdxats nuépaug - C

2:18 év xaCs ^luépats éxeCvaxs - K A B C E P W  049
076 33 69 81 88 104 105 181 326 383 614 
913 945 1175 1241 1245 1518 1611 1739 
1874 MT sa bo

omit - D gig r

2:19 aîucx xal TiOp xau àxpilôa xanvoû - K A B C E
T 049 076 33 69 81 88 104 105 181 326 
383 614 913 945 1175 1241 1245 1518 
1611 1739 1874 1891 MT sa bo

omit - D it

2:20 xal ént<pavfî - p74 A B C E P T 049 076 33 69 81 
88 104 105 181 326 383 614 913 945 1175 
1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT sa bo

omit - K D gig r

2:23 omit - p?* ^ A B C 81 1739 1891 lat sa bo Irlat Ath
Ao&dvxes - k2 D E P T 049 33 69 88 105 326 383 

614 913 945 1175 1241 1245 1518 1611 
1874 MT syh Eus

10 2:30 xdôuaaL - K A B C DC 81 1175 lat syP sa bo Irlat
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TO Harà oâpna àvaaxT^oeLv xbv xpLoxèv xàôtaac -

(D) 33Vid 69 88 105 181 326 383 614 913 
945 1241 1245 1518 MT sy^ mae Or

x6 Max à adpxa dvaaxT^aeuv ,.xôv Xpioxôv xal xdôLoaL 
W 104 1611

dvdaxnoaL xbv xpLOxbv xat xdôuaaL - E 1874 
dvoaxdaev xbv xpuoxbv xdOtaai - 1739 1891

11. 2:31 omit - p74 « a  B C* D 81 326 1175 1611 lat
syP sa bo irlat or

n aùxoü - c3 E P T 049 69 88 104 105 181
383 614 913 945 1241 1245 1518 1739 1874 1891 MT syh

12. 2:37 omit - p74 K a  B C P W 049 69 81 88 104 105 181
326 383 614 945 1175 1241 1245 1518 1611
1739 1874 1891 sa bo

ÙTioôeigaxe riulv - D E  it sy^^^

13. 2:37b omit - p74 » a  B C E P W 049 69 81 88 104 105
181 326 383 614 945 1175 1241 12.45 1518
1611 1739 1874 1891 MT it sa bo

xôxe TidvxEQ OL ouvéÀOovxeg xaC - D syh™9

14. 2:38 néxpoQ ôè TipoG aûxoÙQ uexavoi^oaxe cpdauv -
M A C  (D) 81 88 945 1739 1891 vg

néxpoQ ôè é<pn upbs aûxoùg uexavodaaxe -
E P T 049 69 104 105 326 383 614 1241 
1245 1518 1611 1874 MT gig Ir^at
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15. 2:41 omit - p74 K a B C D 81 1175 it sa bo

douévcüS - E P T 049 33 69 88 104 105 181 326 
383 614 945 1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT syP'h

16. 2:43 ôta tw v  dmooxdXwv fiv^vexo - B D P 049 69
81 105 383 1241 1245 1518 1739 1874 1891 MT it sa bo

ôua xcüv xEi-pcûv xtSv dnooxdXcov êYiîvexo —
(E) (104) (181) 614 1611

éYt'vexo 6ià xœv dnooxdXœv év ‘ lepouaoAnu cpdpoc 
xe nv u^Yots énl ndvxas xail - 

( p 7 4 )  K  A  8 8  3 2 6  1 1 7 5

17. 2:47 éiXL x6 aûxô Iléxpos ôé - p74 k A B C 81 1175
lat sa bo

Xîj éxxÀ n oL ç, ércL x o  a û x b  ôè n é x p o g  - E P T 049 
33 (69) 88 104 105 181 326 383 614 (945) 
1241 1245 1518 1611 (1739) 1874 (1891)MT sy

ént xb aûxb év xQ éxxAnof* év ôè xaCs fiuépatc xadxais - D (p) mae ^

18

19

8:1a omit - p^4 K A B C E H P T  049 33 69 81 88 104 
105 181 326 383 614 913 945 1175 1241 
1245 1611 1739 1874 1891 MT bo

xal - D (h samss mae)

8:1b omit - p ^ K A B C E H P y  049 33 69 81 88 104
105 181 326 383 614 913 945 1241 1245
1611 1739 1874 1891 MT bo

où éuELvav év ’lepouaaAr^u - D* 1175 it sa^®® mae
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20. 8:10 HaAouuévTi - p74 K A B C D E 33 81 181 945 1175

1739 1891 it bo
Aeyouévn - 614 1611
omit - H L P W 049 69 88 104 105 326 913 1241 

1245 1874 MT syP sa mae

21. 8:13 anueîa xal ôuvdueUG u^yaAaG YLvd^Evag -
p74 N A B D 33 69 81 181 326 945 1175 
1739 1891 gig p sa bo

ôuvdueLQ xal onuela Ytvdueva - (E) H L P w 
049 (88) 105 383 614 913 1241 1245 1611 MT

22. 8:18 LÔCüV - p74 K A B C D E T 33 81 88 181 614 913
945 1175 1241 1611 1739 1874 1891

ô E a o d u ev o G  - H L P 049 69 104 105 326 383 1245 MT

23. 8:24 omit - p74 K A B C E H L P W  049 33 69 81 88
104 105 181 326 383 945 1175 1241 1245 
1739 1891 MT sa bo

TtopaxaAcô - D 614 913 1611 gig r syh** mae

24. 8:37 omit - p p74 w a b C H L P T  049 33 69 81
88 104 105 181 326 383 614 1175 1241 
1245 1518 1611 1874 MT sa bo

eütie ÔG ô ®tlAuTtTtoG/ E£ tdloteOeug 6E dAr)G xfig 
xopôJaGf ê g E O T L v  d n o xpCôELG ôg eÜtcg, ntOTEdoo 
TÔv uLôv ToO ©GoO GÏvaL Tôv 'inaoOv Xptaxdv-

(E) 88*9 913 945 1739 1891 TR 
(it vgCl syh** mae Ir Cyp)
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25. 8:38 ducpÔTEpOL e Cq xb #6œp - p74 k a  B C H L P 049

69 81 88 104 105 181 326 383 913 945
1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

e Cg xb uôcüp àutpdxEpoL - E T  614 1518 1611

26. 8:39 omit - p45 p74 « B C E H L P T  049 33 69 81 88
104 105 181 326 383 614 1175 1241 1245 
1518 1611 1874 MT sa bo

dyt-ov énéTiEOEV éTil xbv gCv o u x o v  dvYeAos 6é -  
A 88*9 913 945 1739 1891 1 p (w)
(syh**) mae

27. 10:3 TiEpi' - p74 K A B C E T 33 81 88 104 181 614
913 945 1175 1518 1611 1739 1874 1891 sy sa

omit - L P 049 69 105 326 383 1241 1245 MT 
latt

28. 10:6a oCxog gEVilSexat - p74 K A B C E L P W .  049
69 88 104 105 181 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

xal abxôs éoxLV gevL^ôuevos - 614 1518 1611 d

29. 10:6b uapd xlvl ZCuwvu Bupaet - p74 k A B (C) E L P 049
(69) 81 88 104 105 181 326 383 913 945 1175
1241 1245 1739 1874 1891 MT

TtpoQ sCutova xtva Bupoéa - T 614 1518 1611

30. 10:6c omit - p74 K A B C E L P T  049 33 69 81 104
105 181 326 383 614 945 1175 1241 1245 
1518 1611 1739 1874 1891 MT it sa bo

6q AoAT^oG L bduata npog ae év oïg acodî cnj au xal nds oüxoQ aoO - 69mg (88) 913 TR vgcl
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31. 10:7 aÛTQj - p74 » a  B C E 81 181 945 1175 1739 1874

1891 it sa bo
Tcp MopvrjACcp - L P W 049 33 69 88 104 105 326

383 614 913 1241 1245 1518 1611 MT

32. 10:10 éyévexo - p74 K A B C P 81 88 181 945 1175
1739 1874 1891 bo Or

êTiéixeaev - E L T 049 33 69 104 105 326 (383) 614 
913 1241 1245 1518 1611 MT latt sy sa

?ÎAôev - p45

33. 10:11 wal xaxaBolvov o k e Ooq xt wg ôô6vnv ueydAnv
xéaaapoLv àpxotîg Kadtéuevov - p74 k a  B C E

88 181 1175 1874 vg
xau xaxcXBaîvov oxeGog xl wg ôôôvnv ueydAriv 
xéaaapotv àpxotCs ôeôéuevov xal xaôuéuevov - 

81 945 1739 1891 (it sy)
x a l  xaxdBaTvov é îi' aûxôv oxeOog x l  wg ôôdvnv  
ueydAnv xéaaapoLV dpxoiLS ô eô éu ev o g  x a l  xaôL éuevov  

L P 049 69 104 105 326 383 614 1241 1245 
1611 MT

xal xéaaapaiv dpxalg ôeôéuevpv oxeOog xl 6g 
ôôôvTiv ueydAriv xaxoBaïvov xal xaôLéuevov - 

T 33 913 1518
xal xéoaapaLv dpxctCg ôeôéuevov oxeOog xl 
xa ô Léuevov - p45

34. 10:12 xà xexpànoôa xal ëpuexa xfig YBg - p^^ K A B 81
1175 lat sa bo Cl Or

xà xexpànoôa xal xit ëpnexa xng yAs - 181 326 945 
1739 1874 1891

xà xexpànoôa xflg Yng xal xà ôrip£a xal xà ëpnexa -
L P T 049 (69) 104 105 383 614 913 1241 1245 
1518 1611 MT
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xà xexpàuoôcx xal xcc ôripCa xat xà ëpnexa xfig yhc 

cvid (E) 33 88

35. 10:16 eùôùg dveAî iKpôr) - K A B E 81 88 181
1874 vg sy"*9 bo

ndA.LV dveAdu<pdri - (D) li P T 049 33 69 104 105 
383 614 913 945 1241 1245 1518 1611 
1739 1891 MT syh sa^ss mae

edôécùs dveAdu<pi^P ndA.LV - 326
dveAT^U(pôp - p45 1175 d syP sa*®® bo*s

36. 10:19 xpeîs - p74 K A C E 33 81 88 104 181 913 945
1175 1739 1891 lat syP^hmg bo

ôdo - B
omit - D H L P T 049 69 105 326 383 614 1241 

1245 1518 1611 1874 MT 1 p* sy*
Spec Ambr Aug

37. 10:21 omit - p45 p74 x A B C D E L P T 33 81 88 104
105 181 383 614 913 945 1175 1241 1245 
1518 1611 1739 1874 1891 MT sa bo

xoùg dneaxaA.u,évoug dno KopvnA£ou npog aùxdv - 
H (049) (69) 326 TR w

38. 10 :23 dvaaxàg égfiAÔev - p'̂  ̂ K A B D 81 181 1175 sa bo
6 nëxpoç égnA-dev - H L P 049 104 105 383 1241 

1245 1874 MT
dvooxds à néxpog éEÔAOev - C E T 33 69 88 326 

614 913 945 1518 1611 1739 1891 gig
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39. 10:25 6g ôè éy^veTO t oC eCaéAôsuv auvavT^aag aûxÿ 

ô KopVî^Auog - p74 K A B C E (H) L P T (049)
33 69 81 88 104 105 181 326 383 614 
913 945 1175 1241 1245 1518 1611 1739 
1874 1891 MT sa bo

npooGYyCCovTGG ôè xoO néxpou eus xf)v waioapCav 
npoôpaufijv GLG xwv ôoOAwv ôteadcpriaev nopayëYovau 
aOxov ô ÔG Kopvt^Alog éxraiôdoaG xal auvavxT^aag 
aOxcp - D (gig syhnig mae)

40. 10:26 omit - p50 p74 « a  B C H L P T 049 33 69 81 88
104 105 181 326 383 614 913 945 1175 
1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT

6g xau au - D* E it mae bo*®®

41. 10:29 omit - p50 p74 X A B C H L P T  049 33 69 81 104
105 181 383 614 913 945 1175 1241 1245 
1518 1611 1739 1874 1891 MT

ùcp' Ouùiv - D E 88 326 p

42. 10:30 XT1V évdxnv - p74 x A B C 81 945 1739 1891 vg bo
VTioxedûJV xal xtiv évdxnv ûpav - (p50) A^ (D)

H P T 049 33 69 88 104 105 (18l) 326 383
614 913 1175 1241 1245 1518 1611 1874
MT it sy sa mae

VTioxedcov xal npoaeuxduevog dno éxxfig &pog 
è'cùg évdxTjg - E

43. 10:32 omit - p45 p74 x A B 81 vg bo
ôg nopayevôuGvog laAr^aeu aoi - C D E H L P W  

049 33 69 88 104 105 181 326 383 614 
913 945 1175 1241 1245 1518 1611 1739 
1874 1891 MT it sy (sa) (mae)
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44. 10:33 omit - p74 « a  B  C E  H  L  P T 049 33 69 81 88

104 105 181 326 383 614 913 945 1175 
1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT 
sa bo

TtapOHoASv ëXôeuv ae ixpog fiuâg - D P sy*** mae

45. 10:41a omit - p74 « a  B  C  E  H  L  P  T 049 33 69 81 88
104 105 181 326 383 614 913 945 1175 
1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT 
sa bo

xal auveaxpdcpriuev - D it sy* mae

46. 10:41b omit - p74 K A B C H L P T 049 33 69 81 88 104
105 181 326 383 614 913 945 1175 1241 
1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT bo

ÔL ' fiuépcùv xeaaapdxovxa - (D) E it sa mae

47, 10:48 év xqp ôvôuaxu 'InaoG Xpuaxoû BanxCoOnvau -
p 7 4  K A B (81) 181 326 1175

BauxCaôTivau év x$> ôvduaxt 'IriaoO XpuaxoO - 
E T 33 614 913 945 1518 1611 1739 
1891 sa bo

BanxCaôrivau év xÿ ôvduaxu xoG xup£ou -
(D) H L P 049 88 104 105 383 1241 1245 
1874 MT vg p gig

48. 14:2a omit - p74 X A B C E L P T  049 33 81 88 104
105 181 326 383 614 913 945 1175 1241 
1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT gig 
syh sa bo

dpxuauvdywYOU xûv *Iou6aCü)v xal où dpxovxeg xfjg 
auvaywxng énT^yayov aûxoûg ôut&YUOv xaxà xcSv 
ôuxaùcùv - D (syhmg)
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49. 14:2b omit - p74 K a  B C L P T 049 33 81 88 104

105 181 326 913 945 1175 1241 1245 1739
1874 1891 MT sa bo

6u6yuov - (D) E 383 614 1518 1611 gig syh

50. 14:2c omit - p74 x A B C L P T 049 33 81 88 104 105
181 326 383 614 913 945 1175 1241 1245
1518 1611 1739 1874 1891 MT sa bo

6 ôè xüpLog ëôcoxev xdxu eCpî vriv - D (E) gigp w syhmg mae

51, 14:4 omit - p74 X A B C E L P T  049 33 81 88 104 
105 181 326 383 614 913 945 1175 1241 
1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT it 
sa bo

HoAAc&uevou ôià xbv Aôyov xoO ©eoO - D syh*9

52. 14:6 omit - p74 X A B C D E L P T  049 33 81 88 104
105 383 614 913 945 1175 1241 1245 1518 
1611 1739 1874* 1891 MT it sa bo

OL dnôoxoAot - 181 326 1874^

53. 14:7 omit - p74 X A B C H L P T  049 33 81 88 104
105 181 326 383 614 913 945 1175 1241
1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT sa bo

xal éxLvdôTi ôAov xb nAfiôog éixl xQ ôuôdxo b ôè
naûAog xal BapvaBag ôuéxpuBov êv Adoxpotg - 

D (E) h w vgs (mae)

54. 14:8 omit - X A B C D E 33 81 181 326 383 614 1175
1518 1611 1739

ùndpxwv - H L P T 049 88 104 105 913 (945) 
1245 1874 1891 MT

1241
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55. 14:9 ôg dxevuaag aÛTtp - X A B C H L P T  049

33 81 88 104 105 181 326 383 614 913 
945 1175 1241 1245 1518 1611 1739 1874 
1891 MT sa bo

■ dxevLoag ôè aOxup à IlaüAog - D (E) h

56. 14:10a omit - p74 » a B  H L P 049 81 104 105 326 913
1241 1245 1518 1611 1874 MT gig vg
syb boPt

aot Piéyœ év xÿ ôvôuaxu xoG xupiîou XpuaxoG -
C D (E) (T) (33) (88) (181) 383 614 945
1175 1739 1891 h t syP/bmg sa

57. 14:10b omit - p^4 X A B C H L P W  049 33^13 gi gg
104 105 181 326 383 614 913 945 1175 
1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 
MT sa bo

eGôécog TiapdxpTlUOt - D (E) syhmg mae

58. 14:14 dwoGaavxeg ôè où àndaxoAou - p74 « a b c e h l p
T 049 33 81 88 104 105 181 326 383 614 
913 945 1175 1241 1245 1518 1611 1739 
1874 1891 MT sa bo

dxoGoag ôé - D gig h syP

59. 14:18 omit - p74 K A B D E H L P T  049 105 181 945
1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT 
sa bo

dAAà nopeGeadau Sxaoxov eCg xà ùôia -
C 33 69 81 88 104 326 383 614 913 1175 
(h) syhmg
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60. 14:19a ênflAÔov ôé - (p45) K A B H L P T 104 105 383

614 1241 (1245) 1518 1611 MT sa bo
ôLaxpuBôvTCùV ÔG aûxùiv xal ôuôaoxbvxoïv énnAôov - 

C D E 33 69 81 88 (181) 326 913 945 1175 
1739 1874 1891 h syhmg mae

61. 14:19b xal neCaavxeg xoug ôxAoug - p45 p74 x A B D E
H L P W 049 33 105 383 614 1241 1245 
1518 1611 1874 MT sa bo

ôtà ÔuaAeYOTaévcùv aGxGv Tcappdatçt finetaav xoùg 
ôxAoug ànoaxfivau àn* aûxcôv AéYOvxeg ôxu dAriôsg 
AéYOuoLV âXXîx ndvxa ijjcGôovxau xal neùaavxeg 
xobg ôxAoug xa£ - C 69 81 88 104 181 326 913 

945 1175 1739 1891 (h) syhmg mae

62. 14:25a omit - B D H L P 049 69 104 105 913 945 1175
1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT 
sa

xoC xupùou - X A C T 33 81 88 181 326 383 614 vg syPfh**
xoC 0eoO - p74 E gig bo*®

63. 14:25b omit - p74 X A B C E H L P T  049 69 81 88 104
105 181 326 913 945 1175 1241 1245 1518 
1611 1739 1874 1891 MT sa bo

GÛaYYsAiSducvou aùxoGg - D 383 614 syh** mae

64. 15:1a omit - p74 X A B C D E H L P  049 33Vid 69 81
88 104 105 181 326 913 945 1175 1241 
1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT sa bo

xwv TienuaxEuxdxcùV dno xfig aùpGCGwg xûv cpapuaaùcov 
T 383 614 syhmg
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65. 15:1b êôeu xcp Mœuaécog - X A B C E H L P T

049 33 69 81 88 104 105 181 326 383 
614 913 945 1175 1241 1245 1518 1611 
1739 1874 1891 MT it bo

xal x$ êdeu Mwoéwg nepuTidxrixe - D (syP) sa mae

66. 15:2a ëxagav dvapaCvsLV IlaGAov xod Bdpvapav xal xuvag
dAAoug ég aGxcôv - p74 K A B C E H L P T 0 4 9

33 69 81 88 104 105 181 326 383 614 913 
945 1175 1241 1245 1518 1611 1739 1874 
1891 MT sa bo

ëAsYEV Ycip Ô IlaOAog liéveuv oOxcog xaOmg ércûaxeuaav 
6l uaxupugduevog ot 6e éAnAGôoxeg dnô 'lepouoaAfiiJ. 
TtapdYYetAev aùxoûg x$ IlaGAct) xal BapvaBg xal 
TtSauv dAAoig dvaBailvetv - D gig w syhmg mae

67. 15:2b omit - p45 p74 K A B C E H L P T  049 33 69
81 88 104 105 181 326 913 945 1175 1241 
1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT sa bo

ÔTCcog xpùôœaLV én' aûxtôv - D 383 614 syh**

68. 15:4 omit - p74 K A B E H L P T  049 33 81 88 104 105
181 326 913 945 1175 1241 1245 1518 1739 
1874 1891 MT bo

UGYdAwg - C (D) 383 614 1611 syh** sa

69. 15:4b- omit - p45 p74 K A B C D E P T 049 33 69 81
88 105 181 326 1175 1241 1739 1874 1891 
MT it sa bo •

xal ôxt flvoLgev xoCg ëôveat, dùpav TiLOxëwg - 
H L 104 383 614 945 1245 1518
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7 0 .  1 5 : 6 a  o m i t  -  p74 « a  B C D E H L P T 0 4 9  3 3  6 9  8 1  88

104 105 181 326 913 945 1175 1241 1245
1518 1611 1739 1874 1891 MT sa bo

aùv T(p TtAGôei - 383 614 sy*

71. 15:6b A ô y o u  - p 4 5  p 7 4  K A B C D H L P W  049 3 3  69 81
8 8  1 0 4  1 0 5  1 8 1  3 2 6  3 8 3  9 1 3  9 4 5  1 1 7 5  1 2 4 1  
1 2 4 5  1 7 3 9  1 8 7 4  1 8 9 1  MT sa bo

EnxduaTOg - E 614 1518 1611 gig syh

72. 15:7 àpxotùœv év ùuûv égeAégaxo ô 0eôg - p74 x A B C
(T) 33 81 88 181 (326) 945 1175 1739
1891

dpxaùwv ô ©ebg év fiuüv égeAégaxo - E H L P 049
104 105 1241 1245 1874 MT

dpxctùcùv év fjuûv ô ©eôg égeAégaxo - (D) 383
(614) 913 1518 1611 gig Ir Amb

dpxcxùcùv ô ©ebg égeAégaxo - 69

73. 15:10 où naxépeg nucùv oOxe nusCg - p^^ K A B C D E
H L P T 049 33 69 81 88 104 105 181 326 
383 945 1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

fluetg oOxe où naxépeg fiuôv - 614 (913) 1518 1611 
Tert

74. 15:18 Yvôaoxa dn* aùcSvog - K B C T 33 81 (945) 1175
1739 1891 sa bo

Yvûaxa dn' aùwvog feoxt x$ ©ev Tidvxa xà ëpT& oùxoü 
E H L P 049 69 88 104 105 181 326 383 
614 913 1241 1518 1611 1874 MT lat (sy)
Ir

YvSaxov dn' aùwvog xÿ Hupùtp xb Spyov aOxoO - 
p74 A (D)
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75. 15:20a wat xfis nopveùas xal t o O nvuKTOU xal xoO 

afuaxos - (p74) x (A) (B) Cvid e H L P (T)
049 (33) (81) 88 104 105 181 326 383
614 913 1175 1241 1245 1518 1611 1874 
MT sa bo

xal xoO atuaxos xal xou tivlxxoû xal xng Tiopveùag 
945 1739 1891

xal xoO TtVLXXOU xau xoG auuaxog - p45
xal xfis Tiopveùag xal xoO auuaxog - D gig Ir

76. 15:20b omit - p45 p74 X A B C E H L P T  049 33 69
81 88 104 105 181 326 383 614 913 1175 
1241 1245 1518 1611 1874 MT bo

xal oaa dv un ôéAwouv èauxoüs YÙveaôau ê'xepog un TtoteCv - D 945 1739 1891 sa Irlat

77. 15:21 xaxà tiôA l v xoùg xnpGaoovxag aGxdv - p74 x A B
D E H L P T 049 33 81 88 104 105 181
326 383 614 913 945 1241 1245 1518 1611
1739 1874 1891 MT

xoùg xnpGaaovxag aùxov xaxà tiôA c v  - C 69 1175
xoùg xnpGaaovxag aûxôv - p45

78. 15:23 6uà xeupog aùxûv (xdôe) - p45 p74 x A B E H L P
049 33 69 81 88 104 105 181 326 913 945 
1175 1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 
MT syb bo

Ôtà xEtpog aûxœv éntaxdAnv xal néu^otvxeg neptéxouaav 
xdôe - (C) (D) (T) 383 614 gig w (syP) (sa)



www.manaraa.com

156
79. 15:24a égéAôovxeg - p33 p74 a  C D E (H) (L) P T 049

33 69 81 104 105 181 326 383 614 913 
945 1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 
MT latt sy (sa) bo Irlat

omit - K* B 88 1175

80. 15:24b omit - p33 p45vid p74 X a  B D 33 81 (1175)
vg sa bo

XéYOVTES TieptTéuveoôaL xal Tripetv t ô v  v6y,ov - 
C E H L P T 049 69 88 104 105 181 326 
383 614 913 945 1241 1245 1518 1611 1739 
1874 1891 MT (gig) sy

81. 15:26 omit - p74 X A B C H L P T  049 33 69 81 88 104
105 181 325 326 913 945 1175 1241 1245 
1518 1611 1739 1874 1891 MT sa bo

eCg ndvxa netpaaudv - D E  383 614 1 syhmg

82. 15:29 omit - p74 X A B C E H L P T  049 33 69 81 88
104 105 181 325 326 383 913 1175 1241 
1245 1518 1611 1874 MT, bo

xal ôaa un GéAexe èauxoCg Y^veadaL êxépots un 
noteûv - D 614 945 1739 1891 1 p w syh** sa

Ir Cyp

83. 15:33 dnooxG£Aavxag aüxoGg - p74 x A B C D T 33 81
181 945 1175 1739 1891 sa bo

ànoaxôAous - E H L P 049 69 88 104 105 325 326 
383 614 913 1241 1245 1518 1611 1874 MT
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84. 15:34 omit - p74 « a  B E H L P T 049 69 81 104 105

325 913 1241 1245 1518 1874 MT vgst 
syP bo

êôoge ôè T(p EuAg éutuelvaL aOtoG - C (D) 33 
88 181 326 383 614 945 1175 1611 1739 
1891 TR syh** sa bomss (gig) (1) (w)
(vgcl)

85. 15:41 omit - p45 p74 K A B C E H L P T  049 33 69
81 88 104 105 181 325 326 383 614 913 
945 1175 1241 1245 1518 1611 1739 1874 
1891 MT sa bo

TxapaôLôoùg TÎXQ èvToAàg tGv npeaBuxépcûv - D gig w vgcl syhmg

86. 18:4 ôLGÀéYexo ôè év xQ ouvaYtoYÔ xaxà nôLv oàBBaxov
êneidev xè 'louôaCoug xal "EAAnvag -

p74 K A B E H L P T  049 33 69 88 104 
105 181 325 326 383 614 913 945 1175 
1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT 
sa bo

gCotiopguôugvcq ÔG gCs xfiv auvaYüJYhv xaxà nav 
odBBaxov ôiGAéYGXO xal évxCôGtg To ôvoua xoG 
xupùou 'InaoG xal ênGtôev ôè où udvov 'louôailoug 
dAAà xal “EAXnvas - D h (gig) (syhmg)

87. 18:5a à 6y v - p"̂ 4 « A B D E T 33 181 614 913 1518
1611 lat sy sa bo Thdrt

TtvGduaxL - H L P 049 69 88 104 105 325 326
383 945 1175 1241 1245 1739 1874 1891 
MT syhmg

88. 18:5b ePvat - p74 K A B D 33 88 104 181 945 1175
1739 1891

omit - E H L P T 049 69 105 325 326 383 614 
913 1241 1245 1518 1611 1874 MT
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89. 18:6 omit - p74 » a B E H L P W 049 33 69 88 104 105

181 325 326 383 614 913 945 1175 1241
1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT sa bo

noAAou ôè Aôyou Y«-vouévou xau Ypdfpcov ôuepunv eu o -  
uévûjv - D h (syhmg)

90. 18:7 omit - p74 K A B E H L P T  049 33 69 88 104
105 181 325 326 383 913 945 1175 1241 
1245 1518 1611 1739 1874 MT sa bo

dno ToO "AxuAa - D* 614 (h)

91. 18:7 T l t l o u  'loGaxou - p^^ N B E P 945 1175 1739
1891 gig

'loGoxou - A D H L T 049 33 69 88 104 105 181 
326 383 614 913 1241 1245 1518 1611 
1874 MT h p

Ttxdg - sa bo
omit - 325

92. 18:8 omit - p74 K A B E H L P T  049 33 69 88 104 105
181 325 326 913 945 1175 1241 1245 1518 
1611 1739 1874 MT sa bo

ôtà xoû ôvduoiTOG xoG xupùou 'IrjPoC XptaxoG - 
D 383 614 syh** h

93. 18:9 év vuxxL ôL' ôpduaxoG - p74 x B 33 69 181 326
945 1175 1739 1891

ÔL' ôpàuaxos év v ü x x l  - (D) E (H) L P T 049 
88 104 105 325 383 614 913 (1241)
1245 (1518) 1611 1874 MT gig

év ôpduaxL - A h syP
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94. 18:12 xÿ naGAcp xa£ - p74 k A B E H L P T 049 33 69

88 104 105 181 325 326 383 614 913 945 
1175 1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 
MT x bo

auAÀoAGaavxeg ueô* êauxffiv ênl xôv IlaGAov xal 
êîiùôevxeg xàg xeùpctQ - D h (syh**) (sa)

95. 18:17 omit - p74 x a  B vg bo
où "EAAtives - D E H L P T 049 33 69 88 104 105 

181 325 326 383 614 913 945 1175 1241 
1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT gig 
h sy sa

96. 18:18 év Kexpéaug xf|v xecpàAnv - p74 X A B 33 69 181
945 1175 1739 1891

XT)V xecpdAriv êv Kexpéats - D E H L P T 049 88 
104 105 325 326 383 614 913 1241 1245 
1518 1611 1874 MT

97. 18:19 xaxeùvoug xaxéAunev aûxoG - p74 x A B E H L P
T 049 33 69 88 104 105 181 325 326 913 
945 1175 1241 1245 1518 1611 1739 1874 
1891 MT

xal xcp eCnovxL adBBdxcp éxeùvoug xoxéAunev éxe£ 
D (383) (614) (h) (syh**)

98. 18:20 uGLvau - p74 x A B T 33 181 945 1175 1518 1611
1739 1891

UELvau Tiap* oùxoLg - D E H L p 049 69 88 (104) 
105 325 326 383 614 913 1241 1245 1874 
MT w sy sa bo
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99. 18:21a dnoTagdiievos xau - X A B D 33

dTiexdgaxo aûxoLg - H L P T 049 69 88 104 105 
326 383 614 913 1241 1245 1518 1611 
187.4 MT

dnoxagduevog aOxoUg xa£ - E 181 945 1175 1739 
1891

100. 18:21b omit - p74 x A B E 33 945 1739 1891 sa bo
ÔEL ue navxSg xfiv èopxnv xfiv épxouévnv noinaat 
ELg ‘lEpouaoAuua - D H L P T 049 69 88 104 105 

181 325 326 383 614 913 1175 1241 1245 
1518 1611 1874 MT gig w sy

101. 18:21/2 dvGx^n dno xng 'Ecpéaou xal xaxeAôœv - p74 x
A B D E H L P T  049 33 69 88 104 105 
181 325 326 913 945 1175 1241 1245 1518 
1611 1739 1874 1891 MT sa bo

xal dvdx^n dno xng 'Ecpéoou xôv ôè "AxuAav eCooev 
êv 'Ecpéocp* aùxôg ôè dvGx^SLg fîAôeg - (383)614 syp/hmg

102. 18:25 x'nv ôôdv - p^l p74 X A B E H L P T 049 33 69
88 104 105 181 325 326 383 614 913 1175 
1241 1245 1518 1611 1874 MT sa bo

xôv Aôyov - (D) 945 1739 1891 (gig)

103. 18:26 xf|V ôôôv XoO 6eoO - p74 x A B (D) (E) (H) (L)
(P) (T) (049) 33 69 88 (104) (105) 181
(325) 326 383 614 913 1175 (1241) (1245)
1518 1611 41874) (MT) (vgcl) (syP)

xôv Adyov xoû xupCou - 945 1739 1891
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104. 18:27 BouAoy.évou ôè aûxoû ôteAôeTv eus xnv ’Axàtav
TipoxpeiijàuevoL où dôeAcpol £yPO.̂ >ev xoig uadriTaUs 
ànoôégaaôau aûxôv* ôg napaYGvôuevog ouveBdAexo - 

p74 X A B E H L P W  049 33 69 88 104 105 
181 325 326 383 614 913 945 1175 1241 
1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT it sa bo

êv ôè xn 'Ecpéatp ênLÔnuoûvxeg xtveg xopùvôLOu 
xal dxoûaavxeg aûxoO napexdAouv ôueAôetv aùv 
aûxoLg eùg xnv naxpCôL aûxwv auvxaxaveûaavxeg 
ôè aûxoG où 'EcpêoLOL êYPcxvjjev xoüg êv Kopùvôcp 
liaônxalg eùg xnv 'Axcx'lav noAùv ouveBdAAexo 
év xaüg êxxAûoxaLg - p38 d (syhmg)

105. 18:27b ôuà xng xdptxog - p^^ K A B E H L P T 049 33
69 88 104 105 181 325 326 383 913 945 
1175 1241 1245 1739 1874 MT sa bo

omit - 614 1518 1611

106. 18:28 omit - p74 X A B H L P T 049 33 69 88 104 105
181 325 326 913 945 1175 1241 1245 1518 
1611 1739 1874 1891 MT sa bo

ôLoAeYÔuevog xaÙ - (p38) d 383 614
xal xax' oTxov - E

107. 20:1a uGxanGU$duevog - p74 X B E 33 69 88 181 1175
UGxaaxeiAduGvog - 945 1739 1891
TipooxaÀeaduGvog - A D H L P T 049 104 105 325 

326 383 614 913 1241 1245 1518 1611 
1874 MT latt sy

108. 20:1b TtopaxdAeaag - p74 X A B D E W 33'̂ '̂̂  69 104 181
326 383 614 913 945 1175 1518 1611 1739 
1891 it sa bo

omit - H L P 049 88 105 325 1241 1245 1874 MT
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109. 20:1c TtopeûeaôaL eCg ManeSovLav - p74 x (A) B (H)

(L) (P) (W) (049) 33 (69) (88) (104) 
(105) 181 (325) 326 (383) (614) (913)
1175 (1241) (1245) (1518) (1611) (1874)
(1891) (MT) sa bo

ELg Maxeôovtav - D E  945 1739 gig bo^ss

110. 20:3 uéAAovxu àvdYeaôaL eùg xnv Suptav éY^vexo
YVcôunS xoû - p74 X A B E H L P T  049 33 69 88

104 105 181 325 326 383 614 913 945 1175 
1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT 
sa bo

i^BéAnaev dvdxGnvat eùg Supiav elnev ôè x6 
TiveOuot aûxoO - D (gig) syhmg

111. 20:4a ouveùnexo ôè aûxcp - p74 x B 33
auveùnexo ôè aûxÇ) dxpl xng 'Aaùag - A E H L P 

(T) 049 69 88 104 105 181 325 326 383 
614 913 945 (1175) 1241 1245 1518 1611 
1739 1874 1891 MT gig vgmss sy sa

uéAAovxag abv é|ùevat aûxoO iiéxPL xfig 'Aaùag - D (syhmg)

112. 20:4b nûppou - p74 X A B D E T 33 69 (88) 104 181
945 1175 1739 1891 latt syhmg sa bo

omit - H L P 049 105 325 326 383 614 913 1241 
1245 1518 1611 1874 MT sy

113. 20:7 nuôiv -  p 7 4  X  A B D E T 33 1 0 4  1 8 1  6 1 4  9 4 5  1 1 7 5  
1 5 1 8  1 6 1 1  1 7 3 9  1 8 9 1  s a  bo

xcùv uaônxûv - H L P 049 69 88 105 325 326 383 
913 1241 1245 1874 MT
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114. 20:15 Tti 6é - p74 K  A  B  C  E  33 1175 1739 1891 vg bo

x a t  u e C v a v T E S  é v  T p w y u X X C y  z Q  -  D  H  L  P
W 049 69 88 104 105 181 325 326 383 
614 913 (945) 1241 1245 1518 1611 1874 
M T  g i g  s y  s a

115. 20:16a ÔTcœg un Y^virrat aOxcp xpovoTpCpncai “
K A B C E H L P W  049 33 69 88 104 105 
181 325 326 383 614 913 945 1175 1241 
1245 1518 1611 1739 1874 1891 M T  sa bo

Uî TcoTE YGV^On aC>T$ waxdaxecTLS xtg - D (gig) vg

116. 20:16b et ôüvaxôv eCri atjxcp - p74 K  A  B  C  E  33 945 1175
1739 1891 it sa bo

et ôüvaxôv f̂ v aûxcp - L P W 049 69 88 104 105 
181 325 326 383 614 913 1241 1245 1518 
1611 1874 M T

omit - D  H

117. 20:18 omit - K B C H L P T  049 33 69 88 104 105 181
325 326 383 614 913 945 1175 1241 1245 
1518 1611 1739 1874 1891 M T

ôucoae ÔVTCùv aûxwv - p74 a  ( D )  E  lat

118. 20:19a omit - p74 K A B D E H L P W  049 33 69 88
104 105 181 325 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 M T

ueô* ùuGv - C 614 1518 1611

119. 20:19b omit - p74 k a B D  E  33 181 sa bo
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tioXAcôv - C h L P W 049 69 (88) 104 105 325

326 383 614 913 945 (1175) 1241 1245
1518 1611 1739 1874 1891 MT

120. 20:23 omit - p74 K A B C E H L P T  049 33 69 88 104
325 326 383 913 945 1175 1241 1245 1518 
1611 1739 1874 1891 MT bo

UOL év 'lepouaoAî^y. - (p41) D (181) (614)
(gig) ( v g c l )  (syh**) sa

121. 20:24a Xôyou TiOLOuliCLU - p'̂  ̂ K* B C 1175 (gig) (syP)
Aôyov êxcù OÙ6È ixoloCuocu - p74 A (D) 33 1175
Xàyov TiOLoGiiaL oûôè éxw - E H L P W 049 69 88

104 325 326 383 614 913 945 1241 1245
1518 1611 1739 1874 1891 MT (syh)

122. 20:24b omit - p41 K A B D 33 181 lat syP sa bo
VLExà xapds - C E H L P T 049 69 88 104 325 

326 383 614 913 945 1175 1241 1245 
1518 1611 1739 1874 1891 MT s y h

123. 20:24c omit - p74 K A B C E H L P T  049 33 69 88
104 325 326 383 614 913 945 1175 1241 
1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT bo

'louôaCoLQ xal "EXXqouv - p41 D gig sa^ss Lcf

124. 20:25a xfiv gaoLÀetav - p74 k a b C D E H L P T  049
33 69 88 104 181 325 326 383 614 913 
1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT 
it sa bo

TÔ eGaYïéXuov - 945 1739 1891
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125. 20:25b omit - p74 K A B C 33 1518 sy boPt

Toü ©eoO “ E H L P 049 69 88 104 181 325 326
383 614 913 945 1175 1241 1245 1611 1739 
1874 1891 MT vg boPt

ToO 'l'naoO - D sa
domini iesu - gig Lcif

126. 20:27 Tidaav xnv BoùXnv toû ©eoG CuCv - p74 K B C D
33 69 325 326 1175

ùvtLV Tcdaov TTiv 3oGXriv t oG ©eoG - A E H L P W
049 88 104 181 383 614 913 945 1241 1245
1518 1611 1739 1874 1891 MT Ir

127. 20:28a ÔeoG - » B 104 383 614 913 1175 1518 1611
vg sy bonis Cyr

Huptou — p74 A C D E T 33 181 945 1739 1891 
gig p syhmg sa bo Irlat Lcf

KupCou HOtt ©eoG — H L P 049 69 88 325 326 
1241 1245 1874 MT

128. 20:28b aïuatOQ xoG Côtou - p74 X A B C D E 33 69 181
326 913 945 1175 1518 1611 1739 1891 Cyr

CôCou aïuaxoQ - H L P 049 88 104 325 383 614 
1241 1245 (1874) MT

129. 20:32a omit - p74 X B D 33 326 1175 1241 it sa bo
dôeAcpot - C E R L P T 049 69 88 104 105 181 

325 383 614 913 945 1241 1518 1611 
1739 1874 MT
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130. 20:32b omit - p74 X A B C D E H L P T 049 33 69 104

105 181 325 326 913 945 1175 1241 1245
1518 1611 1739 1874 1891 it sa bo

aÛT$ f| ô6ga eus Toùg aucovas - 383 614 s y h * *

131. 20:37 LHavog ôè wÀauôuôs éyévexo Tiàvxcùv - p41 p74
(X) A B C D E 33 69 181 326 913 945 
1175 1739 1891

LMavos ôè éyévexo xA.ao0TJ.6s udvxcùv - H L P 049 
88 104 105 325 1241 1245 1874 MT

éyévexo ôè HXauôTibs Cxavos udvxoiv - (W) 383 
614 1518 1611

132. 24:1 upeoôuxépcov xtvcÔv - p74 x A B E W 33 69 81 88
181 614 913 945 1175 1518 1611 1739 
1891 latt syh

xôjv Kpeaôuxépcov - H L P 049 105 325 326 383 
1241 1245 1874 MT syP

Tipeaôuxépcov - 104

133. 24:6-8 omit - p74 x A B H L P 049 81 105 325 326 383
1175 1241 1245 1874 MT p* s vgSt sa bo

xat xaxd x6v fiuéxepov vdu.ov i^ôeÀT^aauev xptvau 
napéXôcùv ôè Aüatas à xuÀudpxos uexà TioA.Afîs ô̂ ot-s 
éx xtüv xGupwv fruôjv dTp^Yaye (8) xAedaas xoùs 
xaxTiYdpous oùxoO fipxeaôau éxl ae -

E W 33 (69) 88 104 181 614 913 945 1518
1611 1739 1891 TR gig v g d  sy(p)

134. 24:9 omit - p74 X A B E H L P W  049 33 69 81 88 104
105 181 325 326 383 913 945 1175ol241 
1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT it sa bo

eCnovxos ôè oùxoO xaOxa - 614 s y h * *
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135. 24:10 omit - p74 K A B H L P 049 33 69 81 88 105
325 326 383 1241 1245 1874 MT

ôCxauov - E W 104 181 614 913 945 1175 1518 
1611 1739 1891 syh

136. 24:15 omit - p74 X A B C 33 81 181 945 1175 1739
1891 lat sa bo

vexpwv - E H L P W 049 69 88 105 325 326 383
6 1 4  9 1 3  1 2 4 1  1 2 4 5  1 5 1 8  1 6 1 1  1 8 7 4  M T  s y

137. 24:16 ôuà TiàvTOg post dvôpc&TCOUS - p74 X A B C H L
P 049 33 69 81 88 104 105 181 325 326 
383 945 1175 1241 1245 1739 1874 1891 
MT bo

ÔLO. TidvTOS ante Tcpds - E T  614 913 1518 1611 
gig sa

1 3 8 .  2 4 : 1 7  ê A .e n u o a d v a s  n o u ^ o w v  eC e to  ê ô v o s  u o ù  T iapeyevôuT iv
x a l  Ttpoa(popds -  p 7 4  x *  (A) B C 33  6 9  8 1  1 0 4  

1 8 1  9 4 5  1 1 7 5  1 7 3 9  1 8 9 1

éA ,eT iuoadvas tlolt ôcùv eC g to  ê ô v o s  u o û  x a l  T ip ôa -  
cpopds T tapeyevduT iv -  X^ E T 6 1 4  9 1 3  1 5 1 8  1 6 1 1

TicxpeYeyôuTiv êA ,eriuoaG vas tcolt ôcùv e C s  To ê ô v o s  
Tioü x a l  n p o o tp o p d s  -  H L P 0 4 9  8 8  1 0 5  3 2 5  3 2 6  

3 8 3  1 2 4 1  1 2 4 5  1 8 7 4  M T

139. 24:19 dnô xfls 'Aatas 'louôaCoL - p74 x A B H L P 049
33 81 105 325 326 383 1241 1245 1874 MT

Tûv ditô Tfîs 'AaCas 'louôaCoùV - E T  614 913 945
1518 1611

Twv ÔLTib Tfîs *Aoûas louôatou — C 69 88 104 181 
1175 1739 1891
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140. 24:20 dôLxnpci. “ X A  B 33 81 181 1175 sa
év éuOL dôuHTiua - C E H L P W 049 69 88 104 

105 325 326 383 614 913 1241 1245 
1518 1611 1874 MT latt sy bo

àôtXTTTJ,a év éiiot - 945 1739 1891

141. 24:22 d v e pAXeTO ôè aÔTOùs à - p?4 x A B C E
33 81 181 (913) 945 1175 (1518) 1739 
1891 latt sy bo

àKodaag ôè xa u T a  ô d v egdÀGTO aÙTOÙs -
H L P 049 093 69 88 104 105 325 326 383 
614 1241 1245 1611 1874 MT sa

dveôdXsTO ôè ô atJTOùs d x p u ô éoTepov - W

142. 24:22 ÔLayvcüOOuaL - p74 X A B C E H L P W  049 093
33 69 81 88 104 105 181 325 326 383 614 
913 1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT 
it sa bo

dxpu&éoTGpov ôLaYVïixJOuau - 945 1739 1891

143. 24:23a aÙTÔv - p74 X A B C E W 33 81 181 614 945 1175
1518 1611 1739 1891 it bo

TÔv naGA,ov - H L P 049 093 69 88 104 105 325 
326 383 913 1241 1245 1874 MT sa

144. 24:23b omit - p74 X A B C E W 33 81 181 945 1175 1739
1891 latt sy bo

TÎ T x p o o é p x e c T ô a u  -  H  L P 049 093 69 88 104 105
325 326 383 614 913 1241 1245 1518 1611
1874 MT sa
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145. 24:25 xptuctTOg ToO p.éA,A,ovTOS - p74 X A B E W 33 81

614 945 1611 1739 1891
Hptuotxos TOÜ uéÀÀovxos êoeaôau - H L P 049 093

88 104 105 325 326 383 913 1241 1245 1518 
1874 MT

ViéA.A.ovTOG xptucxxos - C 181 1175 
uéA,A,ovTOQ xpCuaxos ëaeaôat - 69

146. 24:26 omit - X A B C E W 33 81 104 181 945 1175 1739
1891 latt sy

ÔUÜ3S A.Go73 aoTÔv - H L P 049 69 88 105 325 326 
383 614 913 1241 1245 1518 1611 1874 MT 
sa bo

147. 24:27 omit - p74 X A B C E H L P W  049 33 69 81 88
104 105 181 325 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT 
it sa bo

TÔV ôè riaûA.ov eCoaev év xnp^oeu ôuà ApoOauA,Aav 614 syhmg
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APPENDIX IV 
READINGS UNIQUE TO FAMILY 1739

1. 1:22 Tfis Ùuépas tÎs - X A B C D E W  049 69 81 88
104 105 181 326 383 614 913 1175 1241 
1245 1518 1611 1874 MT

fis fiuépas - 945 1739 1891

2. 3:18 Tiaôeûv xov Xpuaxbv aûxoC - p74 x B C D E 81 88
104 1175 1611

aûxoO TcaôeCv xbv Xpuaxôv - P W  049 3 3 ^id gg 105 
181 326 383 614 1241 1245 1874

aûxoG - A
aGxoO naôeûv xèv Xptoxpv aGxoG - 1518 

Tcaôeûv xbv Xpuoxôv - 945 1739 1891

3. 4:14 gXénovxGS oùv aûxoCs - P ^ ^  X A B D^ E P 049 69
88 104 105 383 614 913 1175 1241 1245 
1518 1611 MT

gÀénovxGs obv aûxœv - D*
ôGcopoGvxes  o b v  a û x o ü s  - 33 181 326 1874
ôpcùvxes  o b v  a b x ô t s  “  T

abv abxoûs &AéTiovxeg - 945 1739 1891

170
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5:32 éauèv udpTupes - K D* 88 104 181 614 1175

1874
uàpTupes éoviev - A
êovièv abxoG ^dpxupGS ~ E H P 049 33 105 326 

383 913 1241 1245 1611 MT
aûxoG udpxupGS éay.ev - W
év aux<p udpxupes - B

êouGV aGx(p udpxupGS - 69 1518
êavLGv év aûxcjp udpxupGS - 1891
év CLÙxcp éoTiGV pdpxupGS - 945 1739

5. 5:40 éTcC - p74 X A B C D E H P W  049 69 88 104 105
181 326 383 614 913 1175 1241 1245 1518 
1611 1874 MT

év - 945 1739 1891

7:3 dxoGcaxG - p74 X A B C D E H P W  049 69 88 104 
105 181 326 383 614 913 1175 1241 1245 
1518 1611 1874 MT

ànoGaaxG poü - 945 1739 1891

7. 7:4 ùueûs vGv xaxouHG'CxG - p74. ̂  A B C D E H P W
049 69 104 105 181 326 614 913 1175 
1241 1245 1518 1611 1874 MT

ÙUGC s  XOXOLXGLXG vûv - 383
vGv GueCs xaxoCHGLX.G - 945 1739 1891

8. 7:5 aGxdv - p74 X A B C D E H P W  049 33 69 104 105
181 326 383 614 913 1175 1241 1245 1518 
1611 1874 MT

oüxns - 945 1739 1891
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9. 7:36 Tépaxa xal onneCa - p74 X A B C D E H P W

049 33 69 81 88 104 105 181 326 383 . 
614 913 1175 1241 1245 1518 1611 1874 
MT

anueUa xal xépaxa - 945 1739 1891

10. 7:42 êxri xeaaepàxovxa év x̂ j épîîucp, oTxos 'lapariX -
p74 K BC C D E H P W 049 33 69 81 88 104 
105 181 326 383 614 913 1175 1241 1245 
1518 1611 1874 MT

év xû épTÎucp/ oCxog 'lapapA éxn xeaaepàxovxa - A
éxTi xeaaepàxovxa/ oCxos 'lapaiîA. - B*
év xü épîîutp ëxTi xeaaepàxovxa/ oîxog ' lapanÀ - 

945 1739 1891

11. 9:13 ànô noXXGiV - p^4 X A B C E H L P W  049 69 81
88 104 105 181 326 383 614 913 1175 
1241 1245 1518 1611 1874 MT

TtoXA.œv - 945 1739 1891

12. 9:21 àYdYO - K A B C E H L W  049 69 81 88 104 105
181 326 383 614 913 1175 1241 1245 1518 
1611 1874 MT

dvaYdYD - P
ditaYdYB - 945 1739 1891

13. 9:33 éxeû dvôpœnov - p74 X A B C E H L P W  049 69
81 88 104 105 181 326 383 614 913 1175 
1241 1245 1518 1611 1874 MT

dvôpcùTtov éxGL - 945 1739 1891
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14. 10:16 TO OxeGos ~ p74 K A B C D E L P W  049 33

69 81 88 104 105 181 326 383 614 913
945 1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT

aTxavxa - 1739 1891

15, 10:25 Ttôôas - p74 K A B C D E H L P W  049 69 81 88
104 105 181 326 383 614 913 1175 1241 
1245 1518 1611 1874 MT

Tcôôas auToG - 945 1739 1891

16. 10:30 ueXPL " p50 p74 K A B C D E H L P W  049 33
69 81 88 104 105 181 326 383 614 913 
1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT

&%pt - 945 1739 1891

17. 10:30 êvdjKLOV - p74 X A B C D E H . L P W  049 33 69 81
88 104 105 181 326 383 614 913 1175 1241 
1245 1518 1611 1874 MT

évdvTUOV - 945 1739 1891

18. 10:32 uETaxdXeoau - p^4 X A B C D E H L P W  049 69
81 88 104 105 181 326 383 614 913 1175 
1241 1245 1518 1611 1874 MT

UETaTiémlJaL - 945 1739 1891

19. 10:32 év oCxCçi SCucavog 3upaéo)s - P^^ X A B D E H L
P W 049 69 81 88 104 105 181 326 383 
614 913 1175 1241 1245 1518 1611 1874 
MT

Txopd Ttvu SCu<*>vt ôopoeû - C
év oCxiIçL SCy.û)vos t u v o s ôopoéoos - 945 1739 1891
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20. 11:13 àyyeXov - p74 k A B D E H L P W 049 33 81 88

104 105 181 326 383 614 913 1175 1241
1245 1518 1611 1874 MT

&YYGA.OV ToO ©eoG - 945 1739 1891

21. 11:21 uex* aOxûv - p74 K A B D E H L P W  049 33 81
88 105 181 326 383 614 1175 1241 1245 
1518 1611 1874 MT

eus tÔ Caaôat aGxoGs - 104
t o G Caaôai aGxoGs - 913 945 1739 1891

22. 12:11 xüpiOG - p74 K A B D E H L P W 049 33 SI 88
104 105 181 326 383 614 913 1175 1245 
1518 1611 1874 MT

xGptos ô ©e6s - 1241
©e6s - 945 1739 1891

23. 13:7 ©eoG - p?4 K A B C D E H L P W  049 33 81 88
104 105 181 326 383 614 913 1175 1241 
1245 1518 1611 1874 MT

Kupilou - 945 1739 1891

24. 13:19 KaTeKA,npov6imaev - p74 X A B C D E H L P  049
33 81 88 104 105 181 326 383 614 913 
1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT

X O T G X À n p O V Ô ^ n O a V  -  w

xaxexAnpoTÔTnoGv - 945 1739 1891 TR
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25. 13:31 udpTUpeg auToO - p74 K A B C D E L P W  049

33 81 88 104 105 181 326 383 614 913
1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT

u d p x u p e s  -  H

abxoO udpxupee -  9 4 5  1 7 3 9  1 8 9 1

2 6 .  1 4 : 4  x f i s  noAecos -  p ”̂ ^ K A B C D E L P W  0 4 9  33  8 1
88 1 0 4  1 0 5  1 8 1  3 2 6  3 8 3  6 1 4  9 1 3  1 1 7 5  1 2 4 1  
1 2 4 5  1 5 1 8  1 6 1 1  1 7 3 9  1 3 7 4  MT

omit -  9 4 5  1 8 9 1

2 7 .  1 4 : 2 2  é u u é v e u v  -  p 7 4  k a b C D E H L P W  0 4 9  33  69
8 1  88  1 0 4  1 0 5  1 8 1  3 2 6  3 8 3  6 1 4  9 1 3  1 1 7 5  
1 2 4 1  1 2 4 5  1 5 1 8  1 6 1 1  1 7 3 9  1 8 7 4

ê r c L u é v e t v  -  9 4 5  1 8 9 1

2 8 .  1 5 : 2 0  x a u  x f i s  n o p v e C a e  x a t  xoG tivCk x o u  xd u  xoG 
aCuaxG S -  ( p 7 4 )  x  (A) (B) c v i d  e  H L P W

0 4 9  ( 3 3 )  69  ( 8 1 )  8 8  1 0 4  1 0 5  1 8 1  3 26  
3 8 3  6 1 4  9 1 3  1 1 7 5  1 2 4 1  1 2 4 5  1 5 1 8  1 6 1 1  
1 8 7 4  MT

x a t  xoG nvLKXot) x a t  xoG a C y ,a x o s  -  p 4 5

H a l  x f i s  n o p v e t a s  x a t  xoG a C y ,a x o s  -  D

Hat xoG aCiacxxos xau xoG t i v l k x o u  ndu xf i s  n o p v e i l a s  
9 4 5  1 7 3 9  1 8 9 1

2 9 .  1 5 : 2 6  a ù x w v  -  p 7 4  X A B C D E H L P W  0 4 9  33  69 8 1
88  1 0 4  1 0 5  1 8 1  3 2 5  3 2 6  3 8 3  6 1 4  9 1 3  1 1 7 5  
1 2 4 1  1 2 4 5  1 5 1 8  1 6 1 1  1 8 7 4  MT

èauxffiv - 945 1739 1891
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30. 17:5 TCÔÀuv - p74 X A B D E K L P W  049 33 69 81

88 104 105 181 325 326 383 614 913
1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT

UÔA.UV xaT* aGxffiv -  9 4 5  1 7 3 9  1 8 9 1

31. 17:15 fivaYOV - p45 p74 « A B D E H L P W  049 33 69
81 88 104 105 181 325 326 383 614 913 
1175 1245 1518 1611 1874 MT

fiXdov -  9 4 5  1 7 3 9  1 8 9 1

3 2 .  1 7 : 1 8  à v à a x o a i v  -  p ? 4  K A B E H L P W  0 4 9  33  69  81
88  1 0 4  1 0 5  1 8 1  3 2 5  3 2 6  3 8 3  6 1 4  9 1 3  1 1 7 5  
1 2 4 5  1 5 1 8  1 6 1 1  1 8 7 4  MT

A v d a x c x a tv  a û x o O  -  9 4 5  1 7 3 9  1 8 9 1

3 3 .  1 7 : 2 6  TtpoaxexaYUévous -  p 7 4  x A B (D) E H L P W 0 4 9
( 3 3 v i d )  6 9  81  88  1 0 4  1 0 5  1 8 1  3 2 5  3 26  
3 8 3  6 1 4  9 1 3  1 1 7 5  1 2 4 1  1 2 4 5  1 5 1 8  1 6 1 1  
1 8 7 4  MT

x e x a Y U é v o u s  -  9 4 5  1 7 3 9  1 8 9 1

3 4 .  1 8 : 1 7  xcp roA,A£coVL ê^EÀGV -  p 7 4  X A B E H L P W  0 4 9
33v i d  69  88  1 0 4  1 0 5  1 8 1  3 2 5  3 2 6  3 8 3  
6 1 4  9 1 3  1 1 7 5  1 2 4 1  1 2 4 5  ( 1 5 1 8 )  ( 1 6 1 1 )
1 8 7 4  MT

x$ raAA£covL év - D
êy.eAAe xtp TciAACcovl -  9 4 5  1 7 3 9  1 8 9 1

3 5 .  1 8 : 2 6  xfjv ô ô o v  xoG 0 e o G  -  p 7 4  x A B (E) 33  69  88  1 8 1
3 2 6  3 8 3  6 1 4  9 1 3  1 5 1 8  1 6 1 1

xf iv  xoG ©e o G ô ô o v  -  H L P W 0 4 9  1 0 4  1 0 5  3 2 5  
1 2 4 1  1 2 4 5  1 8 7 4  MT
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xfiv ôôc5v -  D

TOV AÔyov Toü H u p £ o u  -  9 4 5  1 7 3 9  1 8 9 1

3 6 .  1 9 : 1 6  x a T a K u pueûaas -  p 7 4  X b E 33  88  1 0 4  1 8 1  3 2 5
3 2 6  6 1 4  9 1 3  1 1 7 5  1 2 4 i v i d  1 5 1 8  TR

HaTaxupueboav - A H  L P 0 4 9  69  1 0 5  3 8 3  1 2 4 5
1 8 7 4  MT

x u p ù e b a a s  -  D W 

xaTEXopLGUOEV -  9 4 5  1 7 3 9  1 8 9 1

3 7 .  1 9 : 1 6  CoxoOGV -  p 7 4  X A B D E H L P W  0 4 9  3 3  69  88
1 0 4  1 0 5  1 8 1  3 2 5  3 2 6  3 8 3  6 1 4  9 1 3  1 1 7 5  
1 2 4 1  1 2 4 5  1 5 1 8  1 6 1 1  1 8 7 4  MT

x a l  C o x P o e v  -  9 4 5  1 7 3 9  1 8 9 1

3 8 .  1 9 : 1 7  éy^vETO yvwoxôv uSauv -  p 7 4  X A B D E H L P
0 4 9  33  88  1 0 4  1 0 5  3 2 5  3 2 6  3 8 3  6 1 4  9 1 3  
1 2 4 1  1 5 1 8  1 6 1 1  1 8 7 4  MT

Yvoûaxov éYêvEXo nd a u v  -  69  1 8 1  1 1 7 5

éYévEXo Yvœoxôv -  W 1 2 4 5

é Y é v E x o  T iâa tv  Y vw axb v  -  9 4 5  1 7 3 9  1 8 9 1

3 9 .  1 9 : 3 4  éî tUYVÔvxes  -  p ^ 4  X A B D E H L P W  0 4 9  33  69
88  1 0 4  1 0 5  1 8 1  3 2 5  3 2 6  3 8 3  6 1 4  9 1 3  1 1 7 5  
1 2 4 1  1 2 4 5  1 5 1 8  1 6 1 1  1 8 7 4  MT

éjiUYvdvxoùV -  9 4 5  1 7 3 9  1 8 9 1  TR
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40. 20:1 TiexaTiempduevos - p74 X B S 33 69 88 181 1175
npoaxcxAeaauevoQ - A D H L P W 049 104 105 325 

326 383 614 913 1241 1245 1518 1611 
1874 MT

ueTcxaTelAduevce - 945 1739 1891

41. 20:3 eus - X A B D E H L P W  049 33 69 88 104 105
181 325 326 383 614 913 1175 1241 1245 
1518 1611 1874 MT

êuC - 945 1739 1891

42. 20:7 V-éxpi - p74 X A B D E H L P W  049 33 69 88 104
105 181 325 326 383 614 913 1175 1241 
1245 1518 1611 1874 MT

dxp£ - 945 1739 1891

43. 20:10 auuTtepuAûôCùV - p^^ p74 X A B D E H L P W  049
33vid 69 88 104 105 181 325 326 383
614 913 1175 1241 1245 1518 1611 1874 
MT

auuTiepuAaScbv aOxoG - C
auu'neptAoôcùv aOxdv - 945 1739 1891

44. 20:25 rfiv &aaLAe£av - p74 X A B C D E H L P W  049
33 69 88 104 181 325 326 383 614 913 
1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT

TO eGoYY^Auov - 945 1739 1891

45. 20:32 ôuvauévcp - p?4 X A B C D E H L P W  049 33
69 88 104 105 181 325 326 383 614 913 

1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT



www.manaraa.com

179

Ôuvau^vcp ùu&s -  945  1 7 3 9  1 8 9 1

46. 21:6 àTiTTanacràvieôa dAA^Aoug, xaC - p74 x a  B E 33 1175
xal àauaaàuevot àAAîîAous - H L P W 0 4 9  69 88 

104 105 325 326 383 614 913 1241 1245 
1518 1611 1874 MT.

àTCTianaadvLevot dAA^Aous xa£ - 181
nûTcoadueda ôAAtîAous xo.£ - 945 1739 1891

47. 21:8 ÔVTOS - p74 X A B C E H L P W  049 33 69 88
104 105 181 325 326 383 614 913 1175 
1241 1245 1518 1611 1874 MT

t oG ÔVTOS - 945 1739 1891

48. 21:18 énuodoTa - p74 X A B C E H L P W  33 69 88 104
105 181 325 326 383 614 913 1175 1241 
1245 1518 1611 1874 MT

énaGpiov - 945 1739 1891

49. 21:18 TiapEYévovTO où TipeaPÔTepot - p74 X A B C E
H L P W 049 33 69 88 104 105 181 325 
326 383 614 913 1175 1241 1245 1518 1611 
(1874) MT

TiapEYévovTo où TipeaôGTEpoL npos aÔTÔv - 
945 1739 1891

50. 21:24 trv xeqxxATÎv - p74 X A B C D E H L P W  049 33
69 88 104 105 181 325 326 383 614 913vid 
1175 1241 1245 1518 1611 1739* 1874 MT

T a s  xecpaAds -  9 45  1739C  1 8 9 1
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51. 21:25 xp£vavxes cpuAdaaeaôai aÛTobc - p74 K A B 33 88

1175
xpdvavxes uoSèv t o u o G t o v  TripèCv aÛToùg et un 
cpuÀdaaeaôaL abxoGs - C D E H L P W  049 69 104 

105 181 325 326 383 614 913 1241 1245 
1518 1611 1874 MT

HpùvavTEQ unôèv t o u o G t o v  TTipEÙv aÛTOùg dAAà 
(puXdaaEQôau - 945 1739 1891

52. 21:26 npoanvéxôTi - p74 X A B C D E H L P W  049 33^13
69 88 104 105 181 325 326 383 614 913
1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT

npooEvéxÔTi - 945vid 1739 1891

53. 22:5 eCg AaudOHOV - p74 X A B D E H L P W  049 33
69 88 104 105 181 325 326 383 614 913 
1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT

êv AauCLP%$ - 945 1739 1891

54. 22:23 na£ - p74 X A B C D E H L P W  049 33 69 88
104 105 181 325 326 383 614 913 1175 
1241 1245 1518 1611 1874 MT

énu TtXEÛov xa£ - 945 1739 1891

55. 23:1 TabTTiQ tÔQ Ôuêpas - p74 X A B C E H L P W  049
104 105 181 325 326 913 1245 1874 MT

Tfis fiuépas TaGxTiS - 33 69 383 614 1175 1241 1518 1611
x n s  OTÎuepov n u ép a s  -  88

xabxTis xfis ü>pas - 945 1739 1891
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56. 23:6 Saôôouxaùcüv to ôe ëxepov ®apuaa£cùv - p74 X A B

C E H (L) P W 049 33 69 88 104 105 181 
325 326 383 614 913 1175 1241 1245 1518 
1611 1874 MT

4»apuaa£cüv to ôè ëxepov Saôôouxaùtov - 945 1739 
1891

57. 23:18 nptüTnaev - p74 x A B E H L P W 049 33 69 81
88 104 105 181 325 326 383 614 913 1175 
1241 1245 1518 1611 1874 MT

fipcùTa - 945 1739 1891

58. 24:19 énl aou - p74 x A B C E H L P W 049 33 69 81
88 104 105 181 325 326 383 614 913 945 
1175 1241 1245 1518 1611 1874 MT

omit - 1739 1891

59. 24:20 àôtxnuct " X A B 33vid 181 1175
év éuol dÔLxriua - C E H L P W049 69 88 104

105 325 326 383 614 913 1241 1245 1518 
1611 1874 MT

dôdxnuot êv êuot - 945 1739 1891

60. 24:21 xpdvouau OTÎuepov écp' ùuwv - A B C 33 81 104 181
OTÎuepov Kpilvoucxi' êcp' ùuwv - W 913
Hpdvouau oduepov Gcp* ùu&v - X E H L P 049 69 

(88) 105 325 326 383 1175 1241 1245 
1874 MT

OTÎuepov Kp£voy.au ù(p* f|U&v - 614 1518 1611 
xp£vouai ùcp' ÙU&V OTÎuepov - 945 1739 1891
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61. 24:22 ôtaYVCÔaouat - p74 K A B C E H L P W 049 093

33vid 69 81 88 104 105 181 325 326 383 
614 913 1175 1241 1245 1518 1611 1874 
MT

dxpL&éoTGpov ôiaYVc&aoiiaL - 945 1739 1891

62. 26:10 tqv &y £cüv ÊycÎ> " (p?4) X A B C E H L P W  049
33 69 81 88 104 105 181 325 326 383 
614 913 1175 1241 1245 1518 1611 1874 
MT

GYW Twv àYÙcüV - 945 1739 1891

63. 26:13 uéans - p74 X A B C E H L P W  049 33 69 81
88 104 105 181 325 326 383 614 913 1175 
1241 1245 1518 1611 1874 MT

liGaobans - 945 1739 1891

64. 26:18 âmà - p74 X A B C E H L P W  049 33^1^ gg gi
88 104 105 181 325 326 383 614 913 1175 
1241 1245 1518 1611 1874 1891* MT

ànb ToO - 945 1739 1891*^

65. 26:18 eCs “ p?^ X A B C E H L P W  33 69 81 88 104 105
181 325 326 383 614 913 1175 1241 1245 
1518 1611 1874 MT

EUS x6 - 945 1739 1891

66. 26:20 dn^YYGAAov - p74 X A B E W 33 81 88 104 614 1611
ànaYYêXXcüV - H L P 69 325 383* 1245 MT
dnaYYêXXcû - 049 105 326 383cvid 913 i24ivid 

1518 1874
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éxTÎpuga - p29
TtapTÎYYGA,Xov - 181 1175
xaxTÎYYeXXov - 945 1739 1891

67. 26:26 t o G tcjv - p 7 4 x A B E H L P W 0 4 9  33 69 81 88
104 105 181 325 326 383 614 913 1175 
1241 1245 1518 1611 1874 MT

&Y<b t o G tcüv - 945 1739 1891

68. 27:7 un u p o aeGvTOg - p74 X A B L P W  049 33 69 81
88 104 105 181 325 326 383 614 913 1175 
1241 1245 1518 1611 1874 MT

oûx ê<üVTOS - 945 1739 1891

69. 27:8 xé - p?4 x A B L P W 049 33 69 81 88 104 105
181 325 326 383 614 913 1175 1241 1245 
1518 1611 1874 MT

6é - 945 1739 1891

70. 27:33 ô è o û - K A B C L P W  049 33 69 81 88 104 105
181 325 326 383 614 913 1175 1241 1245 
1518 1611 1874 MT

o5v - 945 1739 1891
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APPENDIX V 
READINGS UNIQUE TO GROUP TWO

1. 1:23 xoXoGuevov - p74 K A B C D E W 049 69 81 88
104 105 181 326 383 614 913 945 1739 
1874 MT

eTXLKoAoGusvov - 1518 1611

2. 2:6 ëxaOTOS - K A B C D E W  049 33 69 81 88 104
105 181 326 383 614 913 945 1175 1241 
1245 1739 1874 MT

ëxaoTos aÛTüiv - 1518 1611

3. 4:15 aGroGs ëëu ToO ouveôpùou - K A B D E P W  049
33 69 88 104 105 181 326 383 614 913 
945 1175 1241 1245 1874 1891 MT

êico t oG auveôpdou - 1739
ëgüj t oG auveôpùou aÛToGs - 1518 1611

4. 5:4 év - p8 p74 x A B D E W 049 33 69 88 104 105
181 326 383 614 945 1175 1241 1245 1739 
1874 1891 MT

omit - P
éîid - 913 1518 1611

184
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5. 5:33 omit — p45 x A B D H P W 049 33 69 88 104 105

181 326 383 913 945 1175 1241 1245 1518
1739 1874 1891 MT

Tauxa - E
xà pTÎuaxa xaGxa - 614 1611

6. 5:36 ôieXGônaav - X A B C E H P W 049 69 88
104 105 181 326 383 913 945 1175 1241 
1245 1518 1739 1874 1891 MT

omit - D
ôueawopntaôTiaav - 614 1611

7. 6:9 àvéoxnaav ô é - X A B D * ^ H P W  049 0175 33 69
88 104 105 181 326 383 945 1175 1241 
1245 1518 1739 1874 1891 MT

Kaôb àvécxnoav - E 
êiavéaxrjoav - 614 913 1611

8. 7:9 àïcéôovxo - p74 x A B C D E H P W 049 69 88 104
105 181 326 383 945 1175 1241 1245 1739 
1874 1891 MT

dinéôcvxc aûxôv - 614 913 1518 1611

9. 7:41 àviÎYayov - X A B C D ^ E H P W  049 33 69 81 88
104 105 181 326 383 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

àîlTÎYOVXO - D*
àvTÎVEYHav - 614 913 1518 1611
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10. 7:43 omit - p74 k a B C D E H P W  049 33 69 81 88

104 105 181 326 383 945 1175 1241 1245
1739 1874 1891 MT

Xéyei HÔpiog TxavTOxpdTœp 913 1518 1611
XéYGL xGpiog ô 0ebg ô navTOHpdxcop ôvop,a aOxcp ■ 

614

11. 8:9 eîvai xiva èauxdv - p74 X A B C D E H P W  049
33 69 81 88 104 105 181 326 383 945 
1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

xivà ëauxôv eîvai - 614 913 1611

12. 8:10 UGYdXou - X A B C D E H P W  049 33 69 81 88
104 105 181 326 945 1175 1241 1245 
1611 1739 1874 1891 MT

UGYdXou aûxcov - 614 913

13. 8:25 xoG xupdou/BeoG - p^^ X A B C D E H L P W  049
33 69 81 88 104 105 181 326 383 913 
945 1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

xupdou - 614 1611

14. 8:28 éni XoG dpuotxog - p74 x A B (C) D E H L P W
049 33 (69) 88 104 105 181 326 383 614 
945 1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

. év x$ dpuaxt - 913 1518 1611

15. 9:6 xad - p74 X A B C E H L P W  049 33 69 81 88
104 105 383 913 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT
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Kaxeù - 181 326
xdi êxet - 614 1518 1611

16. 9:17 dnnXôev ôè 'Avavu'ag - p74 « (A) B C E H L
P W 049 33 69 81 88 104 105 181 326 383 
945 1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

TÔxe éyêpôeLQ 'AvavCas dnfiXdev - 614 913 1518 
1611

17. 9:36 aüxn - p^S p53 p74 X A B C E H L P W  049 69
81 88 104 105 181 326 383 945 1175 1241 
1245 1518 1739 1874 1891 MT

aüxn ôé - 614 913 1611

18. 9:38 ÔHVTÎains ôiéXôeXv ëwg nu&v - X A B C E 81 181
1874

ÔHvfjoaL ôieXôeXv êwg aOxciv - p45 H L P w 33
69 88 104 105 326 383 913 945 1241 1245 
1739 1891 MT

ÔKvfjaaL ô l êXô e'lv ê'a»g fiUcSv - 1175
ôieXdeTv ècos aGxûv - 049
ÔHvfiaaL êcùg aûxüîv ôieXOetv - 614 1518 1611

19. 10:5 UGxdTtÉWai - X A B C E L P W  049 33 69 81 104
105 181 326 383 913 945 1175 1241 1245 
1518 1739 1874 1891 MT

uexduGu&ov - 614 1611

20. 10:9 éxetvœv - B C P 049 69 105 326 383 1241 1245 MT
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aÛTCôv - p74 K A E L % 33 81 88 104 181 614

913 945 1175 1739 1874 1891
aÛTôiv éxei!vcüv - 1518 1611

21. 10:9 éyyi-SovTCùV - p74 K A B C E L P ' F  049 33 69
81 88 104 105 181 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

TxpooeYYL^ovTCüV - 614 1518 1611

22. 10:22 éHaxovdpXTIQ - p45 p74 S A B C D E H L P W  049
69 81 88 104 105 181 326 383 614 945 
1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

éxaTOVxdpxos - 913 1518 1611

23. 10:27 noXXoÙQ - p50 p74 K A B C D E H L P T  049 33
69 81 88 104 105 181 326 383 614 913 
945 1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

xoùs KOÀÀoÜG - 1518 1611*

24. 10:30' fjuépas - p50 p74 « a b C D E H L P T  049 33
69 81 88 104 105 181 326 383 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

flU^pag HaC - 614 913 1518 1611

25. 10:31 évLViiaônaav - p^O p74 k a b c d e h l p w  049
69 81 88 104 105 181 326 383 945 1175 
1241 1245 1611 1739 1874 1891 MT

àvé3ncrav - 614 913 1518
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26. 10:36 Xàyov - p74 K A B D E H L P W  049 33 69 81

88 104 105 181 326 383 945 1175 1241
1245 1739 1874 1891 MT

XÔYOV atJToO - 614 913 1518 1611

27. 11:8 ÔTt - p45 p74 K A B D E H L P W  049 33 81 88
104 105 181 326 383 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

oûôéTioTe - 614 913 1518 1611

28. 11:12 t6 TiveOiJid uol - p45 p74 x A B D 81 1175
uot TO îtvei5ua - E H L P V 049 33 88 104 105 

181 326 383 945 1241 1245 1518 1611 
1739 1874 1891 MT

UOL Mal xô TiveOua - 614 913

29. 12:7 xaC - p74 K A B D E H L P W  049 33 81 88 104
105 181 326 383 614 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

Mal uapaxpflua;- 913 1518 1611

30. 12:7 ÉM - p74 K A B D E H L P W  049 33 81 88 104
105 131 326 383 514 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

àîi6 - 913 1518 1611

31. 13:6 ôXnv XTiv vfiaov - p74 K A B C D E T 8 1  181 326
913 945 1175 1739 1891

XT)V vôaov - H L P 049 88 104 105 383 1241 1245 
1518 1874 MT

xnv vfioov ôÀTiv - 614 1611
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32. 13:8 ôtôaTpeijjat xov àvôÜTiaxov - p45 p74 k a B C D

E H L P W 049 33 81 88 104 105 181 326 
383 913 945 1175 1241 1245 1739 1874 
1891 MT

xov àvôünaxov ôLûujxpéipau - 614 1518 1611

33. 13:40 TipO(pTixalQ - p74 K A B C D E L P T  049 33 81
88 104 105 181 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

■apo<pTixaLQ eCs ĥucts “ 614 1518 1611

34. 13:43 Bûpva3qt - p74 K A B C D E L P T  049 81 88 104
105 181 326 913 945 1175 1241 1245 1518 
1611 1739 1874 1891 MT

Bûpva&$ àguoCvxeg PaTixlaôrivai, - 383 614

35. 13:48 énloxeuaav - p45 p74 k a b c d E L P T  049 33
81 88 104 105 181 326 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

énlaxeuaav xcp XÔYcp xoG xupCou - 383 614 913 1518 
1611

36. 14:8 xwÀOG - p74 « A B C E H L P T  049 33 81 88
104 105 181 326 913 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

XwAoG ëxL - 383 614 1518 1611

37. 14:13 xoO A l o q  x o O Ôv x o q  - p74 K A B C E H L P W  049
33 81 88 104 105 181 326 383 913 945 
1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

xoO ôvxoG AudG - (D) 614 1518 1611
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191
n74 K A B C D E H L P W  049 33

81 88 104 105 181 326 913 945 1175 1241 
1245 1739 1874 1891 MT

eCîiovxes - 614 1518 1611

39. 14:20 sus xnv ti6A.lv - p74 K A B C D E H L P W  049
33 69 81 88 104 105 181 326 913 945 
1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

év xiâ tx6A.el - 383 614 1518 1611

40. 14:23 ôv -  o74p'’ K A B C D E H L P W  049 33 69 81 88 
104 105 181 326 945 1175 1241 1245 1739 
1874 1891 MT

ôv MOLL - 383 614 913 1518 1611

41. 15:2 ELS - p74 K A B C D  (E) H L P W  049 33^13 gg
81 88 104 105 181 326 383 614 945 1175 
1241 1245 1611 (1739) (1874) 1891 MT

omit - 913 1518

42. 15:6 npEoBüxEpOL - p74 K A B C D E H L P W  049 33
69 81 88 104 105 181 326 913 945 1175 
1241 1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT

npEopùxEpoL oùv x0 tiA.t̂ ô e l  - 383 614

43. 15:10 OL TiaxépEQ niiwv oGxe fiueCs - p^^ k A B C D E H
L P W 049 33 69 81 88 104 105 181 326 
383 945 1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

nuELS OÜXE TiaxépEQ fiucSv - 614 (913) 1518 1611
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44. 15:14 TxpÛTOV - p74 K A B C D E H L P W  049 33 69 81

88 104 105 181 326 383 913 945 1175 1241
1245 1518 1739 1874 1891 MT

TipcSTCC - 614 1611

45. 15:14 éTceoKéiijaTO - p74 K A B C D H L P W  049 69 81
88 104 105 181 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

éTieA.égaxo - E
égeAégaxo xal àueoxàijKXXo - 33 
égeA.égaxo - 614 1518 1611

46. 15:19 éîii: - p74 K A B C D E H L P W 049 33 69 81
88 104 105 181 326 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

TipÔG - 383 614 913 1518 1611

47. 15:23 x^v - p74 K A B C D E H L P W  049 33 69 81 88
104 105 181 325 326 383 945 1175 1241 
1245 1518 1739 1874 1891 MT

omit - 614 913 1611

48. 15:37 oupxKyxikï&eîv - K B C D E H L P W  049 69 81
88 104 105 181 325 326 383 913 945 
1245 1739 1874 1891 MT

auy.TiapaA,avL0cxveLV - p^4 a  1175 1241
XaGetv - 614 1518 1611

49. 16:3 dnavxeQ ôxl “EAXnv 6 Txaxnp aOxoO - K A B W 33
81 1175
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dTiavTEQ t Ôv  TtaTépa aÛToû ô t l  "EXXtiv - D E H L 

P 049 88 104 105 325 1241 1245 1874
Tcdvxes ÔTL "EXXnv ô TiaxTip aôxoû - p74 c 69 181 

326 945 1739 1891
xôv Tiaxépa aôxoO drtavxee ÔXL "EXXriv - 383 614 

913 1518 1611

50. 16:9 xcp nadXcp (ùôôti - p^4 K B E W 33 69 81 181 326
945 1175 1739 1891

wcpOn x$ naôXcp - A C D H L P 049 88 104 105
325 383 1241 1245 1874 MT

écpdvTi xcp üadXcp - 614 913 1518 1611

51. 16:10 égeXdetv e l q  (xnv) MaxeôôVLav - p74 K A B C E
H L P W  049 33 69 81 88 104 105 181 325 
(326) 913 945 1175 1241 1245 1611 1739 
(1874) 1891 MT

e Cq (xnv) MaxeôOVLav égnXOeXv - 383 614 1518

52. 16:14 ÔLnvoLgev - p74 K A B C D E H L P W  049 33
69 81 88 104 105 181 325 326 383 945 
1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

fîvoLgev - 614 913 1518 1611

53. 16:21 Tiapaôéxeo-ôaL oûôè tiolelv - p74 k A B C D E H
L P W 049 33 69 81 88 104 105 181 325 
326 383 945 1175 1241 1245 1739 1874 
1891 MT

TiOLELV oûôè ixapaôéxeoôaL - 614 913 1518 1611
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54. 16:35 âîiéaTELXav - p45 p74 K A 3 C E H L P W 049 33

69 81 88 104 105 181 325 (326) 945 1175
1241 1245 1739 1874 1891 MT

dTtEaTdXKoaLV - 383 614 913 1518 1611

55. 17:5 gnXcîxjavTEQ 6È où 'louôaCou Mai TipoaXagôuevoL
p74 k A B E W 33 81 104 181 326 945 
1175 1739 1891

TtpOaXaPÔVlEVOL ôè OL 'lOUÔoiOL où àîlElIôOUVTES 
H L p 049 88 105 325 1241 1874 MT

gnXcùoavTEQ ôÈ où 'louôaùoL Mai TipoaXa36y,Evou 
où dTteùdouvTEQ - 383 614 1518 1611

56. 17:6 où - p74 K A B D E H L P W  049 33 69 81 88 104
105 181 325 326 383 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

omit - 614 913 1518 1611

57. 17:10 TÔV - p45 p74 K A B D E H L P W  049 33 69 81
88 104 105 181 325 326 614 945 1175 1518 
1739 1874 1891 MT

omit - 383 913 1611

58. 17:11 omit -  p74 K A B D E H L P.W 049 33 81.88 104 
105 325 326 913 945 1245 1518 1611 1739 
1874 1891 MT

êxoL - p45 69 (181) 1175
MaôüîQ naôXoe dmdYYsXXsL - 383 614

59. 17:12 iiév - p45 p74 K A B D E H L P W  049 33 69 81
88 104 105 181 325 326 913 945 1175 
1245 1518 1739 1874 1891 MT
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omit - 383 614 1611

60. 17:19 omit - p74 K a B D E H L P W  049 33 69 81 88
104 105 181 325 326 614 913 945 1175 
1241 1245 1611 1739 1874 1891

où - 383 1518

61. 18:8 ênùoTeuov - p74 k a B D E H L P W  049 33 69
88 104 105 181 325 326 383 1175 1241 
1245 1739 1874 1891 MT

êTXÙOTEuaav - 614 913 1518 1611

62. 18:27 eCq - p74 K A B (D) E H L P W 049 33 69 88 104
105 181 325 326 913 945 1175 1241 1245 
1518 1611 1739 1874 1891 MT

omit - 383 614

63. 18:27 ô l Ù  t t î q  x d p t T o e  - p74 K A B E H L P W 049 33
69 88 104 105 181 325 326 383 913 945 
1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

omit - 614 1518 1611

64. 19:3 Etnév t e  - B (D) H L P (W) 049 69 104 105 181
325 383 913 (945) 1175 1241 1245 (1739) 
1874 (1891) MT

ô 6è eÏTiEV - p4lvid p74 « e 33 88 326
ô ôè naOXoQ - p38
e Ttiev - A
sfuev oùv - 614 1518 1611
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65. 19:9 TLvés - K A B D E H L P W  049 33 69 88 104 105

181 325 326 913 945 1175 1241 1245 1518
1611 1739 1874 1891 MT

TÜv éôvôbv - 383 614

66. 19:15 TO Ttveüuot - p^8 p41 p74 K A B D E H L P W  049
33 69 88 104 105 181 326 383 913 945 
1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

TtÔTE TO tiveCuol “ 614 (1518) 1611

67. 19:16 COXUOEV - p74 KC a B DC e H L P 049 33 69 88
104 105 181 325 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

êviIoXUOEV - K*
e Co x ^ o e v  -  d *

omit - W
MaTÙaxuoEV - 614 1518 1611

68. 19:27 uaC - p74 K A B E H L P W  049 33 69 88 104 105
181 325 326 945 1175 1241 1245 1739 1874 
1891 MT

omit - 383 614 913 1518 1611

69. 19:38 AnuÔTpLOS - P^^ K A B D E H L P W 0 4 9  33^1^ gg
88 104 105 181 325 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

ô Anw^TpuoG - 614 1518 1611
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70. 20:4 'Aouavoi: - p74 K A B E H L P W  049 33 69 88

104 105 181 325 326 913 945 1175 1241
1245 1518 1611 1739 1874 1891 MT

'Ecpéaiot - D
'EcpéatoQ *AouavoiI - 383 614

71. 20:9 veavlag - p74 K A B D H L P W  049 33 69 88 104
105 181 325 326 383 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

omit - E
veavloTKOg - 614 913 1518 1611

72. 20:12 6é - p74 K A B C E H L P W  049 33 69 88 104
105 181 325 326 383 945 1175 1241 1739 
1874 1891 MT

OÙV - 1245
ôè xaC - p41
omit - D
Té - 614 913 1518 1611

73. 20:15 HaMeùôev - p74 K A B C D  (E) H L P W 049 33
69 88 104 105 181 325 326 913 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

MOMsC - 383 614 1518 1611

74. 20:23 ôLauapTÙpeTaL - K * B C D H L P W  049 69 88 
104 325 326 383 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

ÔLEUopTÙpaTO - p74 wC A E 33 181
ÔLEUEuapTÙpTiTaL - 614 913 1518 1611
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75. 20:32 xaC - p74 K A B C D E H L P W 049 33 69 88

104 105 181 325 326 913 945 1175 1241
1245 1739 1874 1891 MT

à ô e X c p o i MCLÙ - 383 614 1518 1611

76. 20:32 Txâauv - p74 « a  B C D E H L P W 049 33 69 104
105 181 325 326 913 945 1175 1241 1245 
1518 1611 1739 1874 1891 MT

TiôîaLV aÙTcp f| ô6ga eCg t o ù g  aCcbvag ày,ôv - 383 614

77. 20:35 KOTiLÔÎVTas 6ei - p74 K A B C D E H L P W  049
(33) 69 88 104 105 181 325 326 383 913 
945 1175 1241 1245 1518 1739 1874 1891 
MT

KOTXLCùVTa é ô e û  - 614 1611

78. 20:37 Cxavôg ôè HXaùôutog éyéveTO nàvTCùv - p41 p74
(K) A B C D E 33vid 69 181 326 913 
945 1175 1739 1891

C x av o G  ô è  é y e v e T O  H X a u ô y .ô s  m àv T w v  - H L P 049
88 104 105 325 1241 1245 1874 MT

éYÔVETO ôè LKOVOe MXaUÔlJLOe -  w
éY év E T O  ô è  x X aü ô iiO G  C kc lvôg  k Ô v tc ù v  - 383 614

1518 1611

79. 21:2 ôtaTiepcüV - p74 K A B C D (E) H (L) P W 049
69 88 (104) 105 181 326 (383) (913)
945 (1175) 1241 1245 1611 1739 1874
1891 MT

ôLanopeuôixsvov - 614 1518
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8 0  2 1 : 1 4  ôé -  p 7 4  K A B C D E H L P W  0 4 9  3 3  6 9  88  1 0 4
1 0 5  1 8 1  3 2 5  3 2 6  3 8 3  9 1 3  9 4 5  1 1 7 5  1 2 4 1
1245 1739 1874 1891 MT

T é  - 614 1518 1611

81. 21:27 auvTeXeuaôaL - p74 K A B C E H L P W 049 33^^^
69 88 104 105 325 326 945 1175 1241 
1245 1739 1874 1891 MT

ouiiTiXTipouaôaL - 181
fiuépciG - D
TeXeuouaôau - 383 614 913 1518 1611

82 21:27 6%Xov - p74 K A B C D E H L P W  049 33 69 88
104 105 181 325 326 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

Xaôv - 383 614 913 1518 1611

83. 21:36 TOO XaoO - p74 k A B E H L P W 049 33^1^ 69
88 104 105 181 325 326 945 1175 1241 
1245 1739 1874 1891 MT

omit - D
ToO ôxXou — 383 614 913 1518 1611

84. 21:36 aÙTÔv - p74 k  A B D E H L P W 049 33 69 88
104 105 181 325 326 913 945 1175 1241 
1245 1518 1739 1874 1891 MT

aÛTOV d n ô  tcüv  gcSvTCOV - 383 614 1611

85. 22:4 xai: - p74 K A B D E H L P W  049 33^id gg 104
105 181 325 326 383 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT
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xè KaC - 614 913 1518 1611

86. 22:5 àpxuepeÙG - p74 « a  B D E H L P W 049 33 69
88 104 105 181 325 326 913 945 1175
1241 1245 1518 1739 1874 1891 MT

ôpXLEpEUG 'Avavtas - 383 614 1611

87. 22:5 l a o p x u p E L  la o L  - p74 K A E H L P W 049 33 88
104 105 181 325 326 913 945 1175 1241 
1245 1518 1739 1874 1891 MT

éuapTUpEL "W-OL - B
UCtPTUpÔaEL y,OL - D
VIOL WapTPPEL - 69
éTILVLOpTUPEL iio*- “ 383 614 1611

88. 22:11 ÙXÔov - p74 K A B E H L P W  049 33 69 88 104
105 181 325 326 383 945 1175 1241 1245 
1739 1874 MT

ELofiXôov - 614 913 1518 1611

89. 22:24 ô xuAiopXPG ELodYEOÔaL aûxôv - p74 K A B C D
E W (33) 69 181 945 1175 1739 1891

aÙTOv ô XL^LOPXOS &YEoGa.L - H L p 049 88 104 
105 325 326 383 913 1241 1245 1874 MT

ô xiXLapxoG ELodYEoOoLL - 614 1518 1611

90. 22:26 Tcp XLXudpxV dm^YYELXEV - K A B C D E W 3 3
69 181 326 383 945 1175 1739 1891
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âm^YYEi-Xev x$ XLXudpxcp - H L P 049 88 104 105
325 913 1241 1245 1874

TCp xi'Xldpxcp d v ^ YYGuXEV - 614 1518 1611

91. 22:29 ôeôehcüÇ - p?4 K A B C E H L P W  049 33 69 88
104 105 181 325 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1518 1739 1874 1891 MT

ôEôÊMCùG Hat TiapaxpnucL éXEÙaEV aùxôv - 614 1611

92. 22:30 ôé - p74 K A B C E H L P W  33 69 88 104 105
181 325 326 383 913 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

xé - 614 1518 1611

93. 22:30 êXuaEV - p74 K A B C E H L P W  049 33 69 88
104 105 181 325 326 913 945 1175 1241 
1245 1518 1739 1874 1891 MT

Tiéu'l'as ëXuaEV - 383 614 1611

94. 22:30 auvEAÔetv - p74 K A B C E W 69 181 913 945
1175 1739 1891

êXôelv - H L P 049 104 105 325 326 383 1241 
1245 1874 MT

ouvàxOnvat - 88
auvEuaEXôE'tv - 614 1518 1611

95. 23:5 xé - p74 K A B C E H L P W  049 33 69 88 104
105 181 325 326 383 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

ôé - 614 913 1518 1611
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9 6 .  2 3 : 1 5  xd -  p 7 4  «  A B C E H L P W 049  33 69 81 88
104 105 181 325 326 383 913 945 1175
1241 1245 1518 1739 1874 1891 MT

omit - 614 1611

97. 23:24 HaOXov - p74 K A B E H L P W  049 33 69 81 88
104 105 181 325 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1518 1739 1874 1891 MT

naGXov vuHxds - 614 1611

98, 23:24 ôtaocbocoat -  p74 K A B E H L P W  049 33 69 81
88 104 105 181 325 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

ôuaowowoL eCs xaiaapelav - 614 1518 1611

99 23:26 xcp p74 K A B E H L P W  049 33 69 81 88 104 
105 181 325 326 383 945 1175 1241 1245 
1518 1739 1874 1891 MT

omit 614 913 1611

100. 24:10 XéYELV - p74 K A B E H L P W  049 33 69 81
88 104 105 181 325 326 383 913 945 
1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

XoXeuv - 614 1518 1611

1 0 1 .  2 4 : 1 5 &XnC6a - p74 K A B C E H L P W  049 33 69 81 
88 104 181 325 326 383 945 1175 1241 
1245 1739 1874 1891 MT

éXuCàa ôé -  614  913  1 5 1 8  1 6 1 1
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1 0 2 .  2 4 : 2 0  tl' -  p 7 4  K A B C E H L P W  0 49  33 69 81 88
104 10 5  18 1  3 2 5  32 6  3 83  9 45  1 1 7 5  1 2 4 1
1 2 4 5  1 7 3 9  1 8 7 4  1 8 9 1  MT

GL TÙ - 614 913 1518 1611

103. 24*21 Mpi!vouctL OT^uepov écp* ùuœv - A B C 33 81 104
181

OT^uepov H piIvouaL écp* ù u û v  - w 9 1 3

Mpùvovtat cn^uepov ùcp* ùvic3v - K E H L P 049 69
(88) 105 325 326 383 1175 1241 1245 
1874 MT

MPLVOVIO.L Ùcp* ÙUÔ3V CJ^UEPOV “ 945 1739 1891
aôuepov Mpùvouott ùcp* nuûv - 614 1518 1611

104. 24:24 aÙTOU - p^4 K A B C E H L P W  049 .33 69 81
88 104 105 181 325 326 383 913 945 
1175 1241 1245 1739 1874 1891 MT

Ttap* aÙToO - 614 1518 1611

105. 24:26 xaL éXTXÙgcov ôtu - p74 K A B C E H L P W  049
093 33 69 81 88 104 105 181 325 326 
383 913 945 1175 1241 1245 1739 1874 
1891 MT

éXiiùgcùv ÔTL xai! - 614 1518 1611

106. 25:10 oûôév - K A B C E H L P W  049 33 69 81 88 104
105 181 325 326 383 913 945 1175 1241 
1245 1739 1874 1891 MT

OÙM -  61 4  1 5 1 8  1 6 1 1
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107. 25:19 êcpaOKEV - p74 » a  B C E H L P W 049 33 69 81

88 104 105 181 325 326 383 913 945 1175
1241 1245 1739 1874 1891 MT

SXeyev - 614 1518 1611

108. 26:1 Tiepl aeauToü Xévei-v - p7^ K A C E 33 81 88 104
Onèp aeaiPToO XéyELV - B L P 049 69 105 181 325

326 383 1175 1241 1245 1874 MT
Xéyeiv ùnèp aeauToO - W
XévELV Tiepi aeauToü - H 945 1739 1891
XcxXeZv Tie pi aeauxcO - 614 913 1518 1611

109. 26 :1 êxxeùvas xfiv XELpa àTieXôYElxo - p74 K A B C E
(33) 69 81 88 104 181 1175

àTieXôYEÛxo éxxeilvas xnv xEtpa - H L P W  049
105 325 326 383 945 1241 1245 1739 1874 
1891 MT

àTceXoYEtxo éxxeùvas xàg xEL0as - 614 913 1518 
1611

110. 26:4 UEV oùv - p74 K A B C E H L P W  049 33 69 81
88 104 105 181 325 326 383 614 945 1175 
1241 1245 1611 1739 1874 1891 MT

omit - 913 1518

111. 26:5 ]xé - p74 K A B C E H L P W  049 33 69 81 88
104 105 181 325 326 383 945 1175 1241 
1245 1739 1874 1891 MT

omit - 614 913 1518 1611
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2 0 5

1 1 2 .  2 6 : 1 4  Yflv -  K A B C E H L P W 0 4 9  3 3  6 9  8 1  8 8
104 105 181 325 326 383 913 945 1175
1241 1245 1518 1739 1874 1891 MT

Yfiv ÔLCX, Tov q>63ov éyà udvoc - 614 1611

113. 26:20 nai - p74 K A B E H L P W  049 33 69 81 88
104 105 181 325 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

HttL TÔÜS - 614 1518 1611

114. 26:22 ânà - p^4 K A B E 33 81 104 181 945 1175 1739
1891

Ttapd - H L P W  049 69 88 105 325 326 383 913 
1241 1245 1874 MT

UTtd - 614 1518 1611

115. 26:22 éXdXnaav - p74 K A B E H L P W  049 ,33 69 81 88
104 105 181 325 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

TXpoeXdXnaav - 614 1518 1611

116. 26:24 (pT̂ otv - K A B E 33 81 88 104 181 913 1175
é<pn - H L P W  049 69 105 325 326 383 945 1241 

1245 1739 1874 1891 MT
er-nev - 614 1518 1611

117. 27:2 6é - p74 K A B H L P W 049 33 69 81 88 104 105
181 325 326 383 913 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

6e év - 614 1518 1611
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118. 27:2 ôeaactXovLMécoG - p74 « a  B H L P W 049 33 69 81

88 104 105 181 325 326 383 913 945 1175
1241 1245 1739 1874 1891 MT

ôeaaaXovexécùv ôè 'ApLOTdpxoQ xal Sexoûvôog - 
614 1518 1611

119. 27:5 ÔLanXeùaavTEg - p̂ '̂  K A B L P W 049 33 69 81
88 104 105 181 325 326 383 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

ôuaTtXeùaavxeg ôu ' fjuôpcüv ÔeKamévxe - 614 913 
1518 1611

120- 27:7 Kaxà SoXucSvriv - p74 K A B L P W 049 33 69 81
88 104 105 181 325 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1518 1739 1874 1891 MT

omit - 614 1611

121. 27:9 VTiaxet'av - K A B L P W 049 33 69 81 88 104 105
181 325 326 383 614 913 945 1175 1241 
1245 1739 1874 1891 MT

vTioxeiIav xûv 'louôaCoiv Xéyeoôai - 1518 1611

122. 27:15 énLÔôvxeg - p74 K A B L P W 049 33 69 81 88
104 105 181 325 326 383 945 1175 1241 
1245 1739 1874 1891 MT

éîXLôôvxeg xcp TiXéovxu Mai auoxeuXavxeg xà Ccjxua 
614 913 1518 1611

123. 27:19 gppuWv (-auev) - p^4 K a  B C L P W 049 33 69
81 88 104 105 181 325 326 383 945 1175 
1241 1245 1739 1891 MT

êppLcjjav (-aviev) eCg xriv dciXaaoav - 614 913 1518 
1611
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124. 27:20 éuLcpaL vdvxcùv - K A 3 C L P W  049 33 69 81 88

104 105 181 325 326 383 945 1175 1241
1245 1739 1874 1891 MT

ETtLcpaL voviévojv - 614 913 1518 1611

125. 27:21 aûxwv - p74 « a  B C L P W 049 33 69 81 88 104
105 181 325 326 383 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

nVLWV - 614 913 1518 1611

126. 27:27 Tipoadvei-V - p74 A C L P W 049 33 69 81 88
105 325 326 383 945 1175 1241 1245 1739 
1874 1891 MT

upoadxetv - B*
Ttpodyei-v - 104
TipoaydYGuv - K*
TipoaaYdYeuv - 181
Tipoaavéxe i-v -  BC

npooGYYfCELV - 614 913 1518 1611

127. 27:30 TipoacpdoGL - p74 K A B C L P W 049 33 69 81 88
104 105 181 325 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1518 1739 1874 1891 MT

omit - 614 1611

128. 27:35 éadÙGLV - p74 K A B C L P W 049 33 69 81 88
104 105 181 325 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1518 1739 1874 1891 MT

éadÙGLV éîiLôiIôous Mat nuiv - 614 1611
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129. 27:36 upoaeXdGovTO - B C L P 049 33 69 81 104

105 325 326 383 945 1245 1739 1874
1891 MT

TtpoaéXaPov - A W 88 181 1175 
VisTdXaGctv - K 1241 
uexeXdu0otvov - 614 1611 
TEpoaEÀduôavov - 913 1518

130. 27:40 xQ - p74 K A 3 C L P W 049 33 69 81 88 104 105
181 325 326 383 913 945 1175 1241 1245 
1739 1874 1891 MT

XÔ YO - 614 1518 (1611)

131. 28:10 fiviag - K A B L P W 049 066 33 69 81 88 104
105 181 325 326 383 614 913 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

nude ÔOOV xpdvov éixeôduouuev - 1518 1611

132. 28:14 eCs xnv Pc&unv flXGauev - K B  (L) P W 049 69 105
325 326 383 913 1175 1241 1245 1874 1891 
MT

nXôouev eCs xnv Pwunv - p74 81 945 1739 
flXôouev ete Pwunv - A 066 33vid 88 104 181 
ets Pciunv flXdouev - 614 1518 1611

133. 28:16 èauxdv - p74 K A B L P W 049 066 33^^^ gg gi
88 104 105 181 325 326 383 913 945 1175 
1241 1245 1518 1739 1874 1891 MT

èauxov £gcü xfig ncxpeuPdXne - 614 1611
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134. 28:18 otxtves - K A B L P W 049 33 69 81 88 104 105

181 325 326 383 913 945 1175 1241 1245
1739 1874 1891 MT

oLXLvee TiôXXa - 614 1518 1611

135. 28:19 xffiv - K A  B L P W 049 33 69 81 88 104 105 181
325 326 383 913 945 1175 1241 1245 1739 
1874 1891 MT

omit - 614 1518 1611

136. 28:19 'louôaùwv - p74 K A  B  L P W 049 33 69 81 88
104 105 181 325 (326) 383 913 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

'louôatcùv Mal éîiLMpdgôvxcüv aCpe xôv ëxGpov nuwv 
614 1518 1611

137. 28:19 MaxriYOpELV (-opfjoat) - K A B L P W 049 33 69
81 88 104 105 181 325 383 913 945 1175 
1241 1245 1739 1874 1891 MT

MaxriYopEtv (-opfioat) aXXà Iva XuxpcLawuai xnv 
vî uxnv uou ÔM ôavdxou - 614 1518 1611

138. 28:30 ô é - K A B E L P W  049 33 69 81 88 104 105 181
325 326 383 913 945 1175 1241 1245 1739 
1874 1891 MT

oùv - 614 1518 1611

139. 28:30 aùxdv - p74 K A  B E L P W 049 33 69 81 88 104
105 181 325 326 383 913 945 1175 1241 
1245 1739 1874 1891 MT

aùxdv, 'louôaùous XE Mai "EXXnvas - 614 1518 
1611
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